


PREFACE

This is the revised version of my book you can download on my blog (hunlang.wordpress.com).
After reading it through a couple of times, | realized some mistakes | shouldn’t have made and saw
a few possibilities to improve things.

To excuse myself a little bit, | wrote this book alone. | had nobody to help me or a reader to
supervise me, thus all the difficulties and the responsibility lie on my shoulders. Given the extent
of the book, however, mistakes are nothing to be surprised about.

The improvement comprehends a better grouping of nouns and verbs. Even though there
was no superfluous rambling about grammatical topics in the first book, | gave it a harder try to
stick to the point. | hope the layout will allow you to follow my explanations and examples in a
much more intelligible way.

As for the exercises, you can practise consonants and vowels right below the explanations
about them. Those tasks have no solution key to them because they help you with the
pronunciation and finding words in the dictionary. You can find more excercises to different topics
with a solution key at the end of the book (but no key to Exercise 32 - dictionary task).

All in all, the content of the book is the same as the previous one, only with the attempt to
extend and arrange certain grammatical elements better.

Good luck with your studies!

The author
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INTRODUCTION

When a native English speaker sets about learning Hungarian, the most evident problem arises:

English is a Germanic, Hungarian is an Uralic language. To explain what a bold enterprise you're
about to undertake, take a closer look at the following differences typical to Hungarian.

|GENERAL INFORMATION|

» Hungarian is a Uralic language belonging to the Finno-Ugric branch.

» This points to the fact that it is an agglutinative language, so there are a variety
of suffixes and endings attached to the end of a word or to the stem of a word
These suffixes and endings can be even accumulated if needed. This kind of word
formation allows the speakers to express themselves short and to the point.

« This phenomenon is reflected by topic-prominent aspect, frequent omission of
the substantive verb, fitting verbs with suffixes in all numbers and persons

when it comes to tenses.

» Speaking of tenses, Hungarian stays true to its nature in this respect, too. All you
need is two tenses (present, past) and three moods (indicative, imperative,
present / past conditional).

« The future tense is often replaced with present tense or paraphrased like in English.
For example: | will go. - Menni fogok.

!

» Besides, personal pronouns are often omitted due to the suffixes attached to the

verbs.

« Instead of prepositions, Hungarian expresses grammatical relations with suffixes,
endings and postpositions which determine a number of cases (accusative, dative,
instrumental...). However, there is no need to remember the name for most of the
cases. Example: Ceruzaval irom a piszkozatot. - | write the rough draft with a pencil
To translate 'with a pencil’, all you have to know is that the preposition 'with’ is equa
to the Hungarian suffixes -val, -vel. The fact that it’s instrumental case is secondary.
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The other distinctive feature of agglutinative languages is vowel harmony. It means
that certain words containing certain vowels take suffixes with certain

vowels. Examples for suffixes and vowel harmony:

jogtalansag - lawlessness - it has deep vowels, so it takes deep-vowel suffixes

jog + -talan + -sag
law + -less + -ness

embertelenség - inhumanity - it has high vowels, so it takes high-vowel suffixes

ember + -telen + -ség

human + -in  + -ity

megenged + -het + -etlen + -ség

toadmit + -ible + -in + -ty

And that's what an accumulation of suffixes looks like:

megengedhetetlenség - inadmissibility

Possession is also different in Hungarian. We do have a verb equivalent to 'to have’,
but when it comes to sentences like 'l have a house.’, it would sound constrained.

Such possessive constructions are formed with:

dative pronouns (nekem, neked, neki, nekunk, nektek, nekik)
the 3rd PS or 3rd PP form of the+substantive verb (van, vannak)
indefinite ;rtic/e (egy)
NOUN WITH A PO-IS-SESSIVE ENDING

Example: I have a HOUSE = Nekem van egy HAZAM

The literal translation is: There is a house at my disposal / for me.

An even more literal translation would be: There is a house of mine.
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|GENDERLESS]

No gender discrimination. There is no difference between masculine and feminine
words. This concept is carried out so consequently that even the pronouns 'he’
and ’'she’ are expressed with one pronoun: 6. And the English pronoun 'it’ is
translated with a demonstrative pronoun or not at all in Hungarian.

However, nouns expressing professions can be distinguished by adding no
(woman) to the word: tanarné (teacher), biréné (judge), titkarné (secretary)

SENTENCE STRUCTURE

Creating sentences is another issue driving foreign students round the bend. Due to
the accusative suffix -t, the Hungarian word order allows much more
freedom than a native English speaker is used to. And the moment words are
fitted with all kind of suffixes, they are recognizable anywhere in the sentence
and topic-prominent aspect is born.

Topic-prominent aspect means that the most important or newest piece of
information occupies the beginning of the sentence, which piece of information
can be almost any part of the speech. Of course, there are some rules for creating

sentences, but more about that later. Now let’s see some variations to one sentence.

HUNGARIAN SENTENCE ENGLISH EQUIVALENT

A fiu jatszik a kertben a kutyaval. | The boy is playing with the dog in the garden.
A fil a kertben jatszik a kutyaval. | The boy is playing with the dog in the garden.
A fil a kutydval jatszik a kertben. | The boy is playing with the dog in the garden.
A kertben jatszik a fid a kutyaval. | It is in the garden where the boy is playing with the dog.

A kutyaval jatszik a fil a kertben. | It is the dog the boy is playing with in the garden.

And of course, there are even more variations depending on what we think is more
important. In the first three cases, English reveals priority by emphasing the
more important word verbally, not by rearranging the word order like
Hungarian does.
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"PASSIVE VOICE”

« Evidence to the fact that Hungarian is a living and breathing language full of energy
lies in the extinction of the passive voice. Everything is expressed with the

active form of the verb.

A hazat egy nappal ezel6tt megvették. - The house was sold a day ago.

The literal translation is: They bought the house a day ago. The verb is in its
active form, 3rd person plural even though we don’t know who bought the house.
But let’s not kid ourselves! Bureaucratic language does exist in Hungarian, too. And

just like in many languages, it is everything but comprehensible.

That’s all | wanted to tell you by way of introduction. | suppose all these peculiarities didn’t get you
downhearted, so what are you waiting for? Turn a page and let fun begin!
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PHONETICS

Hungarian uses the Latin alphabet like Germanic and Indo-European languages.

» This alphabet consists of an extended set of letters to meet the requirements of
writing typical Hungarian phonemes. This phonemic writing system facilitates the

pronunciation because one letter corresponds to one sound.

* Hungarian letters are written with one, two (digraph) or three (trigraph)
characters. Those with more characters are to be considered one letter.
Uppercases and lowercases are indicated like in English.

* The alphabet consists of 44 letters, 14 vowels and 30 consonants. Here you
can see the entire alphabet with the Hungarian pronunciation for each letter:

b ¢ ¢cs d dz dzs e é
dzégdzsé s
k | ly

e eh

(]
| QUS| QN

| (D]

gy h

g
g¢ lloyé

=

m ny o O O p q r
E0] [ 6 ki
S Sz t ty u v w

C |<
=N =
I=Hf -
=N

=

X y zZ 2zs

157 [ipszilon

[ vowels [ consonants

[ barely used consonants [] never used alone, only with other consonants
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|CONSONANTS IN DETAILS

Consonants with no problem: bdfklmn P tvz

e Grouping can be done like this:

wied D d dz dzsg gy v z zs
umoiced Pt C cs k ty f sz s

Difference in meaning: lab (leg, foot) K&z (hand)
Iap (moor) KESZ (ready)
Hungarian consonants can be doubled, too. This phenomenon is called fel3 LT 0le)\'}. What it
means is that doubled consonants must be pronounced doubled, however, they are not part of
the alphabet.

» Gemination goes like this:

one consonant gets doubled

b-> bb,c-> cc...

two and three consonants are only doubled with the first character

CS = CCS, dzs = ddzs...

Consonants with two characters are also called digraphs: cs, dz, gy, ly, ny, sz, ty, zs

There is only one consonant with three characters, also called trigraph: dzs

Difference in meaning:  Nal (fish) MeQgy (to go)
hall (to hear) MeQgQgY (sour cherry)

GEMINATION MUST NOT BE APPLIED IN COMPOUND WORDS! j=clnol[=F
je uru = je + UIruU (wedding ring)

If the final consonant of the first word is the same as the first consonant of the second

WG GTTRGLIT-Y CONSONANTS ARE WRITTEN OUT SEPARATELY RUIGCRUBE )1}

And now let’s see the pronuncation of the Hungarian consonants!

| don’t discuss them in alphabetical order, rather as the paper size lets me.
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Always pronounced as in: TSUNAMI, ITS.

NEVER SAID LIKE C IN CAT OR C IN PRESENCE!

Practise the phoneme ¢ with these words by repeating them at least ten times. Look up the
missing English words in a dictionary.

cica (kitten) kelepce (trap) cipo (shoe)

cukor ( ) léc ( ) cim ( )
ceruza ( )  citrom ( )  cinege ( )
cél ( ) cég ( ) comb ( )

Always pronounced as in: CHANGE

Practise the phoneme c¢s with these words by repeating them at least ten times. Look up the
missing English words in a dictionary.

csak (just, only) csata (battle) szerencse (luck, fortune)
csalad ( )  kapocs ( ) ecset ( )
csapat ( ) karcsu ( ) csoda ( )
csend ( ) acs ( )  tacsko ( )
DZ = Pronounced as: HUDSON DZS = Pronounced as: JUNGLE, GENDER
madzag (string) landzsa (spear)
bodza ( ) dzsungel ( )
edz ( ) bridzs ( )

DZ and DZS are to be found in just a few words. Some more words: dzsem (jam), dzsessz (jazz)
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Pronounced as: GET

NEVER SAID LIKE G IN GENDER OR G IN GENRE!

Practise the phoneme g with these words by repeating them at least ten times. Look up the
missing English words in a dictionary.

gond (problem) gomb (button) gondol (to think)
gaz ( ) agg ( ) g6z ( )
gép ( ) tag ( )  gumi ( )

Pronounced as: DUTY, DUKE

DUTY AND DUKE SAID WITH BRITISH PRONUNCATION!

Practise the phoneme gy with these words by repeating them at least ten times. Look up the
missing English words in a dictionary.

gyenge (weak) agy (brain) gyalog (on foot)
egy ( ) agy ( )  angyal ( )
gyerek ( ) fagy ( ) hagy ( )

Pronounced as: HIT

B SR A U el o} except at the end of these words: riih, dith, méh, éh

potroh (abdomen) haj (hair) tehén (cow)

doh ( ) hold ( ) Hol? ( )

juh ( )  otthon ( ) Hogy? ( )
dih (anger) méh (bee) éh  (hunger) rith (mange, itch)
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J and LY = Always pronounced as in: YELLOW

No difference in their pronuncation. Due to historical reasons, some words are written
with ], others with LY. There is no rule for it. Such words must be memorized!

Practise the phonemes j and ly with these words by repeating them at least ten times. Look up
the missing English words in a dictionary.

jo (good) lyuk (hole)

jelen ( ) kalyha ( )
jon  ( ) golya ( )
jegy ( ) gally ( )
jovo ( ) tartaly ( )
ajak ( ) apaly ( )
talaj ( ) dagaly ( )
zaj ) folyo ( )
baj ( ) személy ( )
jar ) gereblye ( )
szaj ( ) gerely ( )
haj ( ) hely ( )

The only word beqginning with LY is lyuk!

n

Pronounced as: NEW or the Spanich word SENOR

NEW SAID WITH BRITISH PRONUNCATION!

Practise the phoneme ny with these words by repeating them at least ten times. Look up the
missing English words in a dictionary.

nyak (neck) nyit (to open) szekrény (cupboard)

anya ( )  enyhe ( ) genny ( )
nyul ( ) szegény ( ) enyém ( )
edény ( )  nyar ( ) asszony ( )

Copyright © 2010, Laszlé Ragoncsa THERE IS MORE TO HUNGARIAN THAN GOULASH! ALL RIGHTS RESERVED. 17



Pronounced as: ROLL, RUBBER.

IT IS NOT AS ROLLED AS THE SPANISH R, BUT IT IS ALWAYS PRONOUNCED!

Practise the phoneme r with these words by repeating them at least ten times. Look up the
missing English words in a dictionary.

radio (radio) ér (vein) tart (to hold)

rag ( ) tér ( ) varr ( )
rak ( )  remény ( )  reggel ( )
raktar ( ) merev ( )  takar ( )

Pronounced as: STEW, TUNA.

THE T IN STEW AND TUNA SAID WITH BRITISH PRONUNCIATION!!!

Practise the phoneme ty with these words by repeating them at least ten times. Look up the
missing English words in a dictionary.

tyuk (hen) sekrestye (vestry)

szatyor  ( )  hetyke ( )
petty ( ) atya ( )
hattyu ( ) lotty ( )

Pronounced as: LACHEN (a German word).

IN EVERYDAY LANGUAGE IT IS SAID LIKE A SIMPLE H!!!

This c+h combination is only present in loan-words and extremely rare. Two words you'll surely
see somtime: technika (technigue) mechanika (mechanics)
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Pronounced as: GENRE, PLEASURE.

Z+S ALWAYS MEANS THIS SOUND = ZS!!!

Practise the phoneme zs with these words by repeating them at least ten times. Look up the
missing English words in a dictionary.

zseb
zsak
zsemle
zsir
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(pocket) zsold (soldier’s pay) zsaru (cop)

( ) zsur ( zsarnok (

( )  doézsol ( )  pezseg ( )
( ) dardzs ( )  gardzs (

W X

These letters are to be found in foreign words and/or they are also transcribed.

Q
W
X
Y

is transcribed when the foreign word has QU in it: QU = KV

kvantum (quantum) akvarium (aquarium)

is used in just a few words and said like the simple v!
watt (watt) WC - vécé (toilet)

is used in loan-words. It’s like x in sex, never like in xenophobe!

szex (sex) maximum (maximum) fax (fax) galaxis (galaxy)

is used only to make the consonants g, |, n, t unvoiced/mellow: gy, ly, ny, ty.

The letter y itself cannot be pronounced!
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Always pronounced as in: SHIP, ASHTON.

THE SIMPLE HUNGARIAN S IS EQUAL TO THE S+H COMBINATION IN ENGLISH!!!

Practise the phoneme s with these words by repeating them at least ten times. Look up the
missing English words in a dictionary.

s0 (salt) sor (line) sator (tent)

sajt ( ) sport ( ) lassan ( )
sas ( ) sotét ( ) semmi ( )
tars ( ) seb ( ) mese ( )

Always pronounced as in: SEA, ESCAPE.

THE HUNGARIAN S+Z COMBINATION IS EQUAL TO THE SIMPLE S IN ENGLISH!!!

Practise the phoneme sz with these words by repeating them at least ten times. Look up the
missing English words in a dictionary.

sz0 (word) szeg (line) szex (sex)
szem ( ) lesz ( )  elhisz ( )
asztal ( ) Osz ( ) iszik ( )
szesz ( ) keksz ( )  eszik ( )
S VS. Sz
Hungarian S+Z = English S
Hungarian S = English S+H
s6 (salt) sar (mud) sal (scarf) selld (mermaid)
sz0 (word) szar (stem) szal (string) szello (breeze)

So be careful! We understand this: "Minden utca vegén sarok.” - There is a corner at the end of
every street. We also understand this: "Minden utca végen szarok.” - | shit at the end of every

street. However, we won't think you should be proud of that ©! The word sarok means corner, but

szarok means | shit.

Copyright © 2010, Laszlé Ragoncsa THERE IS MORE TO HUNGARIAN THAN GOULASH! ALL RIGHTS RESERVED.

20



[MORE ABOUT GEMINATION|

You already know that when a Hungarian consonant suffers gemination, only the first character is

doubled! Remember?

B > BB CS > CCS DzS > DDzS

Now let’s take a look at some words with doubled consonants! Some of them have a different

meaning when a consonant is doubled in them.

ese (case) ese (he fell)

hason (prone) hasson (it'd better have an effect)
sza (string) sza (to fly)

kasza (scythe) kassza (cash register)

ke (to get up) ke (to have to)

Other words only have a doubled consonant in them and don’t exist with a single consonant:
Tessék! (There you are!) hibbant (crazy)
kattint (to click) robban (to blow up)

akkor (then) kettesben (together)

[Homonyms|

Homonyms are words with the same form, but with more than one meaning.

var (to wait) var (castle)
ar (flood) ar (price)
méh (bee) méh (womb)
lép (to step) lép (spleen)
no (to grow) no (woman)
szan (to feel pity) szan (sledge)
kar (arm) kar (faculty)
bar (though) bar (pub, bar)
tiz (to pin) tiz (fire)
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The very first thing you should remember is this:

¢
EVERY VOWEL IS SPELLED SEPARATELY!

There are 14 vowels in Hungarian. Grouping can be done like this:

* by articulation Difference in meaning
high €€ii00UU Szel (wind)
deep A aooduu szal (string)

* by lenght Difference in meaning
shorta €100 UU VET (to beat, to hit)
long a€idOUU VEr (blood)

» by accents (diacritics)

Short vowels with no accent aeou

Short vowels with one ortwo dots | O U

Long vowels with a stroke aelou
Long vowels with two strokes OoOu

But most importantly, the accents on the top of the vowels are [\ leaf o) dEE.2E S0 ele =)0 !

Those graphic accents merely indicate if the vowel is short or long!

Note that English uses the term front and back vowel, while Hungarian talks about high and deep
vowels. So | will refer to the vowels like Hungarian does: high and deep!

And now let’s see the pronunciation of the Hungarian vowels!
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The only reasonable English example is: WHAT.

IT HAS NO CORRELATION TO ANY KIND OF O!!!

Practise the phoneme a with these words by repeating them at least ten times. Look up the
missing English words in a dictionary.

alma (apple) kalap (hat) sas (eagle)

ablak (window) szalag (ribbon, band) talp (sole)

anyag (material) radar (radar) vaj (butter)

alap ( )  csavar ( ) gally ( )
adag ( ) galamb ) nagy ( )
avar ( ) hagyma ( ) fa ( )
arany ( ) macska ( ) fagy ( )
apa ( ) kaland ( ) fal ( )
anya ( ) szabad ( ) nyak ( )

y 4

Pronounced as: CUT, SHUT.
However, it is [\\RW/NET S Kol '[el{e]]\'[»] ike in SPA.

Practise the phoneme a with these words by repeating them at least ten times. Look up the
missing English words in a dictionary.

all (chin) lab (leg, foot) barany (lamb)

al (artificial) dbrand (fantasy) hatrany (disadvantage)
ar (price) haz (house) latvany (spectacle)
acs ( ) sal ( ) balvany ( )
agy ( ) gyar ( ) szallas ( )
as ( ) szall ( ) allas ( )
at ( )  kar ( )  racs ( )
art ( ) lany ( ) vagy ( )
ag ( ) var ( ) gyam ( )
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e

Pronounced as: GET, SET, BED.

Practise the phoneme e with these words by repeating them at least ten times. Look up the
missing English words in a dictionary.

terem (room) gyerek (child) szeret (to love)

ember ( ) eke ( ) telek ( )

medve ( ) meredek ( )  kerek ( )
V4

e

Pronounced as: FAKE or the German word S
Do not form your lips to say y at the end of 'fake’!

The Hungarian é is quite the same, but without that
y at the end!

TRY TO SAY MAY WITHOUT THE Y!

Practise the phoneme é with these words by repeating them at least ten times. Look up the
missing English words in a dictionary.

én () tél (winter) szél (wind)

kép ( ) ér ( ) szép ( )

félénk ( )  mér ( )  nép ( )
evs. é

Practise the phonemes e-é with these words by repeating at least ten times. Look up the missing
English words in a dictionary.

ebéd (lunch) ének (song) téveé (TV)

szegény ( )  béke ( )  mérték ( )
edény ( )  élet ( )  késés ( )
kerék ( )  tényleg ( ) félelem ( )
szekrény ( )  részeg ( ) érzés ( )
egér ( )  cserép ( ) rejtély ( )
keresztrejtvény ( ) képregény ( )
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[
Pronounced as: HIT, FIT, SIT.

NEVER SAID LIKE I IN LIGHT!

Practise the phoneme short i with these words by repeating them at least ten times. Look up the
missing English words in a dictionary.

itt (here) ing (shirt) tilos (forbidden)

lift ( )  piros ( ) hitel ( )
kicsi ( )  finom ( ) irat ( )
titok ( ) illat ( ) hivatal ( )
bicikli ( ) kilincs ( ) bilincs ( )

Pronounced as: SHEET, MEET.

Practise the phoneme long i with these words by repeating them at least ten times. Look up the
missing English words in a dictionary.

ir (to write) hid (bridge) ir (Irish)

kin ( ) dij ( ) szin ( )

si ( ) in ( ) hiv ( )

rim ( ) csiny ( ) sir ( )

sin ( ) iny ( ) csik ( )
1 VS. 1|

Verbs ending with the suffix -it are perfect to practise the difference between short i and long 1.

Practise the phonemes i-i with these words by repeating at least ten times. Look up the missing
English words in a dictionary.

rikit (to glare) kicsinyit  (to reduce the size)
pirit ( ) izzit ( )
visit ( ) sikit ( )
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O

Pronounced as: HOT, ROD.

ALWAYS SAID LIKE HOT, ROD WITH BRITISH PRONUNCATION!!!

Practise the phoneme short o with these words by repeating them at least ten times. Look up the
missing English words in a dictionary.

ott (there) kopog (to knock) orr (nose)

fog ( )  rom ( )  sok ( )

boldog ( )  toll ( )  torok ( )

dolog ( ) doboz ( ) homok ( )
y 4

O

Pronounced as: NOSE, OAK.

DO NOT ROUND YOUR LIPS TO SAY U AT THE END OF O IN NOSE!

Practise the phoneme long 6 with these words by repeating them at least ten times. Look up the
missing English words in a dictionary.

Ora (hour, watch) kor (disease) takaro (blanket)

to ( ) rozsa ( ) tanulo ( )
soO ( ) szozat ( ) ho ( )
szoda ( ) moka ( ) szol ( )

o vs. 0 and the difference between a and o

Practise the phonemes 0-6 (plus a) with these words by repeating at least ten times. Look up the
missing English words in a dictionary.

olcso (cheap) szalloda (hotel) szoba (room)
borsé ( ) o6voda ( ) csoda ( )
dobogo ( ) asszony ( ) torna ( )
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O

Pronounced as: RLY, FUR, SIR.

Practise the phoneme short 6 with these words by repeating them at least ten times. Look up the
missing English words in a dictionary.

orom (joy) VOros (red) torok (Turkish)

korom ( )  kényv ( )  o6rok ( )
fold ( )  szog ( )  készon ( )
ot ( ) jon ( )  okol ( )

SENNCGIETIT IS THE LONG VERSION OF SHORT 0!

Practise the phoneme long 6 with these words by repeating them at least ten times. Look up the
missing English words in a dictionary.

0 (he, she) or (guard) fedo (lid)

bor ( ) szor ( )  esernyo ( )

noé ( ) rot ( ) erdo ( )

sz616 ( ) bo ( ) fenyd ( )
O vs. 0

Practise the phonemes 6-6 and 0-6 with these words by repeating at least ten times. Look up the
missing English words in a dictionary.

borond (suitcase) doézsol (to carouse)
fénok ( ) g6zélog  ( )
SzZOros ( ) kolto ( )

0-0 Vvs. 0-0

sofor (driver) jo no (hot woman)
zsonglor ) lépor ( )
szoto ( )  kodfolt ( )

Copyright © 2010, Laszl6 Ragoncsa THERE IS MORE TO HUNGARIAN THAN GOULASH! ALL RIGHTS RESERVED. 27



U

Pronounced as: PUT, BOOK.

Practise the phoneme short u with these words by repeating them at least ten times. Look up the
missing English words in a dictionary.

un (to be annoyed)  furulya (flute) uborka (cucumber)

fut ( ) ceruza ( ) unoka ( )

falu ( )  kutya ( ) jut ( )
y 4

U

Pronounced as: SHOOT, LOOP, MOOD.

Practise the phoneme short i with these words by repeating them at least ten times. Look up the
missing English words in a dictionary.

ut (road) ur (gentleman) mult (past)
bucsu ( )  csucs ( ) tanu ( )
fuj ( ) hig ( ) nyul ( )

[ | Y/ 4
U = Pronounced as: the German word MUTTER or the French word TU.

VER (LI ITIS THE LONG VERSION OF SHORT U!

Practise the phoneme short i and long (i with these words by repeating them at least ten times.
Look up the missing English words in a dictionary.

ul (to sit) sziirke (gray) ur (space)

fal ( ) sziil ( ) biin ( )
tiindér ( ) gy ( ) tiz ( )
udul ( )  Ures ( ) sziz ( )
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[MORE EXERCISES ON VOWELS

Practise the phonemes a-a-0-6 with these words by repeating them at least ten times. Look up
the missing English words in a dictionary.

tanar
kanal
barat
csalad
allat
allam
dram
jarat

(teacher) alom (litter) alom (dream)

( ) karom ( ) szdlloda ( )
( ) atom ( ) 6voda ( )
( ) sarok ( ) vacsora ( )
( ) vonal ( ) adomany ( )
( ) tolat ( ) fokozat ( )
( ) korall ( ) korcsolya ( )
( ) vonat ( ) vallalat ( )

Practise the phonemes 6-6-ii-U with these words by repeating them at least ten times. Look up
the missing English words in a dictionary.

fart (cluster) konnyii (easy, light)

urugy ( ) szornyu ( )
diih ( ) kilso ( )
rugy ( ) zullott ( )
fii ( ) folal ( )
surd ( ) diborog ( )
bz ( ) uldogél ( )
gyujt ( ) giigyog | )

\VOWEL HARMONY|

Vowel harmo

High vowels:
Deep vowels:

ny is a grammatical law Hungarian is completely based on.

eéiioouu
aaooduu

Hungarian vowels are either high or deep, that is Hungarian has high- and
deep-vowel words.

There are also mixed words with deep and high vowels in them, but at the end
of the day you’ll have to decide which type those words are (high or deep).

If a word has e, é, i, | + a deep-vowel, then that word is a deep-vowel word. Example:
tanyér (plate); irat (document); papir (paper); elefant (elephant)

Vowel harmony means that high-vowel words take high-vowel suffixes and
deep-vowel words take deep-vowel suffixes.

The word haz is a deep-vowel word: haz (a is a deep vowel)

So it takes a

-ban: a haz - in the house

The word kert is a high-vowel word: kert (e is a high vowel)

So it takes a

That's vowel

-ben: a kert - in the garden

harmony for now! More about it when discussing nouns and plurals.
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The syllable accent in all Hungarian words,
whether short or long,
falls on the very first syllable!

Examples: kéz, elem, jutalom, teljesitmény, alkalmazhatésag
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NOUNS AND PLURAL FORMS

Hungarian nouns:

« describe living beings, inanimate objects, ideas and abstract things

e are not masculine or feminine - no gender discrimination

« are countable and uncountable > but the distinction is more loose compared
to English

Their classification goes like this: proper nouns and common nouns

* Proper nouns:

« Common nouns:

proper names
names of animals
geographical names
heavenly bodies
institutions

titles, artistic works

individual names
names of materials
collective nouns
abstract nouns

|NOUNS AND THEIR PLURAL FORMS

Péter, Anna)
Bodri, Villam)
Eurdpa, Mecsek)
Nap, Fold, Mars)
Nemzeti Szinhaz)
Egri Csillagok)

P e ey

iskola, aruhaz)

viz, fém, sd)
nadas, tlizoltdésag)
szépség, némasag)

(
(
(
(

Only common sense sets the limit to what Hungarian noun you make plural. Example: viz - water.
An obviously uncountable noun, but in a more abstract sense viz can be made plural.

Japan vizeken hajdzik. - He's sailing at Japanese sea.

Literally: He's sailing on Japanese waters. It sounds silly in English, but it’s just fine in Hungarian.

Sticking to this example (viz), you can also make uncountable nouns plural if you talk
about different types of water. Example: | like the mineral water of X and Y brand, but | don’t
like the mineral water of Z brand. And so:

Azok a vizek izlenek, de amaz nem. - | like those waters, but | don't like that water.

THE PLURAL IS FORMED WITH THE PLURAL ENDING: E

* Nouns ending in a vowel simply take the plural ending -k

* Nouns ending in a consonant take the plural ending -k with a link vowel for
easier pronunciation. In this case, the plural can be -0k, -ak, -ek, -6k depending on
whether certain nouns are high- or deep-vowel words.

Of course, there are exceptions.

And now we’ll take a look at regular and irregular nouns in the plural.
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GROUP 1: REGULAR WORDS WITH A OR E IN THE LAST OPEN SYLLABLE

OPEN SYLLABLE MEANS THAT THE VOWEL IS NOT FOLLOWED BY A CONSONANT.

Such words go through the following change:

apa -
anya -
akna ->
kapa >

a~>a+-k

apak (fathers)

aknak (mines)
kapdk (hoes)

e>e+-k

megye
anyak (mothers) vese
zene
teve

A2 22

megyék (counties)
vesék (reins)
zenék (musics)
tevék (camels)

This rules is valid for all Hungarian words of this kind, but it only goes for a and e!

If a word ends in any other vowel with an open syllable, simply add -k to it:

and so on...

kapuk (front doors)

erny6k (umbrellas)

kocsik (cars)

Practise making these words plural with the following examples. You only need to give the proper
plural form. An example is given.

labda
marha
kaja
tanya
szarka
gatya
banya
mama
baba
ara
akta
dara
csiga
ima
liba
csira

NOTE!

labdak
marh

kaj

tany
szark

gaty_

bany
mam
bab
ar
akt
dar
csig
im
lib
csir

magpie)
drawers)

babies)
fianceés)

csésze
csirke
bibe
cserje
fejsze
csiperke
mese
medve
lepke
jegenye
elme
pille
pihe
eke
torpe
remete

csészék
csirk
bib
cserj
fejsz
csiperk
mes
medv
lepk
jegeny
elm
pill

pih

ek
torp
remet

(cups)
(chickens)
(stigmas)
(shrubs)
(axes)
(champignon)
(tales)
(bears)
(butterflies)
(poplars)
(minds)
(moths)
(flocks)
(ploughs)
(dwarfs)
(hermits)

The words gatya and kaja are slang terms. The everyday term for gatya is nadrdg, and for kaja is

étel.
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GROUP 2: REGULAR HIGH-VOWEL WORDS (EE1i 0 6 U U)

regular high-vowel words ending in a consonant, BUT NOT HAVING O O U U IN
THE LAST SYLLABLE take the plural ending: -EK

fuzetek (notebooks)
épuletek (buildings)
otletek (ideas)

emberek (people)
székek (chairs)
hitelek (credits)

regular high-vowel words ending in a consonant, AND HAVING O O U U IN THE
LAST SYLLABLE take the plural ending: -OK

erodok (fortresses)
ken6csok (ointments)
redényok (shutters)

kéldokok (navels)
gyumolcsok (fruits)
ugynokok (agents)

Some regular monosyllabic high-vowel words ending in one or two
consonants AND ONLY HAVING O O U U take the plural ending: -OK.

| recommend learning these words because if you know them, other words with the
same quality but with the plural -ek will be easy to deal with.

cstirok (barns)
zUrok (troubles)
dihok (angers)

gombok (orbs)
torpok (elves)
tombok (blocks)

tokok (marrows)
h6sok (heroes)
gyokok (roots)
Example for such words with the plural -ek: 6vek (belts), fllek (ears), foldek (lands)

high-vowel words take high-vowel suffixes, and if so, the plural is always -EK!

-vény emelvények (platforms)
-mény élmények (experiences)
-és kérdések (questions)

-et emeletek (floors, stories)
-ség térségek (areas)

-zet mennyezetek (ceilings)

Practise making high-vowel words plural with the following examples. You only need to give the
proper plural form -ek or -0k. An example is given.

ligetek (groves) rogok (lumps)

kép (pictures) dog (carrions)

régész (archeologists) kob (cubes - 3rd power)
sziget (islands) fénok (bosses)

szényeg (carpets) gorog (Greek)

uzenet (messages) bln (sins)

utés (blows) sun (hedgehogs)

torok (Turkish) ugy (affairs)

bérond (suitecases) SzZOrp (syrups)

kerulet (districts) bor (skins)
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GROUP 3: REGULAR DEEP-VOWEL WORDS (A A 0 O U U)

Practise making deep-vowel words plural with the following examples. You only need to give the

regular deep-vowel words ending in a consonant, take the plural ending: -OK

allatok (animals)
asztalok (tables)
utasok (passengers)

okok (reasons)
lapok (papers)
baratok (friends)

three deep-vowel words with short o and long 6 take the plural: -AK

tollak (pens)

fogak (teeth)

6lak (kennels)

Some regular monosyllabic deep-vowel words ending in one or two
consonants AND HAVING A, A take the plural ending: -AK.

| recommend learning these words because if you know them, other words with the

same quality but with the plural -ok will be easy to deal with.

hazak (houses)
kadak (bath-tubs)
falak (walls)

talpak (soles)
sarjak (offsprings)
gallyak (twigs)

Example for such words with the plural -ok: kardok (swords), zajok (noises)

deep-vowel words take deep-vowel suffixes, and if so, the plural is always -OK!

-vany utalvdnyok
-many taldlmanyok
-as lakasok

-at kapcsolatok
-sag hazugsagok
-zat talapzatok

assignments)
inventions)
apartments)
relationships)
lies)
pedestals)

o~~~ o~ o~ o~

proper plural form -ak or -ok. An example is given.
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lanyok (
pad (
szag (
baj (
mondat (
vonat (
galamb (
busz (
villamos (
barlang (

girls) szajak
benches) vall
smells)

troubles) tars
sentences) lanc
trains) lab
pigeons) szarny
buses) stand
trams) rag
caves) dal

nyak

(mouth)
(shoulders)
(necks)
(mates)
(chains)

(legs)

(wings)
(stands, stalls)
(suffixes)
(songs)
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GROUP 4: DROP-VOWEL NOUNS
Drop-vowel nouns are words losing the vowel of the last syllable when in plural.

Example for formation:

Step 1: base / singular > arok (ditch)
Step 2: adding the plural -ok > arokok -

Step 3: eliminating the last vowel > arokok -

Step 4: final word / plural > arkok (ditches)

NOTE! The link vowel is o because the last vowel eliminated is o!

Futhermore, nouns ending with the suffixes -ELEM, -ALOM are typical drop-vowel words. So
the formula is:

-ELEM > -ELMEK
-ALOM > -ALMAK

Example: jutalom - jutalmak (rewards); félelem - félelmek (fears)

Practise making drop-vowel words plural with these words. Give the proper plural form.

eper eprek (strawberries)
alom (dreams)

atok (curses)
bagoly (owls)

bokor (bushes)
burok (shells)

cukor (sugars)
csokor (bouquets)
dolog (things)
farok (tails)

godor (pits)

hurok (loops)
kapocs (clips)

karom (claws)

kapor (dills)

kebel (breasts)
kolyok (kids)

korom (fingernails)
majom (monkies)
marok (hollow of the hand)
meder (watercourses)
obol (bays)

okol (fists)

sarok (corners)
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GROUP 5: THE LAST VOWEL SHORTENED

Only a couple of nouns with AE i U U IN THE LAST CLOSED SYLLABLE go through some

s 7 7

Va4

such words, the plural for deep-vowel nouns is -AK, for high-vowel nouns -EK.

Formation:

deep-vowel words:

high-vowel words:

a becomes a
u becomes u
é becomes e
i becomes i

U becomes

kandl = kanalak (spoons)
ut > utak (roads)

egér - egerek (mice)

viz > vizek (waters)

thz > tuzek (fires)

Practise making such words plural with these words. Give the proper plural form.

madar madarak (birds)
pohar (glasses)
bogar (bugs)
Szamar (donkies)
kosar (baskets)
darazs (wasps)
parazs (embers)
nyar (summers)
sar (muds)

ar (gentlemen)
kat (wells)

lid (geese)
rud (rods)

nydl (rabbits)
in (tendons)
nyil (arrows)
hid (bridges)
fedél fedelek (covers)
tehén (cows)
cserép (tiles)
kenyér (bread)
veréb (sparrows)
légy legyek (flies)

tél (winters)
szél (winds)

ég (skies)
szliz (virgins)

PAY ATTENTION TO THESE WORDS!

fazék
derék
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fazekak
derekak

(pots)
(waists)
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GROUP 6: MIXED WORDS

Mixed nouns are words with both high and deep vowel in them. They are mixed due to
containing short i, long i, e or é + a deep vowel. That is:

i + deep vowel = deep-vowel word
i + deep vowel = deep-vowel word
e + deep vowel = deep-vowel word

é + deep vowel = deep-vowel word

With careful observation, we could say that these mixed words always turn out deep words!'
Practise making such words plural with these words. Give the proper plural form.

i, i + deep vowel e, é + deep vowel

iratok (documents) sétanyok (avenues)
szallitmany  (shipments) jaték (toys)

kavics (pebbles) szerszam_ (tools)

radir (erasers) szomszéd (neighbours)
papir (papers) arnyék (shadows)
pazsit (lawns) ajandék (gifts)
szilank (splinters) gallér (collars)

And here we should mention some monosyllabic nouns with long i. Some are deep-vowel
words, others are high-vowel words. They have to be memorized.

-0OK

gyikok (lizards)
csikok (stripes)
sikok (planes)
sipok (whistles)
sirok (tombs)
kinok (pains)

-AK
dijak (awards)

ijak (bows)
szijak (straps)

-EK

csinyek (pranks)
szivek (hearts)
rimek (rhymes)
inyek (gums)
ivek (archs)
cimek (titles)
irek (Irish)
diszek (ornaments)
hirek (news)
sinek (rails)
izek (tastes)
szinek (colours)
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GROUP 7: V-WORDS

V-words are monosyllabic words getting a v inserted when in plural. Most of the time, the
vowel is shortened in the plural form. One exception is: mii - miivek (factories, works)

16 lovak (horses) 6 becomes o + v inserted
té tavak (lakes) O becomes A + v inserted
fu favek (grasses) U becomes U + v inserted
nyld nyiivek (maggots) 4 becomes U + v inserted
cs6 csovek (tubes) 6 becomes 6 + v inserted
k6  kovek (rocks, stones) 6 becomes 6 + v inserted
té tovek (stems, roots) 6 becomes 6 + v inserted

Furthermore, there are a few nouns with the same charateritic as v-words, but they have
two plural forms: one regular and one irregular. Sometimes there is a difference in their
meaning.

mag magok magvak (seeds)

|é |ék levek (juices)

tetd tetlk tetvek (cooties)

falu faluk falvak (villages)

hamu hamuk hamvak  (ashes)

fattyu fattyuk fattyak (children born out of wedlock)
sz0 szok szavak (words)

daru daruk darvak (cranes)

The plurals for sz6, daru, hamu have a different meaning.

sz0: szok is used with grammatical terms > kérd6szok (interrogative words)
szavak is used with general terms - szép szavak (nice words)

daru: daruk refers to the machine > A daruk dolgoznak. (The cranes are working.)
darvak refers to the animals > A darvak repilnek. (The cranes are flying.)

hamu: hamuk refers to the ash of a cigarette
hamvak refers to the ashes of a dead person
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GROUP 8: ADOPTED WORDS

Adopted words are also called loan-words. These are foreign words already adopted to the

Hungarian writing system. Their plural form may still vary, but there is no difference in their
meaning.

fotelek / fotelok  (armchairs)
hotelek / hotelok (hotels)

Note that Hungarian likes to assimilate foreign words provided their use has become prevalent
enough!

dizajnok (designs)
imélek (e-mails)
hardverek (hardwares)
szoftverek (softwares)

GROUP 9: COMPOUND WORDS

Compound words consist of two different words to create one. They are deep or high-
vowel words according to what characteristic the last vowel has!

haz + épités = hazépitések (house constructions)

rovid + nadrag = révidnadragok (shorts; literally: short trousers)

rend + 6r = rendérok (police officers; literally: order guards)
fény + kard = fénykardok (light-sabers) ©

SUPPLEMENTAL
Base Plural Type Meaning
férfi férfiak deep-vowel noun! man-men
ujj ujjak deep-vowel noun! fingers
arany aranyak plural -ak! golds
borju borjak plural -ak! calf-calves
varju varjak plural -ak! Crows
fia fiuk, fiak fidk = boys BUT fiak = sons boy-boys-sons
csend/csond csendek/csondek e and ¢ still changing silence
csepp/csopp cseppek/csoppek e and 6 still changing drops
petty/potty pettyek/pottyok e and 6 still changing spots
Compound words only have the e version of these words: csendhaboritas (riot), cseppfolyds
(liquid)
cél célok deep-vowel noun! purposes, goals
héj héjak deep-vowel noun! shells, peels
lélek lelkek drop-vowel word + souls

first vowel shortens
szeg szegek - nails
sz0g szogek plural -ek! angles
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ACCUSATIVE CASE

What is accusative case?

e Itis avery prevalent case in the Hungarian language.
» It allows the speaker to create sentences "living their own lives”, meaning a
considerably free word order compared to English.

« The ending for accusative case is: -t

« The English word order is much stricter because the object has a specific place in the
sentence in order that it can be recognized as object.
« The Hungarian accusative case is called direct object in English.

Example:
| see the river. - Latom a folyét.

What do | see? The river. River is the direct object following the transitive verb 'to see’. In

this case, Hungarian makes foly6 (river) accusative: fOlyOt

|MAKING NOUNS ACCUSATIVE ACCORDING TO PLURAL FORMS

The method itself is not a big thing, actually:

As a rule, all you need to do is remember how to make nouns plural.
If you know the plural, replace the -k ending with the -t ending
while the link vowel is the same as in its plural form.

Example:

fua > fitvek > five

Practise making nouns accusative with these words. Just write out the entire word in accusative
case based on the plural form. One example is given.

csalad csalddok  csalddot szivacs szivacsok szivacsot
szellem szellemek szandék szandékok
koldok koldokok dij dijak

allat allatok hid hidak

toll tollak sziv szivek

fog fogak to tavak

sal salak mu mUvek
tenyér tenyerek sz6 szbk/szavak
derék derekak hatalom hatalmak
ujj ujjak borju borjak

fiu fidk/fiak csond csondek
hé; héjak |élek lelkek

sz0g szogek szeg szegek
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RULE 1

Words ending inj, I, ly, n,ny, r, s, sz, z
take the accusative ending -t without a link vowel
even if the plural suggests you need one!

Take a look at these examples:

éj éjek éjt (night)
él élek élt (edge)
apaly apalyok apalyt (ebb)
szan szanok szant (sledge)
lany lanyok lanyt (qgirl)

or drok ort (guard)
his hisok hist (meat)
asz aszok aszt (ace)
mez mezek mezt (shirt)

RULE 2

| RULE 2 SAYS THAT RULE 1 DOES NOT APPLY TO IRREGULAR NOUNS!!! |

Watch these examples and you'll see what | mean!

Regular nouns Irregular nouns

baj bajok bajt (trouble) vaj vajak vajat (butter)
kar  karok kart (damage) zar  zarak zarat (lock)

bal  balok balt (ball, dance) sal  salak salat (scarf)
bér bérek bért (wages) szél szelek szelet (wind)
bar barok bart (bar, pub) nydr nyarak nyarat (summer)
and so on...

You see that those regular nouns end in consonants given in Rule 1, therefore they have to abide
by this rule. However, those irregular nouns also end in such consonants, but their
accusative case is strictly based on their irregular plural form! It means that you just
replace -k with -t in those irregular nouns.

Another words we haven't talked about yet is: par. As a noun, it means couple (A couple is
kissing on the bench.). As an indefinite numeral, it means a couple of or a few people (A couple
of children are playing over there.).

This word has two plural forms, and so two accusative cases.

As a noun: plural ending -ok - parok accusative ending -t - part
As a numeral: plural ending -ak - parak accusative ending -at - parat
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|PLURAL FOR ACCUSATIVE CASE

It's staggeringly simple! ©

Step 1: Make the noun plural.
Step 2: Make the already plural noun accusative with a link vowel if needed.

And so the deep-vowel nouns take -at, high-vowel nouns take -et after the plural. This rule is
valid for both regular and irregular nouns:

embereket, hdzakat, lovakat, szobrokat, teheneket, férfiak

DATIVE CASE

Dative case means: something is done FOR / TO something / somebody.

» ltis called indirect object in English.
» English equivalents: preposition for/to; indirect object (I give him a book.)

* The dative suffixes are: [<NAK] (for deep-vowel words)

-nek| (for high-vowel words)

e THESE SUFFIXES DO NOT REQUIRE ANY LINK VOWEL!
e Making plural nouns dative is easy, too:

Step 1: Make the noun plural.
Step 2: Make the already plural noun dative with no link vowel.

Examples:
Ajandékot vettem a gyerekeknek. | bought a qift the children.
| bought the a gift.
Elmondom a lanynak, hogy szeretem. I'm telling the that | love her.
Ne mondj ilyet egy rendor ! Don't say such a thing to a police officer!
Az egerek nem adunk tébb sajtot. We'll give no more cheese to the mice.
We'll give the no more cheese.

NOTE! Indirect object does not exist in Hungarian. You always need the dative suffix -nak
or -nek!
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ADJECTIVES

Adjectives are words

e describing nouns

« expressing quality, characteristics, condition, belonging somewhere, fitted
with something

There are two types of adjectives: attributive and predicative.

|A1TRIBUTIVE ADJECTIVES

Hungarian attributive adjectives:

« precede the noun like in English

« under this condition, they are unmarked for case > cannot be declined (plural,
accusative, dative...)

Examples:

Singular: nagy haz big house
Plural: nagy hazak big houses
Accusative: nagy hazat big house
Dative: nagy hazaknak  for big houses

Note that it is always nagy as it is always big in all cases.

[PREDICATIVE ADJECTIVES

Hungarian predicative adjectives:

« follow the noun and are marked for case > must be declined (plural,
accusative, dative...)

e The 3rd PS and 3rd PP of the substantive verb (van, vannak) is NOT USED IN
PRESENT TENSE. Any other person and number must be used!

Sing: A haz nagy. The house is big. nagy = is big
Plur: A hazak nagyok. The houses are big. nagyok = are big
Acc: -Melyik hazat veszed meg? -A nagyot.
-Which house will you buy? -The big one. nagyot = big one
Dat: -Melyiknek 6rulnél? -A nagynak.
-Which would you like to have? -(For) the big one. nagynak = for big one
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As for the substantive verb...

Singular:  En nagy vagyok. | am tall.

Te nagy vagy. You are tall.

O nagy. He is/She is tall.
Plural: Mi nagyok vagyunk. We are tall.

Ti nagyok vagytok. You are tall.

Ok nagyok. They are tall.

You see the 3rd PS and 3rd PP are not used in present tense. Note that the adjective in such
sentences is predicative, therefore you decline it! Or in other words, the adjective is
marked for case.

Singular: nagy vagyok / vagy / (van)
Plural: nagyok vagyunk / vagytok / (vannak)

[PLURAL ADJECTIVES

Let’'s see how you can make adjectives plural. They can be divided in groups just like nouns. Of
course, you only make them plural when predicative.

GROUP 1: ADJECTIVES ENDING IN A VOWEL

a. adjectivesin a, e > A, E BECOMES A, E like with nouns!
laza - lazak (loose) - A cipdfliz6k lazak. - The shoe strings are loose.
enyhe - enyhék (mild) = A telek enyhék. - The winters are mild.

b. adjectives in long U, long ( take the plural -AK, -EK!
hosszuak (long), szomoruak (sad) - A napok hosszuak. - The days are long.
konnylek (easy), hliek (faithful) > A feladatok kénnyitiek. - The tasks are easy.

C. adjectives in long 9, long 6 take the plural -AK, -EK or -K! You choose.
megbizhatéak / megbizhatok (trustworthy)
kérkeddek / kérkeddk (ostentatious)

A filk megbizhatéak. - The boys are trustworthy.
A gazdag ndk kérkeddéek. - Rich women are ostentatious.

GROUP 2: HIGH-VOWEL WORDS GROUP 3: DEEP-VOWEL WORDS
The plural is: -EK The standard plural is: -AK!
keskenyek (are narrow) tdgak (are wide, large)

szelidek (are tame) magasak (are tall)

ugyesek (are able) rosszak (are bad)

szépek (are beautiful) vékonyak (are narrow)

NOTE! These deep-vowel adjectives take the plural -OK:

nagyok (are big) vastagok (are thick) boldogok (are happy) bolondok (are insane)
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GROUP 4: ADJECTIVES WITH HIGH OR DEEP SUFFIXES

HIGH-VOWEL SUFFIXES: ~EK

-S
-es

-0s
-etlen
-telen
-elmes
-énk
-ékeny
-i

-tt

DEEP-VOWEL SUFFIXES: ~AK OR -OK

-S
-as

-0S
-ATLAN
-TALAN
-almas
-ank
-ékony
-i

-tt

félések
tuzesek
k6zonyosek
szemtelenek
kellemetlenek
kényelmesek
élénkek
érzékenyek
szlUziek
kuldottek

busak

lazasak
vazlatosak
hasztalanOK
szakadatlanOK
szanalmasak
falankak
kartékonyak
baratiak
bukottak

are timid)

are fiery)

are unconcerned)
are impudent)
are inconvenient)
are comfortable)
are vivid)

are sensitive)

are virginal)
delegates)

o o o~ o~ o~ o~ o~

are tristful)

are feverish)

are sketchy)

are useless)

are unremitting)
are pitiful)

are voracious)
are mischievous)
are friendly)
fallen)

o o~ o~ o~ o~ o~ —

GROUP 5: JUST SOME ADJECTIVES FROM OTHER GROUPS

DROP-VOWEL ADJECTIVE:

bator
batrak

LAST SYLLABLE SHORTENED:

nehéz
nehezek

THE ADJECTIVE IFJU:

A férfi bator.
A férfiak batrak.

A csomag nehéz.
A csomagok nehezek.

ifjui
Ifiak
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A fil még ifju.
A filk még ifjak.

The man is brave.
The men are brave.

The luggage is heavy.
The luggages are heavy.

The boy is still young.
The boys are still young.
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|COMPARISON OF ADJECTIVES

POSITIVE DEGREE

(nem) olyan..., mint - (not) as/so...as
(nem) ugyanolyan..., mint 2> (not) the same...as, just as...as

* The preposition mint must be preceded by a comma.
» The word mint is the only preposition in Hungarian!
¢ A synonym for olyan can be: annyira, ugyanannyira

Péter olyan okos, mint David. Peter is as smart as David.

Péter nem olyan okos, mint David. Peter is not so smart as David.
Péter ugyanolyan okos, mint David. Peter is just as smart as David.
Péter nem ugyanolyan okos, mint David. Peter is not just as smart as David.

Péter annyira okos, mint David.
Péter ugyanannyira okos, mint David.

Péter olyan okos, mint David.
Péter ugyanolyan okos, mint David.

COMPARATIVE DEGREE

(nem)...-bb, mint > (not) ...-er/more... than
kevésbé..., mint > less... than

« You can replace mint with the suffixes -NAL, -NEL. Either use this or that, but not
both at the same time!
» The suffix -bb might need a link vowel: -OBB, -ABB, -EBB

Péter nagyobb, mint Adam. Peter is taller than Adam.
Péter nagyobb, Adamnal. Peter is taller than Adam.
Péter nem nagyobb, mint Adém. Peter is not taller than Adam.
Péter nem nagyobb Adamnal. Peter is not taller than Adam.
Péter kevésbé nagyobb, mint Adam. Peter is less taller than Adam.
Péter kevésbé nagyobb Adamnal. Peter is less taller than Adam.

SUPERLATIVE DEGREE

« The definite article must be used at superlative degree just like in English!
Example: a legrosszabb = the worst
* Aleg-... = prefix BUT A leg-...-bb = circumfix

(nem) a leg...-bb - (not) the most.../ the -est
mind kozil / koztiik / a vildagon > of all / in the world
Péter a legnagyobb. Peter is the tallest.
Dévid a legkisebb. David is the smallest.
De Sanyi a legokosabb mind kézul. But Alex is the smartest of all.
De sanyi a legokosabb koztuk. But Alex is the smartest of all.
Anna viszont a legdogosebb! Ann, in turn, is the sexiest!
A gulyas a legjobb étel a vilagon. Goulash is the best meal in the world.
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||RREGULAR ADJECTIVES WHEN IN COMPARISONl

1. The adjective KICSI cannot be compared at comparative and superlative degree!

Instead the adjective KIS is used.

Positive Comparative Superlative

kicsi kisebb a legkisebb
2. Other irreqular adjectives are:

jo (good) hosszu (long)

szép (beautiful)
kevés (little, few)
nehéz (heavy, difficult)

lassu (slow)
ifju (young)
konnyii (easy, light)

bator (brave)
fiatal (young)

3. Other words (not adjectives) become irregular when in comparison, too:

fent (up) lent (down)
kint (outside) bent (inside)
hamar (soon) ko6zépen (in the middle)

These adjectives in details:

EXPLANATION POSITIVE COMPARATIVE SUPERLATIVE
the last vowel shortened: jo jobb a legjobb
szép szebb a legszebb
kevés kevesebb a legkevesebb
nehéz nehezebb a legnehezebb
some words in U, U: hosszu hosszabb a leghosszabb
lassu lassabb a leglassabb
ifja ifiabb a legifjabb
konnyd kdnnyebb a legkénnyebb
drop-vowel adjective: bator batrabb a legbatrabb
the adjective fiatal: fiatal fiatalabb a legfiatalabb
adverb of time hamar: hamar hamarabb a leghamarabb
adverbs of place in -sd, -s6
when in comparison: fent felso a legfelso
lent alsé a legalsé
bent bels6 a legbelsé
kint kilso a legklilso
kdzépen kdzépso -
and finally sok (many, much): sok tobb a legtobb

NOTE! The term for Supreme Court is A Legfelsdbb Birdsag. Don't ask. Just learn it. ©
Furthermore, ifja as an adjective is an obsolete word. The word fiatal is used instead. But if you
use it as a noun, you can refer to the youth’ as ’az ifjusag’.
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IACCUSATIVE CASE FOR ADJECTIVES

Just remember the plural form for adjectives (if needed) and attach the accusative ending -t to the
word. That's all.

DEep HIGH
SUBJECTIVE SINGULAR: laza enyhe
ACCUSATIVE SINGULAR: lazat enyhét
SUBJECTIVE PLURAL: lazak enyhék
ACCUSATIVE PLURAL: lazakat enyhéket
COMPARATIVE DEGREE SUBJECTIVE SINGULAR: lazabb enyhébb
COMPARATIVE DEGREE ACCUSATIVE SINGULAR: lazabbat enyhébbet
COMPARATIVE DEGREE SUBJECTIVE PLURAL: lazabbak enyhébbek
COMPARATIVE DEGREE ACCUSATIVE PLURAL: lazabbakat enyhébbeket

ADJECTIVAL EXPRESSIONS

Adjectival expressions consist of an adjective and a complement to it:

English Hungarian

follow or precede the noun always precede the noun!
Examples:

emberekkel busz bus of people

eso talaj soil with rain

vOros nd red- woman

« The best example for a native English speaker is the last one (red-haired woman)
because that’s the word order you need to say such constructions with in
Hungarian. Even if English is the exact opposite to it.

* You see the last Hungarian word (busz, talaj) is the first English word (bus, soil).

ADJECTIVES DEPRIVED|

You can deprive an adjectives with these suffixes: -talan, -telen OR -atlan, -etlen. The English
equivalents can be: un-, in-, -less. The problem is that these suffixes are similar to each other, so
you have to be careful which you use. The adjective szemtelen means impudent, however, the
adjective szemetlen means eyeless (someone has no eyes). Sometimes only one type of these
suffixes can be added to a noun: szertelen = immoderate BUT there is no word like szeretlen!
Some examples:

-TALAN, -TELEN -ATLAN, -ETLEN
jellemtelen dishonest -
- akaratlan unintentional

gondtalan care-free gondatlan careless
hajléktalan homeless -
esztelen unreasonable eszetlen crazed

Copyright © 2010, Laszl6 Ragoncsa THERE IS MORE TO HUNGARIAN THAN GOULASH! ALL RIGHTS RESERVED. 48



Like English, Hungarian also uses definite and indefinite articles.

« The definite and indefinite articles always keep their form - cannot be
declined in any way!

« The indefinite article is often omitted in the singular, always omitted in the
plural. However, sometimes it is expressed in the plural with néhany meaning

some.
Definite: a, az = the
Indefinite: egy = a, an
a is used with words beginning with a consonant:
a haz (the house) a délutan (the afternoon)
aZ is used with words beginning with a vowel:

az asztal (the table)

egy

egy ajtd (a door)

|[How T0 USE HUNGARIAN ARTICLES?

az ebéd (the lunch)

is the unstressed form of the numeral egy (one):
egy képeslap (a postcard)

NOTE! The English translation may not show the articles because the English use is different. The
following table shows when and how the Hungarian articles are used! S=singular, P = plural.

The definite article must be used as follows:

Determined things S/P:

Generalization S/P:

Abstract concept S:

Materials S:

Species/types S/P:

Action S:

Forms of titles:

A konyv a taskaban van.

A konyvek a taskaban vannak.

Az emberek kdzonyosek.
A replilod biztonsagos.

A pénz nem minden.
A szépségnek ara van.

A fa kemény.
A gyurma ol formazhaté.

Szeretem az olasz tésztakat.
Utadlom az amerikai kavét.

A futdas egészséges.

Az igazgato urat keresem.

The book is in the bag.
The books are in the bag.

People are unconcerned.
Airplanes are safe.

Money is not everything.
Beauty has its price.

Wood is hard.
Plasticine is very formable.

| like Italian noodles.
| hate American coffee.

Running is healthy.

I'd like to talk to the director.
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Geographical names:

Geographical names

with adjectives:

With the possessive
pronouns:

With the possessive
endings:

Megmassza a Mecseket.
A Balaton gy6nyord.
A Csendes-Oceanon van.

Az Egyesiilt Allamok nagy.

He’s climbing Mecsek.
The Balaton is beautiful.
He’s on the Pacific.

The United States is big.

a romantikus Parizs
a forrd Afrika

Az a hdz az ové.

Azok az auték az enyémek.

Az 6 haza nagy.

Az én autdéim gyorsak.

The indefinite article must be used as follows:

Undetermined and
unknown things:

Az agyon van egy toll.

Ez egy régi dal.

the romantic Paris
the tropic Africa

That house is hers.
Those cars are mine.

His house is big.

My cars are fast.

There is a pen on the bed.
This is an old song.

The definite and indefinite articles MUST NOT BE USED as follows:

Predicative adjectives,

mainly professions S/P:

Nouns expressing an
entire action S:

When English uses
a, some S:
Made of:

There is, There are:

To have:
Proper names:

Geographical names
not like organizations:
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A férjem orvos.
A filk tanuldk.

Reggel kavet f6z.

Eppen radiot hallgat.

Bort kérek.
Almat veszek.

Az asztal fabél van.

Van iskola a sarkon.
Itt nincsenek hazak.

Van pénzem.

David egyetemre jar.

Olaszorszdag szép.
Sydney napos.
Azsia egzotikus.

My husband is a doctor.
The boy are students.

He perks coffee in the morning.
He's listening to the radio.

I'd like some wine.
I’'m buying some apples.
The table is made of wood.

There is a school on the corner.

There are no houses around here.

| have money.
David’s attending college.
Italy is beautiful.

Sydney is sunny.
Asia is exotic.
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[Do | HAVE TO HAVE?

No, you don’t. Actually, you don’t specifically have anything in Hungarian. As a matter of fact,
there may be only things at your disposal, things existing for you. Compare how English and
Hungarian deal with their own approach:

to have I have a house. I have no house. /I don’t have any house.
N2 N2 N
van neki Nekem van egy hazam. Nekem nincs hazam.

The literal translation for the Hungarian sentence is:
There is (not) a house at my disposal. OR There is (not) a house for me.
NOTE! Hungarian also has a verb equivalent to 'to have’: birtokol. This verb is formed from the

noun birtok meaning property. However, it would sound constrained if we used this verb with
such sentences. Now let’s see the formula for this possessive construction:

|DATIVE PRONOUN + VAN, VANNAK + INDEFINITE ARTICLE + NOUN WITH A POSSESSIVE ENDINGl

Dative pronouns: nekem, neked, neki, nekiuink, nektek, nekik

3rd PS and PP of

the substantive verb: van, vannak
Indefinite article: egy (not used in negation and in plural)

have OR have got = van / vannak
have no OR don’t have any = nincs / nincsenek

Note that you can only use the 3rd PS and 3rd PP of the substantive verb because their
meaning is: there is, there are. It would make no sense conjugating it in any other
number/person like you do with 'l have, you have, he has...".

MANDATORY TO USE: VAN / VANNAK, NOUN WITH A POSSESSIVE ENDING
Optional to use: dative pronoun, indefinite article

So you can also say: Van hazam. instead of Nekem van egy hazam.
More examples:

I have a dog. Nekem van egy kutydm.OR  Van kutyam.

I have dogs. Nekem vannak kutydim.OR  Vannak kutyaim.
| have no dog. Nekem nincs kutydam. OR  Nincs kutyam.

In a negative sentence you can use plural just like in a positive sentence:

Nincs kutydm. = Nincsenek kutyaim.
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The topic-prominent aspect allows us to say: Kutyam van. instead of Van kutyam.

If you put van at the beginning of the sentence, it is more important that you HAVE something.

If you put kutyam at the beginning, it is more important that it is a DOG that you have.

Take a look at this:

-Van kutyad? -Do you have a dog?
-lgen, van kutyam. -Yes, | have a dog.

-Kutyad vagy macskad van? -Do you have a dog or a cat?
-Kutyam van. -It is a dog that | have.
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POSSESSIVE CASE

The very first thing to make clear is:

there is no genitive in Hungarian.
the Hungarian equivalent is possessive case.
vital to remember how to make nouns plural.

Let’s see the English equivalents:

Hungarian English

possessive endings possessive pronouns as adjectives

for ex.: -m, -d, -ja... for ex.: my, your, her...

possessive pronouns possessive pronouns as adverbs

for ex.: enyém, tiéd... for ex.: mine, yours...

POSSESSIVE ENDINGS

Number/Person Endings Example deep Example high

1st PS -m (-om, -am, -em, -6m) tollam (my pen) fejem (my head)
2nd PS -d (-od, -ad, -ed, -od) tollad (your pen) fejed (your head)
3rd PS -(j)a, -(j)e tolla (his/her pen) feje (his/her head)
1st PP -nk, -unk, -unk tollunk (our pen) fejunk (our head)
2nd PP -(o/a)tok, -(e)tek, -(0)tok tollatok (your pen) fejetek (your head)
3rd PP -(j)uk), -(j)uk tolluk (their pen) fejuk (their head)
Explanation:

The possessive endings have equivalents for high and deep-vowel words,
sometimes with a link vowel.

Words in a vowel take the possessive endings with no link vowel.
Speaking of link vowel, the rules of the plural forms are valid for the
possessive endings, too:

haz / hazak / hazam
The link vowel is a in the plural and in possessive case, too.

baj / bajok / bajom
The link vowel is 0 in the plural and in possessive case, too.

koldok / koldokok / koldokok
The link vowel is @ in the plural and in possessive case, too.

No difference between genders! The 3rd PS and 3rd PP endings refer to high
and deep-vowel words, NOT FOR HE AND SHE!
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You see above that you should know the plural form and you can make words possessive.
However, there are some exceptions to this rule. First the words you can’t have a problem with.

GROUP1: WORDS FROM ALL GROUPS WHOSE PLURAL YOU ALREADY KNOW.

akta haz koldok gyerek torok levél dij cél
(document) (house) (navel) (child) (throat) (letter)  (award) (purpose)
aktam hdzam  koldokom  gyerekem torkom levelem dijam  célom
aktad hdzad  koldokod — gyereked  torkod  leveled  dijad célod
aktaja haza koldoke gyereke torka levele dija célja
aktank hazunk koldokiink gyerekiink torkunk levelink dijunk célunk

aktatok hazatok koldokotok gyereketek torkotok leveletek dijatok célotok
aktajuk hazuk  koldokik  gyerekikk  torkuk  levelik  dijuk céljuk

IMPORTANT!

Monosyllabic words containing long u
do not change in possessive case 3rd PS and 3rd PP except ur any nyul!

Examples:
ut  utam, utad, utja, utunk, utatok, utjuk BUT

ur uram, urad, ura, urunk, uratok, uruk

GROUP 2: THESE CHANGES ONLY HAPPEN TO THE FOLLOWING WORDS IN 3RD PS / 3rD PP.

« Some high-vowel words containing long 6 go through this change: O 2> E
« Some deep-vowel words containing long 6 go through this change: 0 > A
« three more words are irregular in some other way: apa, anya, fil

ajto erdo ero teto velo mezo tudo
(door) (forest) (force) (roof) (marrow of a bone) (field) (lung)
ajtbm  erddbm erbm  tetbm  velém mezém  tidém
ajtéd erdod eréd  tetéd veléd mez6d  tidéd
ajtaja  erdeje ereje teteje veleje mezeje tludeje
ajtonk erdébnk erénk teténk vel6nk mezdnk tidénk
ajtétok erdotok er6tok tetétok vel6tok mezdtok tidotok
ajtajuk erdejuk erejuk tetejiuk velejuk mezejuk tldejuk

apa: apam, apad, apja, apank, apatok, ap

anya: anyam, anyad, anyja, anyank, anyatok, any

fia: - (my boyfriend, your boyfriend...)

- (my son, your son...)

A fium helyes. My boyfriend is handsome.

A fiam kétéves. My son is two years old.
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GROUP 3:

1. A COUPLE OF WORDS IN 3RD PS / 3RD PP TAKE THE POSSESSIVE ENDINGS -JA, -JE,
-JUK, =JUK . THAT IS: .

Such words can be:
« drop-vowel words: fészek - fészke, fészkiik (its/their nest)

« words with the last vowel shortened: kanal < kanala, kanaluk (his/their spoon)
» the same goes for words ending in consonants like: ¢ ¢s gy hjny s sz z zs

Examples:

méhe (her womb) feje (his head) agya (his brain)
fénye (its light) szivacsa (his sponge) hasa (his stomach)
eresze (its eaves) lemeze (his disk) garazsa (his garage)

2. SOME WORDS CAN TAKE THESE ENDINGS WITH OR WITHOUT J. THEIR MEANING DOES
NOT CHANGE IN MOST OF THE CASES. SUCH WORDS END IN:

Examples:

fotele / fotelje (his armchair) virdga / viragja (his flower)
Ujsdga / Ujsagja (his newspaper) kantara / kantdrja (its bridle)

Sometimes there is a difference in meaning: kara ( faculty) BUT karja ( arm)

|DEFINITE ARTICLES AND POSSESSIVE CASE

« The definite articles (a, az) are ALWAYS used with the possessive case,
except one occasion when it is optional.
« This occasion is when a sentence begins with a noun fitted with a possessive ending.

Example:

Baratnémet szeretem. | love my girlfriend.
A bardtnémet szeretem. | love my girlfriend.

Hazamat ldtom. | see my house.
A hazamat latom. | see my house.

* In everyday language, the second one is heard more often.
e So remember! Hungarian definite articles must (or can) be used with the
possessive endings (unlike the English article with the possessive pronouns!)
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[PLURAL IN POSSESSIVE CASE

« If you want to express the fact that there are more than one thing at
somebody’s disposal, USE THE -1 ENDING instead of the -k ending!

e The suffix -i is inserted between the link vowel and the possessive
ending!
Examples:
DEEP HiGH

Singular Plural English plural  Singular Plural English plural
tanarom tandaraim  my teachers képem képeim  my pictures
tandrod  tandraid  your teachers képed képeid  your pictures
tanara tanarai his/her teachers képe képei his/her pictures
tanarunk tanaraink our teachers képunk képeink our pictures

tanarotok tanaraitok your teachers képetek képeitek your pictures
tanaruk  tanaraik  their teachers képuk képeik  their pictures

Singular link vowel A / O becomes A in plural: -am /-om - -aim...
Singular link vowel E / O becomes E in plural: -em /-om > -eim...

These plural endings are the same for irregular words, as well:

vodreim (my buckets), labaim (my legs)

ATTENTION!

POSSESSOR AND PROPERTY 3RD PS:

az 0 haza his house
az 0 hazuk their house

POSSESSOR IN 3RD PS + PROPERTY 3RD PP:

az 0 haza his house
az 0 hazaik their house

That is:
SINGULAR PLURAL
az 6 haza (his house) az 6 hazai (his houses)

az 6 hazuk (their house) az 6 hazaik (their houses)
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POSSESSIVE CASE IN ACCUSATIVE CASE

Once learned how to make words in possessive case plural, just attach or

to the word.

That’s all! Example sentences: | see my daughters... I'm looking at my pictures...

The Hungarian verb 'néz’ is transitive unlike "to look at’ in English. Think of the verb "to watch’:

I'm watching my pictures...

1st PS Latom a lanyom / a ldnyaim
2ns PS Latom a lanyod / a lanyaid
3rd PS Latom a lanya / a lanyai
1st PP Latom a lanyunk / a lanyaink
2nd PP Latom a lanyotok / a lanyaitok
3rd PP Latom a lanyuk / a lanyaik
1st PS Nézem a képem / a képeim
2nd PS Nézem a képed / a képeid
3rd PS Nézem a képé / a képei
1st PP Nézem a képiink / a képeink
2nd PP Nézem a képetek / a képeitek
3rd PP Nézem a képiik / a képeik

NOTE! The brackets indicate that it is not mandatory to make nouns in possessive case
accusative. They can be considered both subjective and accusative at the same time.

SHouULD | SAY E OR E?

And here is the reason why it is important to learn the correct pronunciation between A-A and E-E.

ACCUSATIVE POSSESSIVE IN ACCUSATIVE

Epiti a termét. - He's building room.
Fogja a képét. - He's holding image.
Tomi a fogat. - He's stopping tooth.
Eszi az almajat. - He's eating apple.

Epiti a termet. - He's building the room.
Fogja a képet. - He's holding the image.
Tomi a fogat. - He's stopping the tooth.
Eszi az almat. - He's eating the apple.

In the last sentence, the word alma ends in a, so it becomes a in accusative case. As for its form,
it's something like an easter-egg among these words.

So let’s see more examples just to make sure!

A kertet assa. He’s digging the garden. A kertjét assa. He’s digging garden.

A sebet tisztitia. He’'s cleaning the wound. A sebét tisztitia. He's cleaning wound.

A hazat vakolja. He’'s plastering the house. A hazat vakolja. He's plastering house.

A labat mossa. He's washing the leg. A labat mossa. He's washing leg.
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EMPHASIS ON THE POSSESSOR

The personal pronouns were not present so far. Explanation:

The personal pronouns are used when putting emphasis on the possessor!

Don’t forget to use the definite article!

Possessive endings with personal pronouns:

SINGULAR PLURAL
az én...-m my... az én...-aim, -eim my...s
a te...-d your... a te...-aid, -eid your...s
az 6...-ja, -je his/her/its... az 0...-ai, -ei his/her/its...s
a mi...-nk, -unk-, ink our... a mi...-aink, -eink our...s
a ti...-tok, -tek, -tok vyour... a ti...-aitok, -eitek vyour...s
az 6...-juk,-jik their... az 0...-aik,-eik their...s

Examples with words: toll (pen), szem (eye)

SINGULAR DEEP PLURAL DEEP SINGULAR HIGH PLURAL HIGH
a tollam a tollaim a szemem a szemeim
a tollad a tollaid a szemed a szemeid

a tolla a tollai a szeme a szemei

a tollunk a tollaink a szemiunk a szemeink
a tollatok a tollaitok a szemetek a szemeitek
a tolluk a tollaik a szemuk a szemeik

NOTE! Hungarian does not necessarily makes nouns plural when English does:

his life - az élete their lives - az életiik AND NOT AZ ELETEIK!

It's a matter of getting used to it. Typical examples are doubled body parts: eyes, legs,
hands... Hungarian thinks of these body parts in singular terms:

a szemem my eyes
a fulem my ears

a karom myarm and so on...
Other examples in sentences: Az taskam, nem a tiéd. That's bag, not yours.
Ez férje, nem azenyém. Thisis husband, not mine.

Another way to put emphasis on somebody/something is this: OWN = SAJAT

a sajat kocsim my own car
A sajat szeminkkel lattuk! We saw it with our very own eyes!

Note that you always need the definite article even with sajat! The words tiéd, enyém are
possessive pronouns, which is our next topic.
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POSSESSIVE PRONOUNS

Here they are: ALWAYS WITH THE DEFINITE ARTICLE!

SINGULAR PLURAL
az enyém mine az enyéim mine
a tied yours a tieid yours
az oveé his/hers az ovéi his/hers
a mienk ours a mieink ours

a tietek  yours a tieitek  yours
az ovék theirs azovéik theirs

NOTE! The Hungarian possessive pronouns can be made plural with the -i ending!
Furthermore, there are more versions for these pronouns:

tied =tiéd

mienk = miénk

tietek = tiétek

Use whichever you want, but only in singular!

Examples:

A parna a tied. The cushion is yours.
A ceruza a mienk. The pencil is ours.

A kényv az ovék. The book is theirs.
Az alma az enyém., The apple is mine.

A jatékok az ovéik. The toys are theirs.
Az asztalok a tieitek. The tables are yours.
Enyém a megtiszteltetés. The honour is mine.

If you want to stress the possessor even more, put the possessive pronoun at the beginning
of the sentence like in the last one. Yes, it is topic-prominent aspect again.

And be careful!

Az asztal a tied. The table is yours. (yours - singular)
Az asztal a tietek. The table is yours. (yours - plural)
Az asztalok a tieid. The tables are yours.

(yours - number/person is singular, BUT there are more properties)

Az asztalok a tieitek. The tables are yours.
(yours - number/person is plural, AND there are more properties)
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THE SUFFIX -E AND

‘THE POSSESSIVE QUESTION

« The suffix -é is used to express that something belongs to somebody.

» The English equivalent is 's: Peter’s.

« If there are more than one property, the suffix -é becomes -éi!

e The question they answer is: Whose? - Kié? or Kinek a?. No difference between the
two Hungarian questions. You choose which to use. You can even make them plural
like this: Kiék? Kiknek a?

NOTE! The question Kinek a? requires that the property is fitted with a possessive ending
due to the ending -nek a at the end of Ki?.

3rd PS: Kié? > -é -Kié ez atoll? -A toll Péteré.
Kinek a? -Kinek a tolla ez? -A toll Péteré. / Ez Péter tolla.
Whose? > 's -Whose is this pen? -The pen is Peter’s.

3rd PP: Kiék? > -éj -Kiék ezek a tollak? -A tollak Péteréi.
Kiknek a? -Kiknek a tollai ezek?  -A tollak Péteréi. / Ezek Péter tollai.

Whose? - 's -Whose are these pens? -The pens are Peter’s.

In everyday language, enyém also has a more common plural form: enyémek, not only enyéim.
Choose on your own.

BELONG TO

to belong to = tartozik...-hoz, -hez, -h6z
Who does / do...belong to? = Kihez tartozik / tartoznak...?
What does / do...belong to? = Mihez tartozik / tartoznak...?

Examples:
-Who does this bag belong to? -Kihez tartozik ez a taska?
-The bag belongs to me. -A taska hozzam tartozik.
-Who do these bags belong to? -Ki(k)hez tartoznak ezek a taskak?
-The bags belong to us. -A taskak hozzank tartoznak.

-What does this button belong to?  -Mihez tartozik ez a gomb?
-The button belongs to the clothes. -A gomb a ruhdhoz tartozik.

You can also ask in Hungarian after the pattern of Kié?: Mié? (Of what?)

-Mié ez a gomb? -A gomb a ruhaé.
-What does this button belong to? -The button belongs to the clothes.

The verb ‘tartozik’ requires the suffixes -hoz, -hez, -hdz like ‘to belong’ requires the preposition to!
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COMPARISON OF THE POSSESSIVE

'ENDINGS AND POSSESSIVE PRONOUNS

SINGULAR: possessive endings

a tollam az én tollam
a tollad a te tollad

a tolla az o0 tolla

a tollunk a mi tollunk
a tollatok a ti tollatok
a tolluk az o6 tolluk

PLURAL: a tollaim az én tollaim
a tollaid a te tollaid
a tollai az o tollai

a tollaink a mi tollaink
a tollaitok a ti tollaitok
a tollaik az o tollaik

pOSSessive pronouns

A toll az enyém.
A toll a tiéd.

A toll az ové.

A toll a miénk.
A toll a tiétek.
A toll az ovék.

A tollak az enyéim / az enyémek.
A tollak a tieid.

A tollak az ovéi.

A tollak a mieink.

A tollak a tieitek.

A tollak az ovéik.

More examples for possessive endings and pronouns:

Faj a labam.
A labam f3j, nem a fejem.

A felel6sség a mienk.
Mienk a feleldsség.

A hazad nagyon rozoga.
A rozoga haz a tied.

A haz a tied.
Tied a haz.
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My leg hurts.

It’s my leg that hurts, not my head.

The responsibility is ours.
The responsibility is ours.

Your house is quite ramshackle.
The ramshackle house is yours.

The house is yours.
The house is yours.
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If you want to say that something is in someone’s possession, as a native English speaker,
you use the preposition of or you attach ‘s to the possessor, sometimes both:

John’s wife, the essence of the question, the colour of the dog’s kennel

Such Hungarian sentences are formed with the possessive endings and two suffixes you already
know in part: -nak a(z), -nek a(z)

The dative suffixes -nak, -nek are not to be confused with the possessive suffixes -nak a, -nek
a which must have the definite article!

TYPE DATIVE CASE POSSESSIVE CASE
Deep -nak -nak a(z)
High -nek -nek a(z)

With one property, these suffixes (-nak a, -nek a) can be omitted. With more than one
property, they should be used at least with one of the properties.

John’s wife Jdnosnak a felesége OR Janos felesége
the essence of the question a kérdésnek a lényege OR a kérdés Iényege
the colour of the dog’s kennel a kutya hazanak a szine

In the first two examples there is only one property: wife, essence. In the third one we have

two properties: colour and kennel, so it is a must using -nak a at least with one
property hazanak a!!

Dog is both a possessor and a property. Actually, you don’t have to fit kutya with -nak a
because it sounds constrained. Basically, it is only important to have the possessive endings
attached to the property!! So the rules are:

One property > optional to attach -nak a, -nek a to the possessor
More properties > -nak a, -nek a must be attached at least to one possessor
One or more properties - ALWAYS ATTACH A POSSESSIVE ENDING TO THE PROPERTY

As you see, the Hungarian word order follows the solution English uses with ‘s:

POSSESSOR + PROPERTY
a kocsi(nak a) kereke

Like you'd say: the car’s wheel

After all, it's not the same saying:

a hatalom(nak az) embere the power’s man (the man of the power)

OR az ember(nek a) hatalma the man’s power (the power of the man)
a né(nek a) férje the woman’s husband  (the husband of the woman)
OR aférj(nek a) ndje the husband’s lover (the lover of the husband)

NG6je means: his woman (also means his lover). Neje means: his wife. ©
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PRONOUNS

Pronouns are words (pro-forms) that replace nouns or noun phrases. For example:

Jonathan gives a book to Alexandra.

Jonathan can be replaced with the personal pronoun he, book with it and Alexandra with her.

And so the sentence looks like this:

He gives it to her.

Like English, Hungarian also makes use of this possibility. In the following lessons, we're going
through these Hungarian pronouns which never suffer gender discrimination, not even
those in 3rd PS:

personal pronouns
accusative pronouns
dative pronouns
interrogative pronouns
indefinite pronouns
reflexive pronouns
reciprocal pronouns
relative pronouns

demonstrative pronouns

Indefinite and demonstrative pronouns are the most extensive issues.
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|[PERSONAL PRONOUNS

Hungarian personal pronouns are only used with an emphatic role due to the
fact that verbs are conjugated with suffixes expressing mood, tense, number
and person. Fundamentally, there is no need to use these pronouns.

PERSONAL PRONOUNS EXAMPLES

én I En magyar vagyok. I'm Hungarian.

te you Ki vagy te? Who are you?

6 he/she/it 0 nem tudja. He doesn’t know.
mi we Mi Uszni megylink. We go swimming.

ti you Ti jol vagytok? Are you okay?

6k they Ok okosak. They are intelligent.

Hungarian still makes wide use of calling someone by last-name or first-name. The
polite forms are two: formal, informal.

The formal one is expressed with on, 6nék. The informal one with maga, maguk.
For example, you say 0n to a teacher, but maga to your neighbour. It is a "standard
procedure” to address people unknown to us with one of the polite forms.

Explanation for personal pronouns:

7

en
te

é

mi
ti

6k

Never capitalized unless you begin a sentence with it.

The 2nd PS form differs from the 2nd PP!

He and she is simply expressed with . No gender discrimination. Many times the
English ‘it" is not translated at all or can be translated with the demonstrative
pronouns az (that) if needed.

No problem with this pronoun: mi is just we.

The 2nd PP form differs from the 2nd PS!

Note that 6 takes the plural suffix -k and that’'s how the pronoun ‘they’ is said.

[PoLITE FORMS

on It is the formal polite form in 3rd PS. English equivalent: you.
onok Itis the formal polite form in 3rd PP. English equivalent: you.
maga Itis the informal polite form in 3rd PS. English equivalent: you.
maguk It is the informal polite form in 3rd PP. English equivalent: you.

NOTE! The polite forms require verbs to be in a 3rd person conjugation form (quite
different from what you might think as a native English speaker)! Furthermore, it is a common
thing to write the polite forms with capital letters when written (mainly in official letters,
documents, on invitation cards).

Copyright © 2010, Laszl6 Ragoncsa THERE IS MORE TO HUNGARIAN THAN GOULASH! ALL RIGHTS RESERVED. 64



* You already know that the substantive verb is not used in 3rd PS/PP, present
tense, when English expresses predicative adjectives: O aranyos. - She’s
cute. So how do you understand whom the talk is about if the Hungarian polite forms
require a verb in 3rd PS or 3rd PP? Examples:

(0) nagyon tehetséges. He's very talented.

(On/Maga) nagyon tehetséges. You (sir) are very talented.

(Ok) nagyon tehetségesek. They're very talented.
(Onok/Maguk) nagyon tehetségesek. You (gentlemen) are very talented.

» If the one you talk to/about is understood from the context, there’s no need
to use the polite personal pronouns. In Hungarian, all the sentences above are
the same with no personal pronoun added.

« For example, if you talk to your teacher, obviously you think of him/her as Mr./Ms. >
so no polite form is needed: Nagyon tiirelmesen tanit. - You’re teaching with so
much patience.

« If you talk to someone next to you about a third person and you say "Nagyon
tirelmesen tanit.”, then you might have to say the pronoun 6 to make clear the talk
is about that third person. But it is also obvious you're talking about someone else
and you don't call the person next to you Mr. (maybe it's your friend you're talking
to).
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IACCUSATIVE PRONOUNS

« The best characteristic accusative pronouns have is the ‘once-in-a-blue-moon’ effect.
They are rarely used compared to English.

» And the reason for this is the definite conjugation of the Hungarian verbs which

already alludes to what direct object we mean.

« That means the object can be understood from the context, so these pronouns are
not mandatory to use except when the direct object really becomes
questionable or for emphatic purpose.

» Note that the 2nd PS and 2nd PP forms are different from each other (you-téged BUT

you-titeket).

NOTE! The English direct object as pronoun is equal to the Hungarian accusative

pronoun!

Accusative pronouns:

engem
téged
ot

ont
magat
minket
titeket
oket
onoket
magukat

me
you
him/her
You

You

us

you
them
You

You

« Due to the topic prominent aspect, you either put the accusative pronoun before
or after the verb. Here are some examples and then the explanation:

RULE 1: Lat (engem). He sees me.
Lat (téged). He sees you.
Latja (6t). He sees her/him.
Lat (minket). He sees us.
Lat (titeket). He sees you.
Latja (Oket). He sees them.
RULE 2: Engem lat. He sees me.
Téged lat. He sees you.
Ot latja. He sees her/him.
Minket lat. He sees us.
Titeket lat. He sees you.
Oket latja. He sees them.

RULE 1:

RULE 2:

the accusative pronouns
follow the verb because
there is no emphasis on
them. In this case, they

can be omitted due to the
topic-prominent aspect.

the accusative pronouns
precede the verb because
there is emphasis on them.
In this case, they have to
be said/written. Always!

« When it comes to emphasing these pronouns, English uses verbal emphasis rather
than rearranging words. Hungarian puts accusative pronouns before the verbs

when emphased to be the first information in the sentence, so giving it more

importance.

Polite forms:
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Latja ont. He sees you (sir). Ont latja. He sees you (sir).
Latja magat. He sees you (sir). Magat latja. He sees you (sir).

Latja 6noket. He sees you (gentlemen). | Onoket ldtja.  He sees you (gentlemen).
Latja magukat. He sees you (gentlemen). | Magukat ldtja. He sees you (gentlemen).

The polite forms are made accusative in order to form the accusative equivalents. More

examples:
Engem figyel (nem mast). He’s watching me (not someone else).
Minket varnak (nem mast). They're waiting for us (not someone else).
Nem konnyl ont elérni, uram. It's not easy to pick up on you, sir.

Magat se gyakran latom, szomszéd. | don’t see a great deal of you, neighbour.

NOTE! If you use the 3rd PS and 3rd PP form accusative pronouns, you need the verb
conjugated with definite suffixes. Any other accusative pronoun require a verb with
indefinite conjugation!

OT, OKET, ONT, ONOKET, MAGAT, MAGUKAT: ENGEM, TEGED, MINKET, TITEKET:

Latod d6ket? Do you see them? Latsz engem? Do you see me?

Latjuk ont. We see you (sir). Latunk titeket.  We see you (guys).
and so on...

So one more time!

Accusative pronouns 3rd PS and 3rd PP:

|REQUIRE THE VERB WITH DEFINITE CONjUGATIONl

Accusative pronouns 1st PS/PP and 2nd PS/PP:

|REQUIRE THE VERB WITH INDEFINITE CON]UGATIONl
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[DATIVE PRONOUNS

* Rule 1 and Rule 2 |learned with the accusative pronouns are also valid for dative
pronouns.

RULE 1: not mandatory to use, no emphasis on pronoun, following verb
RULE 2: mandatory to use, emphasis on pronoun, preceding verb

* Note that the possessive endings show up again:

nek + -em, -ed, -i, -unk, -tek, -ik

nekem to/for me
neked to/for you
neki to/for him/her
nekuink to/for us
nektek to/for you
nekik to/for them

Polite forms: are formed by adding the dative suffixes -nak, -nek to the pronoun!

onnek to/for you (sir, singular)
onoknek  to/for you (sir, plural)
maganak to/for you (sir, singular)
maguknak to/for you (sir, plural

According to RULE 1: According to RULE 2:

Mondja (nekem). He tells me. Nekem mondja. He tells me.
Mondja (neked). He tells you. Neked mondja. He tells you.
Mondja (neki). He tells him/her. Neki mondja. He tells him/her.
Mondja (onnek). He tells you (sir). Onnek mondja. He tells you (sir).
Mondja (magdnak). He tells you (sir). Maganak mondja. He tells you (sir).
Mondja (nekink). He tells us. Nekunk mondja. He tells us.
Mondja (nektek). He tells you. Nektek mondja. He tells you.
Mondja (nekik). He tells them. Nekik mondja. He tells them.
Mondja (onoknek). He tells you (sir). Onoknek mondja. He tells you (sir).
Mondja (maguknak). He tells you (sir). Maguknak mondja. He tells you (sir).

» If the verb is in definite conjugation, it is possible to put the demonstrative pronouns
azt, azokat after the pronoun in case of Rulel and after the verb in case of
Rule 2. However, it is not necessary.

Odaadja nekem (azt). / Nekem adja oda (azt). He gives it to me.
Odaadja nekem (azokat). / Nekem adja oda (azokat). He gives those to me.
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|REFLEXIVE PRONOUNS

Reflexive pronouns refer right back to the person.

magam  myself

magad yourself

maga himself/herself/itself
magunk ourselves
magatok yourselves

maguk  themselves

» However, many times Hungarian uses the so-called -ik verbs instead of reflexive

pronouns.

« English doesn’t use reflexive pronouns as often as Hungarian does.

Megmosakszik.

Megmosakszom.

Veszek magamnak egy konyvet.

Hozd magaddal a kutyadat is!

Mi magunk festettik a képet.

Mindig ott dlldogadl egymagaban.

Megvagtam magam(at).

He washes.
(no need for a reflexive pronoun)

| wash.
(no need for a reflexive pronoun)

I'll buy myself a book.
(you need the reflexive pronoun)

Bring your dog with you.
(no need for a reflexive pronoun)

We painted the picture all by ourselves.
(reflexive pronoun expresses "alone’or 'with no help’)

He’s always standing around by himself over there.
(reflexive pronoun expresses "alone’ in a different way)

| cut myself.
(you need the reflexive pronoun)

My suggestion is that you always look up such expressions in a dictionary if you’re not quite sure

about them.

e Again, it is possible to emphase the subject.

0 mosakszik (nem te).
En mosakszom (nem 0).

He’s washing (not you).
I’m washing (not he).

Az én kezem mosom meg (nem masét). |I'm washing my hands (not someone else’s).

ATTENTION!

Megmossa a kezét. He washes his hand.

(sajat maganak)

(for himself)

Megmossa a kezét. He washes his hand.

(neki)

(for him, that is for someone else)
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And one more thing to pay attention to!

You surely realized that the 3rd PS and 3rd PP form of the reflexive pronouns are the
same as the polite personal pronouns! So don’t take one for the other.

Latja magat. He sees you (sir / madam).
Latja magat. He sees himself / herself.

You can avoid the confusion if you emphase the reflexive pronoun: Latja sajat magat.

As you see in an example above (Veszek magamnak egy konyvet.) there are no different versions
for reflexive pronouns in accusative and dative case. You need to attach the proper endings!
And of course, the reflexive pronouns are deep-vowel words, so you always need deep
suffixes.

DATIVE CASE: magamnak, magadnak, maganak, magunknak, magatoknak, maguknak

ACCUSATIVE CASE: magam(at), magad(at), magat, magunkat, magatokat, magukat

The 1st and 2nd PS forms are not necessarily to be made accusative. Those forms express the
accusative aspect by themselves.

Other suffixes:

NUMBER/SUFFIXES -BA, -BAN, -BOL -RA, -ON, -ROL -HOZ, -NAL, -TOL

magamba magamra magamhoz
1sT PS magamban magamon magamnal
magambol magamrol magamtol

magadba magadra magadhoz
magadban magadon ELELIE]
magadbdl magadrol magadtdl

magaba magara magahoz
magaban magan ETERE]
magabol magarol magatol

magunkba magunkra magunkhoz
magunkban magunkon magunknal
magunkbdl magunkrol magunktol

magatokba magatokra magatokhoz
magatokban magatokon magatoknal
magatokbdl magatokrol magatoktdl

magukba magukra magukhoz
magukban magukon maguknal
magukbdl magukrol maguktdl
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There is only one reciprocal pronoun: |ggymés = each other, one another

« This pronoun can take any suffixes and endings if needed, but cannot be made
plural. Besides, it is a deep-vowel word! Take a look at this:

Dative case:

egymasnak
Accusative case: egymast
Instrumental case: egymassal

NUMBER/SUFFIXES -BA, -BAN, -BOL -RA, -ON, -ROL -HOZ, -NAL, -TOL

egymasba
egymasban

ONE FORM ONLY

egymashoz
egymasnal

egymasra
egymason

egymasbdl

Examples:
WEAK FORM:
Ismerjik egymast.
Kijottok egymadssal?

Nekimennek egymasnak.

EMPHASED FORM:

Egymast ismerjlk.
Egymassal kijottok?
Egymasnak mennek neki.

egymasrol egymastal

We know each other.
Do you get on well with each other?
They go against each other.

We know each other.
Do you get on well with each other?
They go against each other.

NOTE! Contrary to the pronouns (accusative, dative) we've discussed so far, the reciprocal
pronoun must be said and written even when not emphased!

Furthermore, sometimes egymas can be translated directly, sometimes it is expressed

differently.

Beszélnek egymassal.
egymas utan

Egymas(nak a) szavaba vagnak.
Egymas(nak az) idegeire mennek.

Kozel allnak egymashoz.
egymas melletti
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They take up short.

They’'re going to each other’s nerves.
They're close to each other.
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DEMONSTRATIVE PRONOUNS OF VICINITY:

SINGULAR: ez (this) az (that)
PLURAL: ezek (these) azok (those)

» One difference in their use is that these Hungarian pronouns as adjectives go
hand in hand with the definite article!

ez a haz this house
ezek a hazak these houses
az az asztal that table

azok az asztalok those tables

« As adverbs, they don’t require the definite article.

Ezt akarom. | want this.

Azokat lattam. | saw those.

Addig a faig sétal;! Walk up to that tree.

Ennél jobbat nem tudok ajanlani. | can’t offer any better than this.
Voltadl annal az orvosnal? Did you go to that doctor?
Mégsem veszem meg azokat a ruhdkat. | won't buy those clothes after all.

» Whatever role these pronouns assume, they always take suffixes if needed!

IMPORTANT! You see these pronouns take suffixes if needed, can be made accusative, dative
and so on... Sometimes, however, the z at the end (ez, az) assimilates with the ending or
suffix attached to it. The assimilation only goes for the singular forms! A summary table
is given here:

SUFFIXES/ENDINGS Az Ez

-BA, -BE az+ ba abba ez + be ebbe
-BAN, -BEN az + ban abban ez + ben ebben
-BOL, -BOL az + bél abbdél ez + b6l  ebbdl
-RA, -RE az+ra arra ez+re erre
-ON, -EN az+on azon® ez+en ezen
-ROL, -ROL az+rol arrol  ez+rdl errdl
-HOZ, -HEZ az + hoz ahhoz‘ ez + hez ehhez
-NAL, -NEL az+ nal annadl ez + nél ennél
-TOL, -TOL az + tél  attol ez + tél  ettol
ACCUSATIVE -T az +t azt ez+t ezt
DATIVE -NAK, -NEK az + nak annak ez + nek ennek
-ERT az + ért azért ez + ért ezért
-KOR az + kor akkor ez + kor ekkor
-IG az+ig addig> ez+ig eddig
MENNYI? az+nyi annyi ez+nyi ennyi

azon - no assimilation because the suffix beglns with a vowel.
ahhoz - you write double h, but say one h in the spoken language.
addlg - the z becomes double d and say double d.
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EVEN MORE IMPORTANT! These pronouns (ez, az) as adjectives have to agree with the

noun qualified by them. Meaning:

If the noun is marked for case (plural, accusative, etc.), ez and az have to be marked
for the same case, as well. You could call it double marking. Both in singular and plural

form. Examples:
Singular:
Plural:
Accusative singular:
Accusative plural:
Dative singular:
Dative plural:

And some examples for suffixes:
-rél, -rél:
-on, -en:

and so on...

ez a téma

ezek a téma

ezt a témat
ezeket a témakat
ennek a témanak

ezeknek a témaknak

errol a témarol

ezen a téman

Of course, marking the noun and the pronouns ez, az for case depends on whether they
are high or deep-vowel words: ezeken a témakon.

Let’'s see some of these examples in sentences:
Ez a téma nem tul érdekes.
Ezek a témak nem tul érdekesek.
Ezt a témat mar megbeszéltik.
Ez a tém mar megbeszéltik.
Ennek a témanak semmi értelme.
Ezeknek a témaknak semmi értelme.
Errol a témarol nem szivesen beszélek.

Ezen a témdan nem érdemes ragddni.

Sometimes, the Hungarian suffixes cannot be translated directly. I'm sure you realized that. ©

This topic is not really interesting.
topics are not really interesting.
We've already discussed this topic.
We've already discussed
This topic makes no sense at all.
topics make no sense at all.
I'm reluctant to talk about this topic.

It’s no use ruminating over this topic.

NOTE! This phenomenon of the double marking is only valid for ez, az, as far as the rest of

the demonstrative pronouns are concerned!
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DEMONSTRATIVE PRONOUNS OF QUALITY:

HIGH: DEEP:

ilyen olyan
(such, like this, of this sort, of this kind) (such, like that, of that sort, of that kind)

ilyenek olyanok
(such, like these, of this sort, of this kind) (such, like those, of this sort, of this kind)

e This phenomenon is not rare in Hungarian. Close things are expressed with high-
vowel words, remote things with deep-vowel words. Jut think of ez, az. It's the

same concept.

* As adjectives, they have no plural form and take no suffixes/endings!

« As adverbs, they can be made plural and take suffixes/endings if needed!

Let’s take a look at some examples:

llyen baratot ritkan talalni. Such a friend can be rarely found.
Az ilyen étel nem izlik. | don’t like meals of this sort.

Ez olyan szép! This is so beautiful!

Lattal mar olyan filmet? Have you ever seen such a movie?
Az ilyen fajta ember sosem tanul. People like him will never learn.
Olyat akarok. | want one like that.

Pontosan ilyennek képzeltem. | imagined it exactly like this.
llyeneket ne is mond;j! Don’t even say such things!

O mUvész. Olyannal nem randizok. He’s an artist. | don’t date people of that kind.

Nem olyannak ismerem. | don’t know him like that.

When combined with suffixes/endings, they look like this:

SUFFIXES/ENDINGS (O]R7\\ ILYEN

-BA, -BE olyan + ba olyanba ilyen + be ilyenbe
-BAN, -BEN olyan + ban olyanban ilyen + ben ilyenben
-BOL, -BOL olyan + bdl olyanbdl ilyen + b6l ilyenbdl
-RA, -RE olyan + ra olyanra ilyen + re ilyenre
-ON, -EN olyan + on  olyanon ilyen + en ilyenen
-ROL, -ROL olyan + r6l  olyanrdl ilyen + r6l ilyenrdl

-HOZ, -HEZ olyan + hoz olyanhoz ilyen + hez ilyenhez
-NAL, -NEL olyan + nal olyanndl ilyen + nél ilyennél
-TOL, -TOL olyan + tél  olyantdl ilyen + t6l ilyentdl
ACCUSATIVE -T olyan +t olyat* ilyen + t ilyet”
DATIVE -NAK, -NEK olyan + nak olyannak ilyen + nek ilyennek
-ERT olyan + ért olyanért ilyen + ért ilyenért
-KOR olyan + kor olyankor ilyen + kor ilyenkor

the n disappears in the accusative case of olyan: OLYAT!
the n disappears in the accusative case of ilyen: ILYET!
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Synonyms for ilyen, olyan are: ennyire, annyira. They can only be used

as adverbs. They cannot take suffixes since they are already formed from

the pronouns ennyi, annyi and fitted with the suffixes, -re, -ra.

Olyan finom!
Annyira finom!
It's so delicious!

llyen finom levest még nem ettem!
Ennyire finom levest még nem ettem!
I’'ve never eaten a soup as delicious as this!

« Other synonyms for specifically ’of this/that kind’ are: olyasmi /
afféle, ilyesmi / efféle.

« Of course, the translation always depends from the sentence. It is not
always possible to translate these pronouns in the same exact
way.

* As adverbs, they take suffixes and endings if needed.

Some examples:

llyesmirdl soha nem értesuilok. I'm never informed about things like that.
Afféle emberrel nem beszélek. | don’t talk to people like that.

Efféle zsiros ételt nem szabadna enni. Rich foods of this kind should not be eaten.
Hallani se akarok olyasmirél! | won't hear of it!

DEMONSTRATIVE PRONOUNS OF MANNER:

ligy (like this) tgy (like that) |

Synonyms are: ilyen madon = in this way
olyan mdédon = in that way

The noun méd means: manner, mode, mood, method, way.

e Obviously it is impossible for these pronouns to take
suffixes/endings!

Examples:

Ez igy nem mehet tovabb. This can no longer go on like that.
Ugy van, ahogy mondod. It's exactly the way you're saying.
Igy akar megtéveszteni. This is how he wants to deceive you.
Az nem ugy van am! Things are not done like that at all!

llyen modon elejét vehetjlik az arviznek.  We can prevent the flood in this way.

Other synonyms can be: ekképpen, ily médon, ilyenforman
akképpen, oly médon, olyanforman
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DEMONSTRATIVE PRONOUNS EXPRESSING SIZE:

[ ekkora (as big as this) akkora (as big as that) |

» As adverbs, they can take suffixes if needed.
» They answer the question: Mekkora? = How big?
* Synonyms are: ilyen nagy (this big), olyan nagy (that big)

Examples:

-Mekkora a kar? -Ekkora. -How sever is the damage? -It's this severe.
Nem vitatkozom ekkora ostobasagon. | won't argue about a stupidity like that.
Akkora fat lattam! | saw such a big tree!

Akkorat még nem lattam. I've never seen one as big as that.

A virdg mar ekkorara nott. The flower has grown this big.

and so on...

The pronouns ekkora, akkora ARE NOT TO BE CONFUSED WITH:
ekkorra (by this time), akkorra (by that time)

The difference is one r!

DEMONSTRATIVE PRONOUNS OF PLACE:

It is a must that you remember the three directions phenomenon!

(See the Chapter called Adverbs of Place)

HoL? WHERE? | HOVA? WHERE TO? | HONNAN? \WHERE FROM?
itt here ide here innen from here
ott there |oda there onnan from there
Examples:
Itt adjdk a legjobb pizzat. The best pizza is served at this place.
Ne menj oda! Don’t go over there.
Onnan jovok. I’'m coming from there.
Ki rakta ezt a széket ide? Who put this chair over here?
Innen nem latni semmit. From here you can’t see anything.

They can be emphased, but are not heard many times:
emitt, amott, emide, amoda, eminnen, amonnan
Synonyms for itt, ott, ide, oda, innen, onnan are:

ezen a helyen erre a helyre errél a helyral
azon a helyen arra a helyre arrdl a helyrol
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DEMONSTRATIVE PRONOUNS FOR THE SAME:

» If you want to say that something doesn’t change, it stays as it is, then

attach the prefix UgYaN-= to the word in need of characterization. The
English equivalent is: the same, just the same.

ugyanez ugyanaz the same (as this, as that)
ugyanilyen ugyanolyan of the same kind/sort
ugyanigy ugyanugy in the same way

ugyanennyire ugyanannyira inthe same way
ugyanekkor ugyanakkor  at the same time
ugyanitt ugyanott at the same place
ugyanide ugyanoda to the same place
ugyaninnen ugyanonnan from the same place

Other expression:

Ugyanmar! Gyere te is vellnk. Common! Come with us.
En ugyancsak pékot lattam a falon. | also saw a spider on the wall.
Ugyan minek? What (on earth) for?

The meanings of ugyan:

Ugyan! = Common! Come now! There, there! You don’t say so!
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INTERROGATIVE PRONOUNS

Once again, the chapter for 'Adverbs of Place’” mentions some of them. There you can read more
about the three directions phenomenon.

The most important interrogative pronouns are:

Mi van itt? What is here?

Ki vagy te? Who are you?

Miért mondasz ilyet? Why are you saying such things?
Mikor megyunk? When are we going?

Hol vannak? Where are they?

Hova mennek? Where are they going?

Honnan érkeznek? Where will they arrive from?

Hogy vagy? How are you?

Milyen éllat ez? What animal is this?

Milyen napod volt? How was your day?

Hany tanulét tanitasz? How many students are you teaching?
Mennyi s6 van még? How much salt is there left?
Melyik tollal irsz? Which pen are you writing with?
Meddig maradsz Pesten? How long are you staying in Pest?
Midta vagy Pesten? How long have you been in Pest?
Meddig futottal a téren? How far did you run on the square?
Meddig futottal tegnap? How long did you run yesterday?

But first: a lot of the question words are formed with Mi? plus a suffix or ending. Examples:

Mi + -Ota = Midta? (How long?)

Mi + -ért = Miért? (Why?)

Mi + -kor = Mikor? (When)

Mi + -t = Mit? (What? - accusative)
Mi + -nek = Minek? (What for?)

Mi + -k = Mik? (What? - plural)

The questions Hol? Hova? Honnan? are dealt with in this Chapter: Adverbs of Place
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Mi?

Besides performing its fundamental duty, Mi? also takes suffixes to form other question words (see
above). It is a high-vowel word, so it takes high suffixes: Minek? Mir6l? Miben?...

English equivalent: What?

A slight difference native English speakers might not find evident at the beginning of their study is
that Mi? has to be made plural or accusative or plural in accusative if needed!

Any other suffix, however, depends on the idiomatic expressions of the given language.
For example, Hungarian says 'talalkozik valakivel’ (literally: to meet with someone), but English
says 'to meet someone’ without a preposition.

Examples:
Mi tortént? What happened?
-Mik futottak itt el? -Macskak. -What did just run off over here? -Cats.
Mit mondasz? What are you saying?
-Mi adtal oda neki? -A képeket. -What did you give them? -The pictures.
Mirol beszélsz? What are you talking ?
Min vitatkoztok? What are you guys arguing ?
Mi kell a segitségem? What do you need my help for?

In the first four sentences it is not possible to mark the English question words in any way. In
Hungarian, you must do it!

Ki?

Ki? takes a lot of suffixes if needed, but some just wouldn’t make any sense being added to it.
Examples: Kiig? (Up to whom?) Kiéta? (Since whom?) Kikor? (At whom?). You see what | mean.
These suffixes refer to a time period, so it just doesn’'t make any sense.

English equivalent: Who?

Like Mi?, Ki? is a high-vowel word and has to be marked if needed! It is possible for English
to make Who? Accusative, though: Whom?

Examples:
Ki van ott? Who's there?
Kilk voltak ezek? Who were they?
-Kit [attal? -Egy nét. -Who did you see? -A woman.
-Ki |attal? -Nbket. -Who did you see? -Some women.
Kirol beszélsz? Who are you talking ?
Kitol futottal el? Who did you run away ?
Ki beszél? Who is she talking to?
Kiert teszed ezt? Who are you doing this for?

Other forms of Mi? and Ki? are: Micsoda? Kicsoda?. They can take suffixes, too: Micsodat?
Kicsodardl?...
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Miért?
English equivalent: Why?
It is impossible for this question word to take suffixes. Obviously, | hope. ©
Miért vagy itt? Why are you here?
Miért nem alszol még? Why aren’t you sleeping?
Miért mondtad ezt? Why did you say that?
In the spoken language, it has two other forms Mért? And Mér?. | strongly recommend you avoid
using them. Reason one: you can’t write them like that according to grammatical rules. Reason
two: Mért? shouldn’t be confused with the conjunction mert meaning because. Example:
-Mért kovetsz folyton? -Mert tetszel nekem.
-Why are you always following me?  -Because | like you.

You see what | mean? Make it simple for you and simply use Miért?.

Besides, it can be expressed with Mi? + -nek, too. However, it might have a less polite or even
pejorative shade. Use it among friends and family: Minek?

English equivalent: What for?
Minek vagy itt? What (on earth) are you here for?
Minek alszol ennyit? Why on earth are you sleeping that much?

Minek mondtad ezt? What did you say that for?

Mikor?

It's made up of Mi? + -kor = Mikor?
The suffixes -kor indicates a certain time period. The English preposition for it is: at.
It can take this suffix: -ra 2> Mikorra? - what time?

English equivalent: When?

Mikor j0sz? When are you coming?

Mikor kellnk fel? When will we get up?

Mikor mentél vasarolni? When did you go shopping?

Mikorra csindlod meg a csapot? By what time will you have repaired the tap?

(When will you repair the tap? sounds better, right?)
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Melyik?

This is the question word that requires a specific answer. It contains the suffix -ik.
It can be made accusative, dative and plural, plus takes suffixes.

English equivalent: Which?

Examples:

-Melyik kocsival mész? -A feketével.
-Which car do you take? -The black

-Melyik varos tetszik jobban? -Réma.
-Which city do you prefer? -Rome.

-Melyik gombot kell megnyomni? -A harmadik
-Which button do | press? -The third

-Melyik lany tetszik? -Az egyik.
-Which girl do you like? -One of them.

-Melyik vallalat ment csédbe? -Mindegyik.
-Which enterprise did go bankrupt? -All of them.

The plural form is: MEly? ME'YEk?

-Mely lanyok tetszenek? -Azok.
-Which girl do you like? -Those.

-Melyek azok a gyimolcsok, amelyeket szeretsz? -Alma, banan, narancs.
-Which fruits do you like? -Apple, banana, orange.

You can also ask: Milyen gyumolcsoket szeretsz? - What fruits do you like?

Note that the English answer often contains the word one. You've already seen this by the
adjectives:

-Melyik autét akarod? -Which car do you want?

-A pirosat. -The red
-Melyiket? -Which ?
-Mondom a pirosat! -1 said the red !
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Hogy? vs. Milyen?

Hogy? is used when one is interested in a mood or condition.

Milyen? is used when you want to know about a quality, characteristic.

Hogy?= How?

Milyen? = How? What...like? What kind of...?

From your point of view these are tricky question words because you can say How? even if

Hungarian refers to a quality.

Examples for tricky sentences:

-Milyen a névéred? -Kedves.

-Milyen id6 van? -Es0s.

-Milyen napod volt? -Jé.

-Milyen ételeket szeretsz? -Mindenfélét.

-Hogy vagy? -Jél.

-Hogy mondta?

-Hogy engedhetted ezt meg neki?
-Hogy all a helyzet?

Exclamation: Milyen? = What? How?

Milyen fonnyadt az a barack!
Milyen okos vagy!

Milyen szép idé van ma!
Milyen egy gazember!

-What is your sister like? -She’s kind.
-What is the weather like? -It's rainy.
-How was your day? -Good.

-What kind of meals do you like? -All kind of meals.

-How are you? -I'm fine.

-Pardon, what did you say?

-How could you allow him to do that?
-How do things stand with you?

How parched that peach is!
How smart you are!

What a fine weather it is today!
What a scoundrel!

Miota? Vs. Meddig?

Midta? is made up of Mi? + -6ta. It cannot take any suffixes!

Meddig? means How long? and also How far?

English equivalent for Miéta?: Since when? How long?

Examples:

Midta vagy Pécsen?
Meddig maradsz Pécsen?

Meddig futottal a téren?
Meddig aludtal tegnap?

How long have you been in Pécs?
How long are you staying in Pécs?

How far did you run on the square?
How long did you sleep yesterday?

So Meddig? expresses a limit in time and space!
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Hany vs. Mennyi?
English equivalent: How much? How many?
The first question we should ask:
IS THERE REALLY A VERSUS BETWEEN THESE QUESTIONS?
This question is not easy to answer since English has clear ideas about the countable and

uncountable concept. Hungarian doesn’t really have such a concept. Linguists would bring up pros
and contras now. Any statement doesn’t really go on all fours and here’s why:

-Hany lattal? -Kettot
-How many did you see? -Two.
-Mennyi lattal? -Kettot.
-How many did you see? -Kettét.
Both are valid questions for . But we don’t want to be linguists,

do we? We just want to speak Hungarian, right? So here’s my answer to make your life easier:

Hany? and Mennyi? are only synonyms for countable things!

Mennyi? is definitely used for uncountable things. Take a look at this:
Mennyi esett! How much there is!

These questions are never used in the plural and so the noun following them are not plural, either.
It’s due to the Hungarian plural concept:

If there is a word expressing a quantity (one, two, many, a few...),
the word it refers to must not made plural!

Examples: lepke butterfly
lepke butterflies
lepke butterflies
lepke butterflies
lepke butterflies

You don’t see lepke in the plural anywhere, do you?

More examples:

-Hany ettél? -Harmat. -How many did you eat? -Three.
-Mennyi ettél? -Harmat. -How many did you eat? -Three.
Mennyi az id§? What time is it?

Hany 6ra van? What's the time?

There are two forms fitted with suffixes for this question: How many people?

How many people? = Hdnyan? Mennyien?
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[INDEFINITE PRONOUNS

As for their formation, the Hungarian indefinite pronouns are quite equal to the English
ones. These are the prefixes they are formed with:

VALA-:

valami
valaki
valamiért
valamikor
valamilyen
valameddig
valahogy
valahol
valahova
valahonnan
valamennyi
valahdny
valamelyik

AKAR-:

akarmi
akarki
akarmiért
akarmikor
akarmilyen
akarmeddig
akdrhogy
akarhol
akarhova
akdarhonnan
akarmennyi
akarhany
akdarmelyik

vala- some-
akar-, bar- any-

se- no-, any-
minden, mind- every-

« NOTE! The prefix bar- cannot be paired with the question word hany!
Except that, akar- and bar- are the same. No difference in meaning. Use

whichever you want.

« Some of them are tricky to translate because English doesn’t form them as
consequently as Hungarian does. What you should particularly

something
somebody

for some reason
sometime; once
some kind of

for some time; some distance

somehow
somewhere

(to) somewhere
from somewhere

a certain amount of
a certain number of

one (of them); one or the other

anything

anybody

for any reason

anytime

any kind of

however far; however long
anyhow

anywhere

(to) anywhere

from anywhere

however much

however many

any (of them); whichever

SE-:

semeddig
sehogy
sehol
sehova
sehonnan
semennyi
sehany
semelyik

MINDEN-:

minden
mindenki
mindenért
mindenkor

mindenhol
mindenhova
mindenhonnan

semmi, semmiért, semmikor, semmilyen - double m!
senki > there is an n inserted!
mindenféle, mindvégig, mindenképpen, mindahany, mindegyik - formed differently!

nothing
nobody

for no reason
never

no (kind of)
(for no time; no distance)
by no means
nowhere

(to) nowhere)
from nowhere
no (amount of)
no (number of)
none (of them)

everything
everybody

for everything
everytime

all kind of

all along; to the very last
by all means
everywhere

(to) everywhere
from everywhere
all

all

all (of them)
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There are other indefinite pronouns we should talk about. Note that English calls these words
indefinite pronouns, however, Hungarian actually calls them indefinite numerals.

SOK = many, much

» Refers to:

countable and uncountable nouns.
It always requires a singular noun!

sok ember many people
sok kutya many dogs
sok étel much food
sok so much salt

« It can be made accusative if needed. This form is:

sokat | = a lot

Sokat latja a baratjat. She sees a great deal of his friend.
Sokat énekel. He sings a lot.

* Sok has another form that requires the 3rd PP form of the verb. This
form is:

sokan| = many people

Sokan kocognak a parkban. Many people jog in the park.
Nem sokan értik a fizikat. Not many people understand physics.

 The comparative degree of sok is:

t6bb| = more AND [tobben| = more people

tobb ember more people
tobb kutya more dogs
tobb étel more food
tobb so more salt

Tobben kocognak a parkban. More people are jogging in the park.
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KEVES = little, a few

» Refers to:

countable and uncountable nouns.
It always requires a singular noun!

kevés ember few people
kevés kutya few dogs
kevés étel little food
kevés sé little salt

+ |t can be made accusative if needed. This form is:

keveset | = little

Keveset latja a baratjat. She doesn’t see his friend too often.
Keveset énekel. He sings little.

e Sok has another form that requires the 3rd PP form of the verb. This

form is:
kevesen| = a few people

Kevesen kocognak a parkban. A few people jog in the park.

Kevesen értik a fizikat. A few people understand physics.

« The comparative degree of kevés is:

kevesebb| = less, fewer anD [kevesebben| = fewer people

kevesebb ember fewer people
kevesebb kutya fewer dogs
kevesebb étel less food
kevesebb sé less salt

Kevesebben kocognak a parkban. Fewer people are jogging in the park.
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EGY KEVES, EGY KIS, NEHANY = a little, a few, some

« Neéhany refers to countable nouns, the rest refers to both
countable and uncountable nouns.

It always requires a singular noun!

egy kevés alma a few apples
egy kis 6rom a little joy
néhany kocsi some cars

+ |t can be made accusative if needed. This form is:

@y keveset, egy kicsit, néhanyat | = a little, a few, some

Eszem egy keveset. I'll eat a little.

Eszem egy kevés almat. I'll eat a few apples.

Egy kicsit énekel, aztan pihen. He sings a little bit, then he takes a rest.
Veszek néhanyat. I'll buy some.

« They have another form that requires the 3rd PP form of the verb. This
form is:

legy kevesen, néhdnyan| = a few people, some people

Egy kevesen kocognak. A few people are jogging.
Néhanyan értik a fizikat. Some people understand physics.

NO COMPARATIVE DEGREE FOR THESE PRONOUNS!
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NEHANY, EGY-KET, EGY PAR = some, a couple of

e They refer to:

countable nouns.
It always requires a singular noun!

egy par ember  a couple of people
néhany kutya some dogs
egy-két alma some apples (an apple or two)

« |t can be made accusative if needed. This form is:

néhanyat, egy parat, egy-kettot | = some, a couple of

Néhanyat megevett. She ate a couple of them. (apples)
Egy parat elénekelt. He sang some. (of the songs)
Egy-kettot elkaptak. They've caught a couple of them. (burglars)

« They have another form that requires the 3rd PP form of the verb. This
form is:

néhanyan, egy paran| = some people, a couple of people,

Néhanyan kocognak. Some people are jogging.
Egy paran értik a fizikat. A couple of people understand physics.

NO COMPARATIVE DEGREE FOR THESE PRONOUNS!
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JO NEHANY, ELEG SOK = a number of, quite a lot of, several

« JO6 néhany refers to countable nouns. Elég sok refers to both
countable and uncountable nouns.

It always requires a singular noun!

jo néhany ember a number of people
elég sok viz quite much water

elég sok szoba  several rooms

+ |t can be made accusative if needed. This form is:

i6 néhanyat, elég sokat | = a number of, several

J6 néhanyat megevett. She ate a number of them. (apples)
Elég sokat énekel. He sings quite a lot.

« They have another form that requires the 3rd PP form of the verb. This
form is:

i6 néhanyan, elég sokan| = several people

J6 néhanyan kocognak a parkban.  Several people jog in the park.
Elég sokan dolgoznak. Quiet a lot of people work.

NO COMPARATIVE DEGREE FOR THESE PRONOUNS!
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JO SOK, RENGETEG = plenty of, a good/great deal of, a great amount of

e They refer to:

countable and uncountable nouns.
It always requires a singular noun!

jo sok ember a number of people
rengeteg viz plenty of water

jo sok viz a great amount of water
rengeteg ember a great number of people

+ |t can be made accusative if needed. This form is:

|j(') sokat, rengeteget | = plenty of, a good/great deal of...

Jo sokat megevett. She ate plenty. (apples)
Rengeteget énekel. He sings a lot.

« They have another form that requires the 3rd PP form of the verb. This
form is:

i6 sokan, rengetegen| = a great number of people

J6 sokan kocognak a parkban. A great number of people jog in the park.
Rengetegen dolgoznak. Lots of people work.

NO COMPARATIVE DEGREE FOR THESE PRONOUNS!
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TUL SOK, TUL KEVES = too much, too many, too little

e They refer to:

countable and uncountable nouns.
It always requires a singular noun!

tul sok ember too many people
tul sok viz too much water
tul kevés ember just a few people
tul kevés id6 too little time

+ |t can be made accusative if needed. This form is:

tul sokat, tul keveset | = too much, too many, too little

Tul sokat evett. She ate too many. (apples)
Tul sokat jar Uszni. He goes swimming too often.
Tul keveset énekel. He doesn’t sing very often.

» They have another form that requires the 3rd PP form of the verb. This
form is:

tul sokan, til kevesen| = too many people

Tul sokan kocognak a parkban. Too many people jog in the park.
Tul kevesen dolgoznak. Only a small number of people work.

NO COMPARATIVE DEGREE FOR THESE PRONOUNS!

NOTE!
The adverb tul is derivated from the adverb: tulsdgosan = too!

tulsagosan nagy = tul nagy = too big
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A LEGTOBB, A LEGKEVESEBB = the most, the least, the fewest

e They refer to:

countable and uncountable nouns.
It always requires a singular noun!

a legtobb ember most people

a legtobb viz most of the water
a legkevesebb ember the fewest people
a legkevesebb viz the least water

+ |t can be made accusative if needed. This form is:

a legtobbet, a legkevesebbet | = mostly, the most, the least

O evett a legtobbet. She ate the most. (apples)
O jér Uszni a legtobbet. He goes swimming mostly.
O énekel a legkevesebbet.  He sings least.

« 'alegtdbb’ has another form that requires the 3rd PP form of the verb.
This form is:

a legtobben, a legkevesebben|= most people, the fewest people

A legtobben kocognak a parkban.
Most people jog in the park.

A legkevesebben az iskoldban voltak.
The fewest people were in school.

NO COMPARATIVE DEGREE FOR THESE PRONOUNS!
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MINDEN, AZ OSSZES, MINDEN EGYES, AZ EGESZ, EGESZ = every,
all, each, the entire, whole

« Minden, az egész, minden egyes refer to countable nouns. Az
osszes refers to both countable and uncountable nouns.

It always requires a singular noun!

minden ember every man

az osszes Vviz all water
minden egyes haz each house

az egész haz the entire house

« It can be made accusative if needed. This form is:

mindent, az 0sszeset, az egészet | = all, every, the entire

Mindent megevett. She ate everything.

Az osszeset megette. She ate it all.

Az egészet megette. She ate it all.

« Egész with and = the entire,

Az egész haz szép. The entire house is beautiful.
hazak déltek dssze. houses have collapsed.

With no definite article, EGESZ requires the plural form!

e 'alegtdbb’ has another form that requires the 3rd PS form of the verb.
This form is:

mindenki, az 0sszes ember= everybody, all people

Mindenki kocog a parkban.
Everybody jogs in the park.

Az 6sszes ember otthon volt.
All people were at home.

NO COMPARATIVE DEGREE FOR THESE PRONOUNS!
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MINDKETTO, EGYIK SEM, VALAMELYIK = both, none, (n)either

 Mindeketto refers to countable nouns. The rest refers to both
countable and uncountable nouns.

It always requires a singular noun!

Mindkét tortat megessziik. Both cakes will be eaten.
Egyik tortat sem essziik meg. Neither cake will be eaten.
Valamelyik tortat megessziik. Either of the cakes will be eaten.

More possibilities for either: egyik a ketto koziil, barmelyik a ketté koézul

-Melyiket eszed meg? -Which are you going to buy?
-Egyiket a ketté koziil. -Either this or that.

e 'alegtdbb’ has another form that requires the 3rd PP form of the verb.
This form is:

mindeketten, egyikuk sem, valamelyikikl= both of them, none of
them, one of them

Mindketten kocognak a parkban.
Both people jog in the park.

Egyikiik sem volt iskolaban.
None of them was in school.

Valamelyikiik igazat mondott.
One of them told the truth.

NO COMPARATIVE DEGREE FOR THESE PRONOUNS!
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MAS, A MASIK, A TOBBI, A TOBBIEK = other, the other, the others,
else

e They refer to:

countable and uncountable nouns.

MAS = singular or plural noun
A MASIK = singular noun
i A TOBBI = singular noun
A TOBBIEK require the 3rd PP of the verb!

mas torténet. other story.
mas torténetek other stories.
a tobbi tanyér the other plates

- |A tobbiek]refers to: The other people

A tobbiek mar elmentek. The others have already left.

« The pronoun ELSE is also expressed with MAS with indefinite

pronouns:
valaki mas somebody else
valami mds something else

Ez valaki masnak a tolla.  This is someone else’s pen.
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SUMMARY TABLE FOR INDEFINITE PRONOUNS

NUMBER BASICWORD | NUMBER | AS NUMERAL | AS IN ACCUSATIVE CASE
SINGULAR sok PLURAL | sokan sokat
SINGULAR jo sok PLURAL | j6 sokan jo sokat
SINGULAR nagyon sok PLURAL | nagyon sokan | nagyon sokat
SINGULAR rengeteg PLURAL | rengetegen rengeteget
SINGULAR temérdek PLURAL | - -

SINGULAR néhany PLURAL | néhdnyan néhanyat
SINGULAR jo néhany PLURAL | j6 néhanyan jo néhanyat
SINGULAR egy par PLURAL | egy paran egy parat
SINGULAR jo par PLURAL | j6 pdran jo parat
SINGULAR egy kettd/két | PLURAL | egy ketten egy kettot
SINGULAR kevés PLURAL | kevesen keveset
SINGULAR egy kevés PLURAL | egy kevesen egy keveset
SINGULAR kis - - kicsit
SINGULAR egy kis - - egy kicsit
SINGULAR elég sok PLURAL | elég sokan elég sokat
SINGULAR elég kevés PLURAL | elég kevesen | elég keveset
SINGULAR tul sok PLURAL | tul sokan tul sokat
SINGULAR tul kevés PLURAL | tul kevesen tul keveset
SINGULAR minden - - mindent
SINGULAR az 6sszes - - az osszeset
SINGULAR minden egyes | - - -
SINGULAR az egész - - az egészet
SINGULAR, PLURAL | egész - - -

mindketto mindketten mindkettot
SINGULAR mindkét PLURAL | - -

mind a ketto mind a ketten | mind a kettot
SINGULAR egyik sem PLURAL | egyikuk sem egyiket sem

semelyik semelyikuk semelyiket
SINGULAR valamelyik PLURAL | valamelyikuk | valamelyiket

(a ketto koziil) (a ketto koziil) | (a ketté koziil)
SINGULAR, PLURAL | mds - - mast
SINGULAR a masik - - a masikat
SINGULAR a tobbi PLURAL | a tobbiek a tobbit
SINGULAR a legtobb PLURAL | a legtobben a legtobbet
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[RELATIVE PRONOUNS

Relative pronouns refer to a person/object of the main clause
and connect it with the subordinate clause.

Example:
Latom a lanyt, a padon dl.
| see the girl sitting on the bench.

In this special sentence, the English relative pronoun who is not mandatory to use. However,

HUNGARIAN RELATIVE PRONOUNS MUST BE ALWAYS USED, EVEN IN ACCUSATIVE CASE!

A lany, régéta ismerek, a padon Ul.
The girl I’'ve known for long is sitting on the bench.

Hungarian relative pronouns are formed the prefix a- + an interrogative pronoun. They
must agree in the right number / person (singular, plural) and right case (accusative,
dative...)! Example:

Ki? = a- + ki = aki
Mi? 2 a + mi = ami

and so on...

Important! As for Mi?, there are two versions!

ami refers to undetermined things/people (spoken language)
amely refers to determined things/people (news, official talk, polite talk...)

Note that the spoken language prefers using ami to amely. More examples:

A kocsi, ott parkol, az enyém. The car parking there is mine.

A kocsik, ott parkolnak, az enyémek. The cars parking there are mine.
A haz, épul, ronda. The house being built is ugly.

A hazak, épllnek, rondak. The houses being built are ugly.

A film, beszélek, j6 volt. The film I'm talking was good.
A filmek, beszélek, jok voltak. The films I’'m talking were good.
A fiq, szilei elvaltak, szomord. The boy parents got divorced is sad.

A fiuk, szllei elvéltak, szomoruak. The boys parents got divorced are sad.
A férfi, ott all, renddr. The man standing there is a cop.

A férfiak, ott allnak, renddrok. The men standing there are cops.
Az, ezt mondja, hazudik. The one says that lies.

Azok, ezt mondjak, hazudnak. Those say that lie.
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A bankrablo, lattam, elfutott.

A bankrablodk, lattam, elfutottak.
A haz, lakom, nagy.

A hazak, lakom, nagyok.

Futottam, birtam.

a szem ellat, fa van.

Az ok, hivtalak, egyszerd.
Az okok, hivtalak, egyszertek.

The bank robber | saw ran off.
The bank robbers | saw ran off.
The house I live is big.

The houses I live are big.

| was running as | could.

the eye can reach, there’s nothing but trees.

The reason | called you is simple.
The reasons | called you are simple.

NOTE! The pronoun ahol cannot be marked for case for obvious reasons. It only has the other two

forms according to the three directions phenomenon: ahova, ahonnan.
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VERBS AND TENSES

VVERBS

Verbs are words expressing action, occurence, state of being.

Characteristics of Hungarian verbs:

Hungarian verbs are high or deep-vowel words.

There are two tenses: present, past

The future tense is paraphrased like in English, but more often it is
expressed with the present tense. Because of that it is not really
considered a different tense.

There is only one present, one past and one future tense.

There are three moods: indicative; imperative; present and past

conditional

Summary:

INDICATIVE: Present, Past, Future
IMPERATIVE: Present

CONDITIONAL: Present, Past

Hungarian verbs have an indefinite and a definite conjugation system.
Suffixes are attached to the verb in all numbers/persons, therefore it
is unnecessary to use the personal pronouns unless for emphasing the
person.

Verbs are transitive, intransitive, impersonal.

The Hungarian infinitive can be conjugated when teaming up with an
impersonal verb.

Verbal nouns are: infinitive, present participle, past participle and
future participle.
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||NFINITIVE

English verbs can be put in the infinitive form like this: to be, to dream.
Hungarian verbs also have an infinitive form indicated by

the suffix -nil: lenni, dimodni.

More example: aludni (to sleep) repulni (to fly)
séhajtani (to sigh) orulni (to be delighted)
Ulni (to sit) allni (to stand)

Verbs ending in two consonants take the infinitive with a link
vowel (shouldn’t be new since that’s the exact method with nouns and
plurals). In this case, the link vowels can be: a (deep), e (high)

hall (he/she hears) > hallani (to hear)
mond  (he/she says) > mondani (to say)
ment (he/she saves) > menteni (to save)
gyujt (he/she collects) = gyUjteni (to collect)

It is important to mention that entries in a dictionaries give Hungarian
verbs in the 3rd person singular form, indefinite conjugation.
Logically enough, because this form has no suffix to it, so it can be
considered the basic form of the verb.

And there are only a few verbs with irregular infinitives - the so-called
-nni verbs. Here you have their infinitive and 3rd PS indefinite form:

lenni - van (to be) menni - megy (to go)  jonni - jon (to come)
enni - eszik (to eat) inni - iszik (to drink) tenni - tesz (to put, to do)
venni - vesz (to take) hinni - hisz (to believe) vinni - visz (to bring)
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|DEFINITE AND INDEFINITE CON]UGATIONl

| know that'’s a topic driving foreign students mad, and even if it seems complicated at first and

you think it needs getting used to it, | can give you a fairly simple explanation.

Here it is:

DEFINITE CONJUGATION | INDEFINITE CONJUGATION

Latom fat. Latok fat.
| see tree. | see tree.

« Definite conjugation requires verbs conjugated with the definite
suffixes. Indefinite conjugation requires verbs conjugated with the
indefinite suffixes. And what's the difference?

« If we talk about a particular/definite thing/person, we have to conjugate
the verb with the definite suffixes. If we talk about a
indefinite/unknown thing/person, we have to conjugate the verb with
the indefinite suffixes. And the key to you know when to use this or that

is:

the definite and indefinite articles!

« Take a look at the definite example: Latom a fat. You see
, which means | see . I know exactly what tree I'm
talking about.

« Take a look at the indefinite example: Latok fat. You see
, Wwhich means | see
I've never seen it before.

NOTE! Purely intransitive verbs cannot be conjugated with the definite suffixes. Such
verbs express existence or motion: van (to be), megy (to go), jon (to come) and so on...

That's all you should know about this vital topic, but you should know it well since it is always
present in the Hungarian language. You can’t avoid learning and using it.
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But what if there is no definite or indefinite article in the sentence?

(Return to the Articles chapter to see the difference between the Hungarian and English use.)

USE THE INDEFINITE CONJUGATION IN THESE CASES:

» If there is no article, you have to apply the indefinite conjugation.

* Indefinite numerals and pronouns also causes the verb to be
conjugated with the indefinite suffixes.

« This rule is also visible if the noun is plural: Fakat latok - | see trees. It is
because the indefinite article is not used in the plural. If it is expressed with
néhany (some), that is no problem, either because néhdany is an
indefinite numeral!

USE THE DEFINITE CONJUGATION IN THESE CASES:

« The demonstrative pronouns require the verb to be conjugated
with the definite suffixes given the fact that those pronouns refer to
something specific/definite.

» Proper names (John, David), also require the definite conjugation
since names already refer to somebody specific.

Examples:
Nézem a lanyt. I’'m watching girl.
Nézek lanyt. I’'m watching a girl.
lanyt nézik. They’re watching girl.
lanyt néznek. They’re watching girls.
filkat szereti. She loves boys.

Filkat szeret. She loves boys.

fiat szeret. She loves boys.

fiat nem szeret. She doesn’t love boys.
Megviccelunk valakit. We play a trick on somebody.
Megvicceljiik Pétert. We play a trick on Peter.

NOTE! The nouns in such sentences are in the accusative case because they follow /
precede a transitive verb! (Remember when you read about the accusative case: Ldtom a
folyét). Besides, different pieces of information in a conversation may allude to something
determined or undetermined and then the answer has to agree with it.

In the following examples, the stress is on the verb. It is important whether I'm watching a/the girl

or I'm doing something else with her. To makes things simpler, I'll use the Simple Present Tense in
English.

-Nézed a lanyt? -lgen, nézem : -Do you watch girl? -Yes, | watch

-Nézel lanyt? -Igen, nézek . -Do you watch a girl?  -Yes, | watch

That’s all about definite and indefinite conjugation. Maybe you also want to finally conjugate verbs,

so let’s jump to Present Tense.
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PRESENT TENSE

The Hungarian language has one present tense called: jelen idd. The four English present

tenses and often the future tenses are to be translated with the one Hungarian present tense!

||'|IGH AND DEEP-VOWEL VERBS WITH INDEFINITE CONjUGATIONl

1st PS:

2nd PS:

3rd PS:

1st PP:

2nd PP:

3rd PP:

INDEFINITE CONJUGATION
vezet (to drive), kot (to knit), lat (to see)

SUFFIXES EXAMPLES FOR HIGH VERBS | EXAMPLES FOR DEEP VERBS
-(0)k, -(e)k, -(0)k | vezetek kotok latok

-SZ vezetsz kotsz latsz

- vezet kot lat

-(u)nk, -(u)nk vezetunk kotunk latunk

-tok, -tek, -tok vezettek kottok lattok

-nak, -nek vezetnek kotnek latnak

Link vowels are needed if the verb ends in a consonant. Verbs containing o,
0, U, U take the plural -6k (Remember nouns? koldok - koldokok). For deep-vowel
verbs there is no ’a’ link vowel!

No link vowel is needed for these forms. You just add -sz.

The indefinite conjugation has no suffix for the 3rd PS. So this form is the right
choice to give the basic form of a verb > dictionary form.

Link vowels are needed if the verb ends in a consonant. If it ends in a vowel,
the suffix -nk is added. But | don’t think there’s a verb in a vowel. ©

No link vowel is needed for these forms. Again, verbs containing 6, 6, i, U
take the plural -tok. Deep verbs just take -tok.

No link vowel is needed for these forms. You just add -nak, -nek.

» These suffixes must be familiar to you since you already know them. If you
attach the suffixes -unk/-uink, -tok/-tek/-tok to a noun, they are
possessive endings. As well as the suffixes -nak/-nek have the same
form as those for the dative case, but only their form is similar, not

their meaning!
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Exception:

* Verbs ending in two consonants take a link vowel in 2nd PS/PP and
3rd PP, too. In this case, the suffixes look like this:

2nd PS: -esz for high verbs -asz for deep verbs
3rd PP:  -enek for high verbs -anak for deep verbs

2nd PP: -etek, -otok for high verbs -otok for deep verbs

You choose if you want a link vowel in 2nd PP! | recommend you want it,
maybe except with the verb: mondani.

The rest of the conjugation is the same.

Examples:
Deep verb > mond (to say)

mondok, mondasz, mond, mondunk, mond(o)tok, mondanak
High verb > ment (to save)

mentek, mentesz, ment, mentink, mentetek, mentenek

gyujt (to collect)
gyUjtok, gydjtesz, gydijt, gydjtink, gydjtotok, gyljtenek

Monosyllabic verbs containing long (i like fit (to heat), hit (to cool), miit (to operate on) and
verbs ending in -it like segit (to help), lazit (to relax) belong to this group, too:

2nd PS: fUtesz, hitesz, mltesz, segitesz, lazitasz
2nd PP: futotok, hitotok, mitotok, segitetek, lazitotok
3rd PP: futenek, hitenek, mitenek, segitenek, lazitanak
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||'|IGH AND DEEP-VOWEL VERBS WITH DEFINITE CONjUGATIONl

DEFINITE CONJUGATION

vezet (to drive), kot (to knit), 1at (to see)

SUFFIXES

EXAMPLES FOR HIGH VERBS

EXAMPLES FOR DEEP VERBS

-(o)m, -(e)m, -(0)m | vezetem kotom latom
-(o)d, -(e)d, -(6)d | vezeted kotod latod
-ja, -i vezeti koti latja
-juk, -jik vezetjik kotjuk latjuk
-jatok, -itek vezetitek kotitek latjatok
-jak, -ik vezetik kotik latjak

« The definite conjugation is awesome! © You don’t have to deal with issues
the indefinite one has. The 1st and 2nd PS forms ALWAYS need a link
vowel with verbs in one or two consonants, and the rest does not
require any link vowel. You just attach the 3rd PS, 3rd PP, 1st PP, 2nd PP

suffixes as they are!

« The 3rd PS form has to be conjugated in definite form: nézi, fogja'

e But be careful! The o link vowel only exists in 1st PS and 2nd PS!

So you have no problem with the exception verbs we talked about previously. Just add the definite

suffixes to them. Examples:

Deep verb > mond (to say)

mondom, mondod, mondja, mondjuk, mondjatok, mondjak

High verb > ment (to save)

mentem, mented, menti, mentjik, mentitek, mentik

gy(jt (to collect)

gyljtom, gydijtod, gydjti, gydjtjik, gyuijtitek, gyUjtik

Monosyllabic verbs containing long (i like fit (to heat), hiit (to cool), miit (to operate on) and

verbs ending in -it are no problem either! They are regular in definite conjugation.

fat:  fatom, fatéd, fdti, fatjuk, fatitek, futik
hidt:  hatém, hatod, hdti, hatjik, hititek, hdtik

mut: mutém, mitod, mti, mdtjik, mititek, mdtik

segit: segitem, segited, seqiti, seqitjik, segititek, segitik

lazit: lazitom, lazitod, lazitja, lazitjuk, lazitjatok, lazitjak
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|DEFINITE CONJUGATION + -LAK, -LEK

There is a pair of special suffixes for the definite conjugation. These are: =lak, -lek.

e They are used with transitive verbs when the 1st PS refers to the
2nd PS or to the 2nd PP! You can think of them as:

| + transitive verb + you

Examples:

Szeretlek. I love you.
Utallak. | hate you.
Latlak. | see you.
Nézlek. I watch you.
Kérlek. I ask you.
and so on...

e As -lak, -lek refers to both 2nd PS and 2nd PP, you can add the accusative
pronouns téged or titeket.

Szeretlek téged. I love you.
Szeretlek titeket. I love you (guys).
Latlak téged. | see you.
Latlak titeket. | see you (guys).

» Speaking of accusative pronouns, you can emphase them if needed.

Téged szeretlek. I love you. (and not someone else)
Titeket szeretlek. I love you (guys). (and not someone else)

» Generally speaking, there is no need to add these accusative

pronouns unless the context is not clear.
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[MIXED VERBS

Mixed verbs have high and deep vowels in them. Verbs ending in -it are typical mixed verbs.

It’s the same concept as for nouns:

shorti/longi/e/é + deep vowel = deep-vowel verb

shorti/longi/e/é + high vowel = high-vowel verb

The examples are in 1st PS:

é, i + deep vowel: szallit (I transport) csabit (I seduce)
é, i + high vowel: sérul (I get hurt) szédul (I feel dizzy)
high vowel + -it: lendit (I swing) oblit (I rinse)
deep vowel + -it: szakit (I tear) asit (I yawn)

Monosyllabic verbs containing short i or long i are deep-vowel verbs. The examples are in

3rd PP:
nyit (they open) bir (they endure)
szid (they scold) nyir (they trim)
Sir (they cry) sziv (they smoke)
hiv (they call) hiz (they get fatter)

These rules for mixed verbs are valid for both definite and indefinite conjugation. So these verbs
are conjugated regularly, it's just their "highness” or "deepness” that has to be decided
upon.

And now let’s take a look at some more exceptions and irregular verbs. These will be:

Exceptions: verbs ending in -s, -sz, -z
the -ik verbs

Irregular verbs: 17 really irregular verbs (with a pattern, though)

Note that the Hungarian language has only 17 irregular verbs in present tense. Other
verbs that look irregular are just exceptions in some way.
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IVERBS IN -5, -52, -Z

Such verbs are exceptional in 2nd PS, indefinite conjugation! It is logical since

the standard suffix for the 2nd PS form is -sz. It would be difficult to pronounce those

verbs. So we need a solution to our problem, and that is using these suffixes in
2nd PS with verbs in -s, -sz, -z:

Examples:

-ol, -el, -ol

2ND PS SUFFIXES, HIGH VERBS:

-el, -6l = lesel, teszel, nézel, bokdosol

2ND PS SUFFIXES, DEEP VERBS!

-0l=> mosol, maszol, razol

They are also exceptional in definite conjugation in 1st PP, 2nd PP, 3rd PS,

3rd PP that is in the plural numbers.

-ja, -juk, -juk, -jatok, -jak!

The consonants -s, -sz, -z at the end of the verb assimilate with the j of the suffixes
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Mostly with deep verbs because

Examples:

néz + jiuk
les + juk
tesz + juk

raz + juk
mos + juk
masz + juk

raz + jatok
mos + jatok
masz + jatok

raz + jak
mos + jak
masz + jak
raz + ja
mos + ja
masz + ja

-juk is for high verbs.

nézzik
lessuk
tesszuk

réazzuk
mossuk
masszuk

razzatok
mossatok
masszatok

razzak
mossak
masszak

razza
mossa
massza

-JUK

-JUK

-JATOK

-JAK

108



THE -IK VERBS

The -ik verbs have this name because they end in -ik in 3rd PS indefinite conjugation.

* The difference from other verbs are:

IN1sTPS: the suffix is -m instead of -k in indefinite conjugation, as well!

IN2ND PS:  the suffixes are -ol, -el, -0l like for verbs in -s, -sz, -z because real -ik
verbs end in -s, -sz, -z, -d!

IN3rRDPS: the suffix is -ik in indefinite conjugation!

The plural indefinite conjugation and the entire definite conjugation are reqular!

Examples: esik (to fall), 6Itozik (to dress up), uszik (to swim), napozik (to sunbathe)

HIGH -IK VERBS: eshni oltozni
esem 0lt6zom
esel oltézol
esik oltozik
esunk oltozunk
estek 0ltoztok
esnek oltoznek

DEEP -IK VERBS: uszni napozni
Uszom napozom
Uszol napozol
Uszik napozik
Uszunk napozunk
Usztok napoztok
Usznak napoznak

« NOTE! There verbs that also end in -ik, but only their form is the same. They are
false -ik verbs! REAL -IK VERBS END IN -S, -SZ, -Z, -D!

So you don’t conjugate the verb eltlnik (to disappear) as an -ik verb, but like a
regular verb: eltlinok, eltlinsz, eltinik...
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17 IRREGULAR VERBS

VAN tobe

- intransitive verb, conjugation only with indefinite suffixes

lenni to be

vagyok |am

vagy you are
van he/she/it is
vagyunk we are
vagytok you are
vannak they are

The 1st PS/PP and 2nd/PP forms have the root: vagy. The 3rd PS/PP forms have the root: van.

l@SZ| will be, to become, to get

- intransitive verb, conjugation only with indefinite suffixes

lenni will be

leszek | will be

leszel  you will be

lesz he/she/it will be
leszunk we will be
lesztek you will be
lesznek they will be

You just add the standard high suffixes. Not really irregular, but its meaning requires an
explanation.

The verb lesz can be translated with more verbs in English. Examples:

Ha keresel, otthon leszek. If you need me, I will be at home.
A tej savanyl lesz, ha kint hagyod.  Milk becomes sour if you leave it outside.
Egyre idegesebbek lesznek. They’re getting more and more nervous.

IMPORTANT! The verbs van and lesz have the same infinitive: Ie n I1 I Actually, van

borrows the infinitive from lenni. There is only one special expression when van has its own
infinitive form:

-Van ceruzad? -Vanni van, de nem adok.
-Do you have a pencil? -As a matter of fact I do, but | won’t give you any.
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megy, jon

to go, to come

- intransitive verb, conjugation only with indefinite suffixes

menni to go

megyek | go

mész you go

megy he/she/it goes  jon
megyunk we go

mentek  you go

mennek they go

jonni
jovok
jossz
jovank
jottok
jonnek

to come

| come

you come
he/she/it comes
we come

you come

they come

NOTE! The Hungarian aspect of going and coming is as follows:

-Jossz szinhazba?
-lgen, megyek.

-Are you coming to the theatre?
-Yes, I’'m coming.

The answer is not jovok because the motion to somewhere is considered by the one
being asked. So Hungarian people answer: Yes, I’'m going.

eszik, iszik

to eat, to drink

- transitive verbs, conjugation with definite and indefinite suffixes

Indefinite:

enni to eat
eszem | eat

eszel you eat
eszik he/she/it eats
eszunk we eat
esztek you eat
esznek they eat

iszik to drink
iszom | drink

iszol  you drink

iszik he/she/it drinks
iszunk we drink
isztok you drink
isznak they drink

EszIK, 1SZIK: These are -ik verbs, so the 1st PS indefinite form has the suffix -m, too.

Definite:

Eszik:

enni to eat
eszem | eat

eszed you eat

eszi he/she/it eats
esszuk we eat
eszitek you eat
eszik  they eat

iszik to drink
iszom | drink

iszod you drink
issza he/she/it drinks
isszuk we drink
isszatok you drink
isszdk  they drink

The 1st PP form is esszuk due to the assimilation of sz + -jik!

The 3rd PP definite form is the same as the 3rd PS indefinite form: eszik!

[SzIK:

Except the 1st PS and 2nd PS, all the other forms suffer assimilation!

Copyright © 2010, Laszl6 Ragoncsa THERE IS MORE TO HUNGARIAN THAN GOULASH! ALL RIGHTS RESERVED.

111



aISZik, n_yu952ik, fekszik| tosieep, to rest, to lie

- transitive and intransitive verbs
conjugation with definite and indefinite suffixes

These are -ik verbs, too. However, when conjugated, they lose a SHORT U or SHORT 0!

aludni to sleep nyugodni torest fekudni to lie

alszom | sleep nyugszom | drink fekszem | lie
alszol you sleep  nyugszol you drink  fekszel you lie
Indefinite: alszik he sleeps nyugszik he drinks  fekszik he lies
alszunk wesleep nyugszunk wedrink fekszink we lie
alszotok you sleep nyugszotok you drink fekszetek you lie
alszanak they sleep nyugszanak they drink fekszenek they lie

ALUDNI:
Other possible form for 2nd PP: alusztok. Other possible form for 3rd PP: alusznak.

NYUGODNI:

Other possible form for 2nd PP: nyugodtok. Other possible form for 3rd PP: nyugodnak.
Other possible form for 1st PP: nyugodunk.

FEKUDNI:
Other possible form for 2nd PP: fekudtok. Other possible form for 3rd PP: fekudnek.

When there are more ways to conjugate verbs, you choose which form to use.
The definite conjugation for these verbs is a bit more complicated:

NYUGSZIK: No definite conjugation!

ALSZIK, FEKSZIK:  They have a definite conjugation, but they usually need a verbal prefix

to become transitive. Examples: kialudni, kifekudni

kialudni to sleep kifekudni to lie

kialszom | sleep off kifekszem | stay in bed
kialszod you sleep off  kifekszed you stay in bed
Definite: kialussza he sleeps off  kifekszi he stays in bed

kialusszuk  we sleep off  kifekudjuk we stay in bed
kialusszatok vyou sleep off kifekszitek you stay in bed
kialusszak  they sleep off kifekszik they stay in bed

Examples:
Kialusszuk a faradalmakat. We'll sleep off the tiredness.
Kifekszed a lazadat, rendben? You’ll stay in bed until your fever is gone, all right?
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no, IO, SZ0, Ol to grow, to shoot, to weave, to notch

- transitive and intransitive verbs
conjugation with definite and indefinite suffixes

These are V-verbs. They are like V-nouns. When conjugated, they get a v inserted in certain
forms. The long 6 changes to short 6 in some forms.

Usually, they can have the definite suffixes when they become phrasal verbs. Similarly to
alszik, fekszik.

noni Ioni szoéni roni

novok lovok szovok  rovok
nosz l6sz sz0sz rosz

0 16 sz20 ro
novunk lovink szovink rovunk
notok I6tok szotok rotok
nonek I6nek szonek ronak

=

Indefinite:

You see that the 1st PS and 1st PP forms get a v inserted and they have short 6 in them!

Now let’s see the definite conjugation with phrasal verbs: kiné (to grow out), leld (to shoot),
megsz0 (to weave), megro (to reprehend)

noni loni szoni roni

kinbvom lelovdom megszovom megrovom
kindbvod lelovdd megszovod  megrovod
Definite: kinovi lelovi megszovi megroja
kingjiik leldjiikk megszdjiikk megréjuk
kinovitek lelovitek megszovitek megréjatok
kinovik  lelovik  megszovik  megrojak

No comment. Just learn the conjugation. ©

Examples:

Children grow out their clothes quickly. A gyerekek hamar kinovik a ruhdjukat.
The hunter shoots the deer. A vadasz lelovi a szarvast.

We’'ll weave the blanket. Megszdjiik a takarot.

We’re going to reprehend our daughter. Megrdjuk a lanyunkat.

There are two other verbs we should talk about: ri (to cry), f6 (to boil)

The verb ri (only with indefinite suffixes) is not really used unless as noun in expressions like:
Mi ez a nagy sirds-rivas? What is all the crying about?

The verb f6 (only with indefinite suffixes) only makes sense when conjugated in 3rd PS.

Examples: Fo a leves. The soup is boiling.
Fonek a burgonyak. The potatoes are being cooked.
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tesz, vesz, hiSZ, VISZ |to put, to buy, to believe, to bring

- transitive and intransitive verbs
conjugation with definite and indefinite suffixes

These verbs are peculiar because their infinitive is -nni: tenni, venni, hinni, vinni. And the 3rd
PS indefinite form cannot be derived from the infinitive form. When conjugated, they get an sz
inserted in all forms in present tense.

INDEFINITE DEFINITE INDEFINITE DEFINITE INDEFINITE DEFINITE INDEFINITE DEFINITE

tenni venni hinni vinni

teszek teszem veszek veszem hiszek hiszem viszek viszem
teszel teszed veszel veszed hiszel hiszed viszel viszed
tesz teszi vesz veszi hisz hiszi Visz Viszi

teszunk tesszuk vesziink vesszuk hiszunk hisszuik viszuiink visszuk
tesztek teszitek vesztek veszitek hisztek hiszitek visztek viszitek
tesznek teszik vesznek veszik hisznek hiszik visznek viszik

|EXPRESSING FUTURE ACTS WITH PRESENT TENSE

This should present no difficulty to a native English speaker. Present Simple Continous also has the
function to refer to future acts in English. The Hungarian present tense is used for that purpose, as
well.

NOTE! The Hungarian present tense is used to express future acts more often than the
paraphrased future tense. If you know the present tense with all its peculiarities and suffixes,
you know the future! Examples:

I’'m leaving this evening. Ma este elmegyek.

Are you coming with me? Velem jossz?

They’re studying law for five years. Jogot tanulnak 6t évig.

I’'m going to meet her in an hour. Egy 6ra mulva talalkozok vele.

TIME EXPRESSIONS FOR PRESENT TENSE

I see him all the time. Folyamatosan talalkozunk.
We’re running from three o’clock to four. Haromtdél négyig futunk.
We’ve been running a lot. Sokat futottunk.

English likes to express nuances of time. Hungarian doesn’t care about it. Note that the last
Hungarian example (futottunk) is in the past tense! The explanation is given with the Past Tense
below.

You can make tenses continous with this adverb: éppen meaning right now / at the moment.

Eppen unalmas mondatokat irok. I’m writing boring sentences.
A ruhat varrod éppen? Are you sewing the clothes?

The present/past/future tense can express a continous action by themselves, though.
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PAST TENSE

There is only one past tense in Hungarian: mult idd. The four English past tenses and sometimes

the Present Perfect Tense are to be translated with the one Hungarian past tense.

The endings for the past tense are: -t, 'tt Not to be confused with the accusative case -t

added to nouns! And here is an example how you form the past tense:

néztem = néz+-t+ - | watched

So the formula is: |3rd PS present tense indefinite verb + -t ending + suffix

See? If you know the present tense suffixes, you're half for it.

The other forms also need attention, but it is more memorizing them than being careful with
exceptions.

Verbs in the past tense can be divided into three groups:

GRoup 1:
* Most verbs take the one -t past tense ending without a link vowel.

GROUP 2:
* Monosyllabic verbs in -t (kotottem, futottam...)
« Verbs ending in 2 consonants (rejtettem, gyujtottam...)
« Verbs ending in the suffix -it (segitettem, apritottam...)
take the double -tt past tense ending with link vowels in all numbers/persons.
The only exception is lat which belongs to Group 1!

GROUP 3:
« Some other verbs in need of a more detailed explanation

Note! Verbs ending in J L N NY R take the 3rd PS ending with no link vowel:
fujt, élt, megbdant, hanyt, szurt

Copyright © 2010, Laszl6 Ragoncsa THERE IS MORE TO HUNGARIAN THAN GOULASH! ALL RIGHTS RESERVED. 115



||'|IGH AND DEEP-VOWEL VERBS WITH INDEFINITE CONjUGATIONl

INDEFINITE CONJUGATION
vezet (to drive), kot (to knit), rak (to put)

FINAL SUFFIXES EXAMPLES FOR HIGH VERBS | EXAMPLES FOR DEEP VERBS
-(ot)tam, -(et)tem, -(ot)tem vezettem kotottem raktam
-(ot)tal, -(et)tél, -(ot)tél vezettél kotottél raktal
-ott, -ett, -ott vezetett kotott rakott
-(ot)tunk, -(et)tunk, -(ot)tunk vezettunk  kotottunk | raktunk
-(ot)tatok, -(et)tetek, -(ot)tetek | vezettetek kotottetek | raktatok
-(ot)tak, -(et)tek, -(ot)tek vezettek kotottek raktak

Watch carefully the 3rd PS form! They are: -ott, -ett, -6tt. The ending -6tt is used with verbs

containing 6, 6, 4, U.

The table above lists examples with verbs from Group 1 and Group 2.

||'|IGH AND DEEP-VOWEL VERBS WITH DEFINITE CONjUGATIONl

DEFINITE CONJUGATION
vezet (to drive), kot (to knit), rak (to put)

FINAL SUFFIXES EXAMPLES FOR HIGH VERBS | EXAMPLES FOR DEEP VERBS
-(ot)tam, -(et)tem, -(ot)tem vezettem kotottem raktam
-(ot)tad, -(et)ted, -(ot)ted vezetted kototted raktad
-(ot)ta, -(et)te, -(ot)te vezette kototte rakta
-(ot)tuk, -(et)tuk, -(ot)tuk vezettuk kotottuk raktuk
-(ot)tatok, -(et)tétek, -(ot)tétek | vezettétek kotottétek | raktatok
-(ot)tak, -(et)ték, -(ot)ték vezették kototték raktak

As you see the rule for verbs belonging to Group 2 is still valid. Those verbs take a link vowel +

double -tt in all numbers/persons! - [-otta, -ette, -6tte|. More examples for Group 2 verbs:

utotted, gydjtotted, sejtetted, nyuUjtottad, segitetted...

NOTE! The verb LAT (to see) is the only monosyllabic verb belonging to Group 1, so it takes
no link vowel in the past tense.

lattam, [attal, |atott, lattunk, lattatok, lattak
lattam, lattad, latta, lattuk, lattatok, lattak

Indefinite:
Definite:

ALSO NOTE! The 1st PS indefinite and definite conjugation are the same: -tam, -tem!!!
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GROUP 3: THESE VERBS TAKE THE -OTT, -ETT, -OTT ENDINGS IN THE 3RD PS INDEFINITE

FORM. THE OTHER FORMS DO NOT NEED A LINK VOWEL!

5 verbs ending in -ad, -ed:

fogad (to receive)
tagad (to deny)
szenved (to suffer)
enged (to allow)
téved (to be wrong)

Any other verb with the same ending simply takes one -t: ragadt, dagadt, and so

on...Plus verbs in -at, -et always need a link vowel: kutatott, nevet

The monosyllabic verbs hiv, sziv and other monosyllabic verbs containing

long i, short i and ending in 2 consonants are deep-vowel verbs:

hiv (to call)

sziv (to smoke)
irt (to slaughter)
tilt (to forbid)

The verbs mond, kild, kezd:

mond (to say)

kuld (to send)

kezd (to begin, to start)

Three verbs all, szall, hull can take both and

The one -t ending is more common nowadays:

allt / all (to stand)
szallt / szall (to fly)
hullt / hull (to fall)
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Now about the exception verbs we talked about with Present Tense.

e Verbs ending in -s, -sz, -z

» The -ik verbs

» The vereb alszik, nyugszik, fekszik
are regular in the Past Tense

There are, however, four verbs in -sz with irregular features in Past Tense:

ViSZ (to bring) hiSZ (to believe) VeSZ (tobuy) te@SZ (toput, to do)

The sz in these verbs changes to double -tt. Here is their entire conjugation:

INDEFINITE DEFINITE

vinni hinni venni tenni vinni hinni venni tenni
vittem | hittem | vettem |tettem |vittem | hittem | vettem | tettem
vittél hittél vettél tettél vitted hitted | vetted | tetted
vitt hitt vett tett vitte hitte vette tette

vittlink | hitttink | vettink | tettink | vittik hittik | vettik tettuk
vittetek | hittetek | vettetek | tettetek | vittétek | hittétek | vettétek | tettétek
vittek hittek | vettek | tettek | vitték hitték | vették | tették

The V-verbs have the same characteristic. Contrary to Present Tense, the past tense forms
always keep the long 6! The verb ro keeps its long 6!

INDEFINITE DEFINITE
noni I6ni szoni roni noni I6ni szoni roni
néttem | l6ttem | sz6ttem | réttam | néttem | I6ttem | széttem | réttam
nottél |6ttél szottél réttal nétted | I6tted | szotted | réttad
nott |6tt szOtt rott nétte |6tte szOtte rétta

nottlink | lottlnk | sz6ttiink | réttunk | nottik [6ttlk szOttuk rottuk
nottetek | l0ttetek | szottetek | réttatok | nottétek | I6ttétek | szottétek | rottatok
nottek |6ttek szO6ttek rottak notték |6tték szOtték rottak

And the verb f6 only makes sense in 3rd PS and 3rd PP: fott, fottek.

The same double -tt rule is valid for ri (you know the verb we don’t really use):

rittam, rittal, ritt, rittunk, rittatok, rittak
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And of course, we have to talk about the other irregular verbs: lenni, menni, jonni, enni, inni.

Aludni, fekudni, nyugodni are regular in the past tense.

lenni

NOTE! The verb lesz belongs to those -sz verbs: tesz, vesz, hisz, visz!

Examples:

Hol voltal?

Az iroddban voltam.

INDEFINITE

van lesz
voltam | lettem
voltal lettél
volt lett
voltunk | lettank
voltatok | lettetek
voltak lettek

Voltatok mar Kinadban?

Hirtelen mérges lettem.

A tej savanyd lett.

Hova lettek a jegyzeteim?

menni, jonni

enni, inni
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- only indefinite conjugation

- only indefinite conjugation

Where have you been?

I was in the office.

Have you ever been in China?

Suddenly I got angry.

The milk became sour.

Where are my notes gone?

- definite and indefinite conjugation

INDEFINITE DEFINITE

menni jonni enni inni | menni | jonni | enni inni
mentem | jottem |ettem |ittam |- - ettem [ittam
mentél jottél ettél ittal etted |ittad
ment jott evett |ivott ette itta

mentlnk | jottunk | ettink [ ittunk ettik [ ittuk
mentetek | jottetek | ettetek | ittatok ettétek | ittatok
mentek | jottek | ettek |ittak ették | ittdk
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|PRESENT, PAST OR BOTH?

« The confusion originates from the fact that there’s a transition between the
present and the past in English. It is called: Present Perfect. It is not quite
present and not quite past. An action expressed with Present Perfect begins in the
past, continues in the present, and maybe goes on in the future.

» As the Hungarian language has a clear idea about time, present and past are
separated from each other. No transition. You'll look at this with a clearer mind
if we translate a sentence in a positive and negative way.

POSITIVE NEGATIVE
Mar egy hete tanulok magyarul. Mar egy hete nem tanultam / tanulok magyarul.
I’ve been learning Hungarian for a week. | I haven’t been learning Hungarian for a week.

» The positive Present Perfect sentence is translated with the present tense in
Hungarian. The negative sentence is usually translated with the past tense, but

as you see above, sometimes you can use present tense with negative sentences,
too.

To avoid confusion, | recommend you translate positive Present Perfect sentences with the
present tense and negative Present Perfect sentences with the past tense.

Or if this helps you more:

English: Present Perfect Positive Present Perfect Negative
N 2 N2 N2
Hungarian: Present Tense - jelen id6  Past Tense - miilt id6

» An example for a sentence when you definitely can’t use present tense:
Harom éve nem lattalak. I haven’t seen you for three years.

It doesn’'t make any sense translating it with the present tense, does it? The past
tense is the right choice.
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FUTURE TENSE

As I've mentioned several times, there is no specific future tense you can form with suffixes.
Mostly the present tense is used. There is a paraphrased form, though.

« The future tense is called: jové idé6.

 Formation: It is formed with
and the infinitive form of the main verb.
Example: Latni .- see it.

Now let’s see the conjugation!

FUTURE TENSE
INDEFINITE CONJUGATION
Latni see
Latni see
Latni egy filmet. see | a movie.
Latni see
Latni see
Latni see
FUTURE TENSE
DEFINITE CONJUGATION
Latni see
Latni see
Latni a filmet. see | the movie.
Latni see
Latni see
Latni see

« This construction cannot be separated from each other: Lathiafilmet fogom.

But it can be emphased: Fogom latni a filmet.
Examples for present tense instead of future tense:

Gramatically correct:
More common:

Holnap moziba fogok menni.
Holnap moziba megyek.

If you talk about a really really future act, you can use future tense, too:

Jovo ilyenkor Madriban fogok nyaralni.

If the main verb is a phrasal verb, then the verbal prefix is separated from it:
megjavit > meg fogom javitani

Ne aggddj! Meg fogom javitani a keritést. Don’t worry! I’ll repair the fence.
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This time next year I’'ll be on vacation in Madrid.
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This word is somewhat like 'will" in this respect:

promise for a future act, offering something | promise I'll do

The construction is: maJd + present tensel. Do not use future tense with majd. Such
a form doesn’t exist.

NOTE! Majd is widely used in the spoken language.

Majd megcsinalom. I’ll do it.

Anya: -Megfézted a vacsorat? Mother: -Did you cook the dinner?
Lanya: -Nem, de majd megfézom. Daughter: -No, but I'll cook it later.
HUg: Inkabb majd én! Little Sister: -I’ll do it!

It can also express derogatory shades:

Az ingedet meg majd én vasalom ki, nem? And | will iron your shirt for you, right?
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The moods are three: indicative, imperative, conditional.

We have already dealt with the indicative mood. Present, past and future tense are all in
indicative mood.

IMPERATIVE MOOD

The Hungarian term for imperative mood is: felszolitd mad. It has one tense: present. The
Hungarian imperative has suffixes attached to the verb in all numbers/persons. Even for
the 1st person singular!

Let’s see what sentences can be considered imperative first:

Menj! Go.

Hagyd abba! Stop it.
Gyere ide! Come here.
Ne kiabalj! Don’t shout.

Hungarian imperative sentences always end with the exclamation mark! No matter how
gentle or wild the exclamation is.

The problem comes for a Hungarian student learning English (and so it might be a problem for you
as a native English speaker) when it's about 3rd PS, 3rd PP and 1st PP. English paraphrases such
exclamations, while Hungarian has its suffixes to each.

Menjunk! Let’s go.
Hagyja abbal! He'd better stop it.
Jojjenek! They’d better come.

Ne kiabaljanak!  They’d better not shout. / They shouldn’t shout.

-Mit csinaljunk? -What do/shall we do now?
-Jatsszunk! -Let’s play.

The 1st PS form is used when English says ”"Shall I...?” and in the following situations:
Kelljek fel kordn? Shall I get up early?
Menjek vasarolni? Shall I go shopping?
Azt akarja, hogy legyek csendben. He wants me to be quite. / He wants that | be quite.

NOTE!

In the last sentence you see the 1st PS imperative form of the substantive verb (legyek).
English, however, likes simplifying such sentences (he wants me to be), but it is possible to use
subjunctive mood (he wants that I be).

THE HUNGARIAN SOLUTION IS MORE LIKE
THE NOT REALLY USED ENGLISH SUBJUNCTIVE MOOD!
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|CONJUGATION FOR IMPERATIVE MOOD|

The ending for the imperative mood is: E|

Formation: [indefinite 3rd PS verb + -j ending + the proper suffix for number/person|

kér + -j + = kérjen > had better ask

INDEFINITE SUFFIXES FOR IMPERATIVE MOOD:

INDEFINITE CONJUGATION

él (to live), szul (to bear), jar (to walk)
SUFFIXES EXAMPLES FOR HIGH VERBS | EXAMPLES FOR DEEP VERBS
-jek, -jak éljek sziljek jarjak
-j OR -jél, -jal | élj, éljél szilj, szuljél | Jarj, jarjal
-jen, -jon, -jon | éljen szuljon jarjon
-jink, -junk éljiunk szuljiink jarjunk
-jetek, -jatok | éljetek  sziljetek jarjatok
-jenek, -janak | éljenek sziiljenek jarjanak

« Verbs with 6, 6, U, U take the suffix -jon in 3rd PS!

 The 2nd PS form can just have a -j for both high and deep or you can use the
long version -jél, -jal. You choose.

DEFINITE SUFFIXES FOR IMPERATIVE MOOD:

DEFINITE CONJUGATION

él (to live), szul (to bear), jar (to walk)
SUFFIXES EXAMPLES FOR HIGH VERBS | EXAMPLES FOR DEEP VERBS
-jem, -jam éljem sziljem jarjam
-d OR -jed, -jad | éld, éljed szild, sziljed | Jard, jarjad
-je, -ja élje szilje jarja
-juk, -juk éljuk szlljuk jarjuk
-jétek, -jatok éljétek szuljétek jarjatok
-jék, -jak éljék szlljék jarjak

« Verbs with 06, 6, i, U have no suffix for them!

 The 2nd PS form can just have a -d for both high and deep or you can use the
long version -jed, -jad. You choose.

NO LINK VOWEL IS NEEDED FOR EITHER OF THE IMPERATIVE CONJUGATION FORMS!
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|EXCEPTIONS AND IRREGULAR VERBS

Such verbs are tricky in imperative mood because [their final consonant suffers assimilation|

[with the imperative ending -j|, which means that the last consonant of the verb gives its

features to the -j ending. The consonants in question are:

S

Sz <Z

LI

Verbs in two consonants / in -it are typical verbs suffering assimilation in imperative mood!

Examples:

S+j
Sz + j
Z+j
t+]

jt+]

"EXCEPTIONAL VERBS”

N2 2 2 R 2

VERBS IN -S, -SZ, -Z AND -IK VERBS.

Examples:

mos + -jon
jatsz + -jon
néz + -jen
kolt + -jon

faj + -jon

mosson
jatsszon
nézzen

koltson

fajion

les (to peep), enyészik (to dwindle), néz (to watch)
mos (to wash), uszik (to swim), raz (to shake)

INDEFINITE CONJUGATION FOR IMPERATIVE MOOD
HiGH DEEP
lesni jatszani* nézni mosni uszni razni
lessek enyésszek nézzek mossak Usszam razzak
less / lessél | enyéssz / enyésszél | nézz / nézzél | moss / mossal | Ussz / Usszal | razz / razzal
lessen enyésszen nézzen mosson Usszon razzon
lessunk enyéssziink nézzink mossunk Usszunk razzunk
lessetek enyésszetek nézzetek mossatok Usszatok razzatok
lessenek enyésszenek nézzenek mossanak Usszanak razzanak
DEFINITE CONJUGATION FOR IMPERATIVE MOOD
HiGH DEEP
lesni jatszani nézni mosnhi uszni razni
lessem enyésszem nézzem mossam Usszam razzam
lesd / lessed | enyészd / enyésszed | nézd / nézzed | mosd / mossad | Uszd / Usszad | razd / razzad
lesse enyéssze nézze mossa Ussza razza
lessiik enyésszik nézzik mossuk usszuk razzuk
lessétek enyésszétek nézzétek mossatok Usszatok razzatok
lessék enyésszék nézzék mossak Usszak razzak

NOTE! The shorter 2nd PS definite form has one s, sz, z, instead of two: lesd, nézd, razd...
The verb enyészik does not make much in sense in some P/N, but it's good for an example ©
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\V-VERBS

V-verbs are quite regular in imperative mood! | write the conjugation, nontheless.

The verb féni can be conjugated, but doesn’t really make any sense. You don’t say "I'm being
cooked.” in English, either. ©

Remember! The V-words can be conjugated with the definite suffixes, but some becomes a
phrasal verb: kind, megro, elf6.

INDEFINITE CONJUGATION FOR IMPERATIVE MOOD
noni I6ni szoni foni roni

néjek 16jek szbjek - réjak
noj / néjél | 16 / 16jél | sz6j / sz6jél | - réj / réjal
néjon 16j6n sz6jon f6jon réjon
noéjink 16jlink sz06junk - réjunk
néjetek |6jetek | szbjetek - réjatok
nbjenek | l6jenek | széjenek féjenek | réjanak

DEFINITE CONJUGATION FOR IMPERATIVE MOOD

noni I6ni szoni foni roni
néjem |6jem sz6jem - réjam
nédd / ndjed | 16dd / 16jed | sz6dd / sz6jed | - rédd / réjad
néje 16je szbje féje | roja
nojik 16jlk sz6jlk - réjuk
nojétek |6jétek sz0jétek - réjatok
no6jék |6jék sz0jék fojék | réjak

IRREGULAR VERBS

-> only one conjugation form for both van and lesz! Only indefinite conjugation!

[ legyek [ 1égy / legyél | legyen | legylink | legyetek | legyenek |

menni, jénni| > only the indefinite conjugation is possible.

menjek
jojjek

menj / menjél

gyere

menjen
j6jjon

menjunk
jojjunk

menjetek
gyertek

menjenek
jojjenek

Imonosyllabic verbs in -t with a long vowel or in 2 consonants| >

They take -TS for imperative mood for all numbers/persons, in definite and indefinite

conjugation. The -ts is spelled like a double CCS. The only exception is LAT.

flt
ejt
@]leJt
szit
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futsek, fdts, fatson...fltsem, fltsed, fltse...
ejtsek, ejts, ejtsen...ejtsem, ejtsed, ejtse...
gyujtsak, gyujts, gyujtson...gyljtsam, gyujtsad, gyujtsa
szitsak, szits, szitson...szitsam, szitsad, szitsa
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tesz, vesz, hisz, visz, eszik, iszik

The final sz of these verbs changes into gy in imperative mood!

-> both indefinite and definite conjugation!

INDEFINITE CONJUGATION FOR IMPERATIVE MOOD
tenni venni hinni vinni enni inni
tegyek vegyek higgyek vigyek egyem |igyam
tégy / tegyél | végy / vegyél | higgy /higgyél | vigyél egyél igyal
tegyen vegyen higgyen vigyen egyen igyon
tegylnk vegyunk higgyunk vigyunk | egyunk | igyunk
tegyetek vegyetek higgyetek vigyetek | egyetek | igyatok
tegyenek vegyenek higgyenek vigyenek | egyenek | igyanak
DEFINITE CONJUGATION FOR IMPERATIVE MOOD
tenni venni hinni vinni enni inni
tegyem vegyem higgyem vigyem egyem | igyam
tedd / tegyed | vedd / vegyed | hidd /higgyed | vidd / vigyed | egyed | igyad
tegye vegye higgye vigye egye igya
tegyuk vegyuk higgyuk vigyuk egyuk |igyuk
tegyétek vegyétek higgyétek vigyétek egyétek | igyatok
tegyék vegyék higgyék vigyék egyék |igyak

NOTE! The verb "hinni’ takes double ggy in indefinite and definite conjugation!

verbs in -d~>

They take one single -d for imperative mood in 2nd PS short form!

fed - fedd ad - add tagad - tagadd enged - engedd mond - mondd

verbs in -t with a short vowel~>

They take double -ss for imperative mood in all numbers/persons, in definite and
indefinite conjugation!

ut - uss fut - fuss nevet - nevess kutat - kutass
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CONDITIONAL MOOD

Verbs in conditional mood express uncertainty or (surprisingly enough) a sort of condition.
Two tenses can be used for that in Hungarian: present, past.

The good news is that Hungarian verbs in conitional mood are equal, meaning verbs ending
in -s, -sz, -z and -ik verbs, as well as those V-verbs are to be conjugated in a regular way. Verbs in
two consonants, in -it / with long ( in t take the conditional suffixes with a link vowel.

These verbs are irregular in conditional mood, too: van, lesz, megy, jon, eszik, iszik, tesz,
vesz, hisz, visz.

|PRESENT CONDITIONAL

The ending for present conditional is: -né

Formation: fut + -né + -k = futnék > | would run

INDEFINITE SUFFIXES FOR CONDITIONAL MOOD:

INDEFINITE CONJUGATION
él (to live), szul (to bear), jar (to walk)

SUFFIXES EXAMPLES FOR HIGH VERBS | EXAMPLES FOR DEEP VERBS
-(e)nék, -a(nék)!!! élnék szilnék jarnék

-(e)nél, -(a)nal élnél szllnél Jarnal

-(e)ne, -(a)na élne szlilne jarna

-(e)nénk, -(a)nank élnénk szllnénk jarnank

-(e)nétek, -(a)natok | élnétek szlilnétek jarnatok

-(e)nének, -(a)nanak | éilnének szilnének jarnanak

« Verbs with 6, 6, U, Ui have no special suffix for them!
e« IMPORTANT! The 1st PS form is the same exact suffix for both high and
deep-vowel verbs in indefinite conjugation: -nék !!!

DEFINITE SUFFIXES FOR CONDITIONAL MOOD:

DEFINITE CONJUGATION

él (to live), szul (to bear), jar (to walk)
SUFFIXES EXAMPLES FOR HIGH VERBS | EXAMPLES FOR DEEP VERBS
-(e)ném, -(a)nam élném szilném jarnam
-(e)néd, -(a)nad élnéd szilnéd Jarnad
-(e)né, -(a)na élné szllné jarna
-(e)nénk, -(a)nank | élnénk szilnénk jarnank
-(e)nétek, -(a)natok | éInétek szllnétek jarnatok
-(e)nék, -(a)nak élnék szllnék jarnak

« The 1st PP and 2nd PP form is the same for indefinite and definite
conjugation!
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IRREGULAR VERBS

lenni|> Only indefinite conjugation!
volnék lennék
volnal lennél
volna lenne
volndnk | lennénk
volnatok | lennétek
volnanak | lennének

If we want to be faithful to grammatical correctness, we should know that lesz refers to the future.
Well, on the principle. In the spoken language, these forms are often interchanged.

If I were rich, I'd live in a castle.
If I were rich, I'd live in a castle.

Ha gazdag volnék, kastélyban élnék.
Ha gazdag lennék, kastélyban éinék.

Use whichever - van or lesz - you want in conditional mood.

menni, jénni —> Only indefinite conjugation!

mennék jonnék
mennél jonnél
menne jonne
mennénk | jonnénk
mennétek | jonnétek
mennének | jonnének

enni, INNi| = Definite and indefinite conjugation!

Indefinite Definite
ennék innék enném | innam
ennél innal ennéd | innad
enne inna enné inna
ennénk |innank | ennénk |inndnk
ennétek | innatok | ennétek | inndtok
ennének | innanak | ennék innak

tenni, venni, vinni, hinni

- Definite and indefinite conjugation!

Indefinite Definite
tennék vennék vinnék hinnék tenném | venném | vinném | hinném
tennél vennél vinnél hinnél tennéd | vennéd | vinnéd hinnéd
tenne venne vinne hinne tenné venné vinné hinné
tennénk | vennénk |vinnénk |hinnénk |tennénk |vennénk | vinnénk | hinnénk
tennétek | vennétek | vinnétek | hinnétek | tennétek | vennétek | vinnétek | hinnétek
tennének | vennének | vinnének | hinnének | tennék | vennék | vinnék | hinnék
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MORE EXAMPLES FOR CONDITIONAL MOOD:

-Ennél fagyit? -Would you eat some ice?

-lgen, ennék. -Yes, | would (eat).

-Szeretnének kilfédre utazni? -Would they like to travel abroad?
-Persze, hogy szeretnének. -Sure they would (like to).

Csak mar latndnk a végeredményt! If only we saw the end result!
-Raulnétek a frissen festett padra? -Would sit on the wet painted bench?
-Nem, nem iilnénk. -No, we wouldn’t (sit on it).

[POLITE EXPRESSIONS|

Szeretnél inni valamit? Would you like to have a drink?
K6sz6nom, szeretnék. Thank you, | would.

Szeretném megkérdezni, hogy... I'd like to ask if...

Elnézést, meg tudna mondani... Excuse me, could you tell me...
Elnézést, meg tudnd mondani, mennyi az id6? Excuse me, could you tell me the time?
Meg tudna mondani, hol van az dllomas? Could you tell me where the station is?
Nem bdanna, ha ragyujtanék? Would you mind me smoking?
Lennél/Volnal szives eloltani a cigarettat? Would you be so kind as to put out the

cigarette? (2nd PS)

Lenne/Volna szives eloltani a cigarettat? Would you be so kind as to put out the
cigarette? (polite form, 3rd PS in Hungarian)

OR if you talk to more people:

Lennének/Volnanak szivesek eloltani a cigarettat?
Would you be so kind as to put out the cigarette? (polite form, 3rd PP in Hungarian)

|WISHES

ENGLISH: HUNGARIAN:

If only + past simple / past perfect  Ha + present conditional / past conditional

I wish | could... Barcsak + present conditional / past conditional
If only | could see her again! Ha Ujra [athatndm!

If only | could have seen her again!  Ha Ujra ldthattam volna!

I wish he came at last. Barcsak jonne mar!
I wish he had come. Barcsak eljott volna!
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[PAST conDITIONAL

Past conditional expresses a condition in the past ©. The Hungarian past conditional is easy to
form provided you know how to form the indicative past tense.

All you need to do is to conjugate the verb in the indicative past tense and put the
auxiliary verb after it.

Formation:
futottam + = | run

Here are two examples for high and deep verbs. Only two examples because if a verb is irregular,
then its past tense is irregular, not the past conditional itself.

HIGH VERB DEEP VERB

Indefinite Definite Indefinite Definite
néztem néztem mondtam mondtam
néztél nézted mondtal mondtad
nézett nézte mondott mondta
néztiink néztiik mondtunk mondtuk
néztetek néztétek mondtatok mondtatok
néztek nézték mondtak mondtak

NOTE! The auxiliary verb volna and the main verb cannot be separated. The example is:

| would’ve seen the movie, but...

‘/ Lattam volna a filmet, de...

X Lattam a filmet volna, de...

|[How wouLp | HAVE BEEN?

It is a legitimate question since none of the Hungarian tenses are compound tenses! English
has compound tenses: | have seen, | had seen...

So how the heck do we express the past conditional forms of the substantive verb lenni? The
conjugation is the same for both van and lesz.

1st PS lettem volna | would have been

2nd PS lettél volna you would have been

3rd PS lett volna he/she/it would have been
1st PP lettunk volna we would have been

2nd PP lettetek volna  you would have been

3rd PP lettek volna they would have been

You see it's just the indicative past tense form of the verb lesz + volna.
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CONDITIONAL CLAUSES

Conditional clauses describe real (condition 1), possible (condition 2) and impossible
(condition 3) conditions.

« Usually such sentences (if-clauses) begin with the conjunction if whose Hungarian
equivalent is: ha

» Besides, English makes a difference between condition 0 and condition 1. Hungarian
doesn't.

Examples and explanation:

CoNDITION O: If you run a lot,
Ha sokat futsz,

Hungarian uses present tense for the main and subordinate clauses.
- GENERALIZATION

CONDITION 1: If you run a lot,
Ha sokat futsz,

Hungarian uses present tense for the main and subordinate clauses.
- REAL CONDITION

CONDITION 2: If you ran a lot,
Ha sokat futnal,

Hungarian uses present conditional for the main and subordinate clauses.
- POSSIBLE CONDITION

CONDITION 3: If you had run a lot,
Ha sokat futottal volna,

Hungarian uses past conditional for the main and subordinate clauses.
- IMPOSSIBLE CONDITION

You see Hungarian is much more consequent about dealing with conditions. Here’'s a summary
table to prove that:

ENGLISH HUNGARIAN
Main clause Subordinate clause Main clause Subordinate clause
Cond. 0 | Present Tense Present Tense Present Tense Present Tense
Cond. 1 | Future Tense Present Tense Present Tense Present Tense
Cond. 2 | Present Conditional | Past Simple Present Conditional | Present Conditional
Cond. 3 | Past Conditional Past Perfect Past Conditional Past Conditional

Of course, you can begin the sentence with the main clause, too. Hungarian uses a comma
whatever sentence you make: Elfaradsz, ha sokat futsz. OR Ha sokat futsz, elfaradsz.

Let's see some more examples:
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CONDITIONAL O AND 1

Ha eszel, kovér leszel.

Ha szeretsz, elmondod.

Ha nem tanulnak, megbuknak.
Ha felkellink, odaérink.

CONDITIONAL 2

Ha ennél, kovér lennél.

Ha szeretnél, eilmondanad.

Ha nem tanulndanak, megbuknénak.
Ha felkelnénk, odaérnénk.

CONDITIONAL 3

Ha ettél volna, kovér lettél volna.

Ha szerettél volna, elmondtad volna.

Ha nem tanultak volna, megbuktak volna.
Ha felkeltiink volna, odaértiink volna.

And a nerdy sentence:

Ha itt lennél, mashol.

If you were here,

If you eat, you'll be fat.

If you love me, you'll tell me.
If they don’t learn, they'll fail.
If we get up, we will get there.

If you ate, you'd be fat.

If you loved me, you'd tell me.

If they didn’t learn, they’'d fail.
If we got up, we would get there.

If you had eaten, you would’ve been fat.
Had you loved me, you would’ve told me.

Hadn’t they learned, they would’ve failed.

Had we got up, we would’ve got there.

elsewhere.

|[HA NEM + PRESENT CONDITIONAL / PAST CONDITIONAL

This construction is translated in English like this: were it not for...

Ha nem Adadmrdl volna szé,

Were it not for Adam,

Ha nem Adamrdl lett volna szé,

Were it not for Adam,

Ha nem esnhe az eso0,

a teto.

Were it not for the rain, the roof

Ha nem esett volna az eso,

a teto.

Were it not for the rain, the roof

English allows the speaker to put the main and subordinate clauses in different conditions. So does

Hungarian.

Ha nem beszéltél volna vissza, most
Hadn’t you talked back, your chin

gipszben az allad.
put in plaster.
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CAUSATION

The Hungarian term for causation is: miveltetés. This word is a causation in itself! Watch this:

mUveltetés
causation

muUvel + -tet + -és
todo + tocause + -ation

Hungarian verbs are made causative with the suffixes: [-at, -et, -tat, -tet|. These suffixes
do not require any link vowel.

English expresses causation with these verbs: to make, to cause, to get, to have sg done.

Now the question arises: Is there a difference between -at, -et and -tat, -tet? Sure there is! ©
GRour 1

» Generally speaking, all Hungarian verbs
 Verbs ending in two consonants
e The V-verb 16

take the suffixes =at, -et in causation.

rakat get sy to put

mondat make sy say

varat keep sy waiting

olet get sy to kill

sejtet suggest, foreshadow

|ovet to bomb (literally: have sg shot OR make sy shoot sg)

NOTE! The verbs lovet and sejtet are NOT CAUSATIVE verbs in English!
GROUP 2

 The verbs vesz, hisz, visz
 The -ik verbs

take the suffixes =tat, -tet in causation.

eszik etet to feed

iszik itat to give sg to drink

alszik altat to put sy to sleep

nyugszik nyugtat  to calm sy down

fekszik fektet to get sy to bed; to lay down
tdnik tuntet to make a demonstration
vesz vetet to get sy to buy

hisz hitet make sy believe

Visz vitet to get sy to bring
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GRroOuP 3

e The verb tesz
take the suffixes =et and -tet in causation!

It is because tesz has two different meanings: to put, to do.

If it means to put, it takes: -et >  tetet = to get sy to put
If it means to do, it takes: -tet >  tettet = to pretend

John odateteti Addmmal a széket. John gets Adam to put the chair over there.

John tetteti, hogy beteg. John pretends to be ill.

GrOUP 4

e Two verbs not in need of causation in Hungarian:

elejt = to let sq fall
elenged = to let sy go

Examples:

Elejtettem a tollam. I let my pen fall.

Engedje el a tuszokat! Let the hostages go!
GROUP 5

Copyrigh

» ravesz = to persuade
« kényszerit = to force

A fid ravette a lanyt egy csokra.
The boy persuaded the girl to kiss him.

Emiatt a |any arra kényszeritette a fil arcat, hogy az dlkébe essen.
That made the girl force the boy’s face to fall in her fist.

These sentences show two Hungarian verbs in causation, but English can have three in

the case of 'that made’. The expression 'that made’ is translated as:

emiatt = because of this

The words emiatt, amiatt, miatt can also be translated in English as: to cause sy to.

However, it is not always a good solution.
His anger caused him to strangle the woman. Dihében megfojtotta a noét.

The literal Hungarian translation is: In his anger he strangled the woman.

t © 2010, Laszl6 Ragoncsa THERE IS MORE TO HUNGARIAN THAN GOULASH! ALL RIGHTS RESERVED.

135



GROUP 6

Verbs that definitely [CANNOT SUFFER CAUSATION]:

« the substantive verbs: van, lesz
« these two verbs expressing motion: jon, megy
« V-verbs: né, sz0, roé (except I6!)

IMPORTANT! I've mentioned before that the verb ri is an almost extinct verb because sir
is used instead. That statement is still as true as it can be. However, when it comes to

causation, rf is used in this form: rikat meaning to make sy cry.

It's important since sir also has a causative form: Sirat = to bewail, to mourn for sy.
Examples:

A szerelmes torténetek megrikatjak a ndket.
Love stories make women cry.

Az anya siratja a fiat.
The mother is mourning for his son.

Of course, causative verbs can be conjugated in indefinite and/or definite conjugation
depending on what the verb means. They can be put in past tense, condtional mood,
imperative mood, as well.

When in imperative mood, [the final t of the suffixes -at, -et, -tat, -tet becomes double ss|'

sirassa, etesse, lOvesse, tetesse / tettesse, altassa...
The person you get to do something is in instrumental case in Hungarian.

Megcsinaltatom vele a kocsit. Ill get him to repair the car.
ldehozatja veluk a bort. He has the wine brought by them over here.
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"PASSIVE VOICE”

This is somewhat an easy topic since Hungarian sent passive voice in exile decades ago. And even
if it still existed, it should be expressed in a different way, with suffixes specialized in that area.
How are passive sentences expressed in Hungarian then? The answer is:

WITH ACTIVE SENTENCES!

That means that the English passive voice is expressed with:

THE 3RD PP FORM OF THE VERB IN DEFINITE OR INDEFINITE CONJUGATION IN HUNGARIAN

Take a look at the examples, variations on one sentence:

Abbrevations: PS - Present Simple

PP - Present Perfect

PTS - Past Simple

PTP - Past Perfect

FS - Future Simple

FP - Future Perfect

C - Continous
PS The house is built. past !!! A hazat megépitették. (!!!)
PSC The house is being built. éppen+present A hazat éppen épitik.
PP The house has been built. past A hazat megépitették. (!!!)
PPC  The house has been being built. éppen+present A hazat éppen épitik.
PTS The house was built. past A hazat megépitették.
PTSC The house was being built. éppen+past A hazat éppen épitették.
PTP  The house had been built. past A hazat megépitették.
PTPC The house had been being built. éppen+past A hazat éppen épitették.
FS The house will be built. future A hazat meg fogjak épiteni.
FSC The house will be being built. éppen+future A hazat éppen épiteni fogjak.
FP The house will have been built. future A hazat meg fogjak épiteni.
FPC The house will have been being built. | éppen+future A hdzat éppen épiteni fogjdk.

So the literal translation of the Hungarian sentences is:  They built the house.
They are building the house.
They built the house.
They are building the house.
and so on...

English doesn’t use some of the tenses above, but | wanted to give you a complete list to
understand how all these are translated in Hungarian.

Easy to see that Hungarian works with its one present, past and "future tense”. These
tenses can be made continous with the adverb of time éppen meaning at the moment / right
now. However, éppen is not always needed to express that.

What's interesting for you is Present Simple and Present Perfect. That's why | put an exclamation
mark at the end of those sentences. Let’'s see some more examples:
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Az ebédet megfozték.
Az ebéd kész.

A szamlat kifizették.
A szamlat kifizetik.

el

The lunch has been cooked.
The lunch is done/ready.
The bill has been paid.

The bill is being paid / will be paid.

1. The verb 'megf6z’ is in the past tense because according to Hungarian point of view the
lunch had to be done before we can say 'it has been cooked'.

2. The adjective 'kész’ creates a predicative adjective, so the substantive verb 'van’ is not
really there, but it is present tense.

3. The same story like the first sentence. The bill had to be paid in the past. And because
Hungarian has no tense for expressing an act between present and past, past is used.

4. The 3rd PP verb ’kifizetik’ gives the impression that the bill will be paid in the future. It can

also refer to a present action, though. Take a look at this:

Latom, hogy a holgyek kifizetik a szamlat.
| see that the bill is (being) paid by the ladies.

| know it seems like a big hotchpotch with the Hungarian "passive voice”, and you’'ll need some
getting to used to it, but it’s still not as difficult as choosing one out of the fourteen tenses in
English. (even if you don’t use some of them ©)

More examples:

HUNGARIAN ACTIVE SENTENCE

A kuka mellé dobjdk a
szemetet.

A kisemberekkel mindig
kitolnak.

A tiszteletes Ur egy héten
egyszer beszédet intézett a
kozosséghez.

A hazit meg kell csindlni.

A torvényt tisztelni kell.

A rend6rok megtiltottak a
tlintetést.

Valaki elterjesztette az
érettségi kérdéseit.

Jéval azel6tt feljelentették a
diakokat Utlegel6 tanart, hogy
hallottam réla.

Minden nap rendeltem egy
uveg bort.
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ENGLISH ACTIVE SENTENCE

People throw rubbish beside
the litter bin.

They always take it out of
the common men.

The Reverend addressed the
community once a week.

One has to do his/her
homeworks.

You must respect the law.

The police forbad the
manifestation.

Someone has spred the
queries of the final exam.

They had denounced the
teacher beating students long
before | heard of it.

| ordered a bottle of wine
every day.

ENGLISH PASSIVE SENTENCE

Rubbish is thrown beside the
litter bin.

Common men are always
taken out of.

The community was
addressed by the Reverend
once a week.

Homeworks have to be done.

The law must be respected.

The manifestation was
forbidden by the police.

The queries of the final exam
have been spred.

The teacher beating students
had been denounced long
before | heard of it.

A bottle of wine was ordered
by me every day.
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[PAssIVE QUESTION|

Since there’s no passive voice in Hungarian, there’s no passive question, either. You simply form
such questions with active sentences. For these examples below in the table, the English question
words can be Who...by? By whom...? What...by?

HUNGARIAN ACTIVE SENTENCE

ENGLISH ACTIVE SENTENCE

ENGLISH PASSIVE SENTENCE

Ki fézte meg az ebédet?

Who cooked the lunch?

Who was the lunch cooked by?

Mi 6lte meg a férfit?

What killed the man?

What was the man killed by?

Ki ette meg a levesemet?

by = altal

Who ate my soup?

Who was my soup eaten by?

Actually, there is a possibility to form somewhat passive statements when it comes to sentences

like:

The solution offered by them is not achievable.
Az altaluk felkindlt megoldds nem megvaldsithatd.

The equivalent for by’ is altal and you attach the possessive endings to it depending on who

offered the solution:

altalam by me
altalad by you
altala by him/her/it
altalunk by us
altalatok by you
altaluk by them

OR with a proper name:

A Péter altal eimondott torténet igaz.
The story told by Peter is true.

If there are more people involved altal stays singular (Hungarian plural concept!):

A Péter és Janos altal elmondott torténet igaz.
The story told by Peter and John is true.
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REPORTED SPEECH

Reported speech means:

* You report something you heard from someone in a story-telling way. Direct
speech requires the speaker to quote exactly what he/she heard.

Examples in Hungarian are:

Direct speech: Tina Turner said, 'We don’t need another hero’.
Tina Turner azt mondta, , Nincs sziikségiink tobb hdsre”.

Reported speech: Tina turner said we didn’t need another hero.
Tina turner azt mondta, hogy nincs sziikséguink tobb hdsre.

While the English sentence changed its tense (from don’t need to didn’t need), the Hungarian
tense stayed the same. English calls this non-existing phenomenon in Hungarian:

SEQUENCE OF TENSES

Sequence of tenses is one element of reported speech. However, as Hungarian only has one past
tense, there’s nothing with which to bring the subordinate clause on one level with the main
clause. In one word: Hungarian does not concord tenses! Watch these for instance:

He says he the book. Azt mondja, hogy konyvet
He said he the book. Azt mondta, hogy konyvet

Basically, sequence of tenses means that if the verb of the main clause is past tense, the
verb of the subordinate clause also has to be past tense. But as Hungarian has one past
tense, it can’t be understood as present like in the second English sentence 'said - was reading’.

Other elements of reported speech are: changing adverbs of place, adverbs of time and
pronouns. And that requirement is also present in the Hungarian language!

now most then, at that time akkor

today ma that day aznap

tomorrow holnap the next day a kovetkezo nap
the day after tomorrow  holnaputan in two days két nap mulva
yesterday tegnap the day before az el6zo nap

the day before yesterday tegnap el6tt two days ago két nappal ezelott
two weeks ago két hete 9 two weeks before két héttel azelott
last year mult évben in the previous year az el6z6 évben
next year jovore in the following year a kovetkezo6 évben
recently nemrégen shortly before roviddel azel6tt
soon nemsokara soon after nemsokara

this, these ez, ezek that, those az, azok

here itt there ott

| know it seems difficult, but if you're reading these pages, then you've achieved something! ©
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More examples:

Direct: ~Hagyd abba, kisfiam, mert fenéken
billentelek ”.-mondta az
ideg6sszeroppandasban szenvedd anya.

Reported: Azt mondta az idegdsszeroppanasban
szenvedd anya a kisfianak, hogy hagyja
abba, mert fenéken billenti

Direct: ~Fogd meg a kezem!” -mondta Jdzsi
Annanak.

Reported: Jdzsi azt mondta Annanak, hogy fogja meg
a kez

Direct: »Ne légy hiillye!” -mondtam a bardtomnak

Reported: Azt mondtam a bardtomnak, hogy ne

legyen hulye.

|REPORTED QUESTION|

'Stop it, son, or I'll give a kick in
the behind’, the mother suffering from
nervous breakdown said.

The mother suffering from nervous

breakdown told his son to stop it / that

he should stop it or she would give
a kick in the behind.

'"Take hand!’, Jézsi said to Anna.

Jézsi told Anna to take hand.

‘Don’t be stupid!’, | said to my friend.
| told my friend not to be stupid.

Note that English likes direct word order, but Hungarian prefers inversion in this case:

J6zsi asked -kérdezte Jézsi

Furthermore, Hungarian uses a

.Tényleg beteg?” -kérdezte J0zsi.
J6zsi azt kérdezte, hogy tényleg beteg-e.

,Vettél-e szdjatejet, 0ddn?” -kivancsiskodott a
hdzsartos feleség.

A hazsartos feleseg arrol kivancsiskodott, hogy
vette-e Odon szojatejet.

,Lattdl-e mar falon pokot?” -kérdezte a piléta a
tagra nyilt szem fiatol.

A pildta azt kérdezte a tagra nyilt szemd fiutdl,
hogy latott-e mar falon pdkot.

, but English uses a

'Is he really ill?’, J6zsi asked.
Jézsi asked if he was really ill.

'Did you buy some soya milk, Odon?’, his
grumbling wife wondered. )

His grumbling wife wondered if Odon had
bought some soya milk.

’"Have you ever seen a spider on wall?’, the
pilot asked the wide-eyed boy.

The pilot asked the wide-eyed boy if / whether
he had ever seen a spider on wall.

It’s not rare that the subordinate clause is introducted by ’'if, whether’ whose Hungarian

equivalent are: -, vajon.

He asked me if 1 would go to the restaurant.
He asked me whether 1 would go to the
restaurant.

He asked me whether to go to the restaurant.

The Hungarian -e is attached to the verb
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Azt kérdezte, hogy elmennék-e az étterembe.
Azt kérdezte, hogy vajon elmennék-e az
étterembe.

Azt kérdezte, hogy elmegyek-e az étterembe.

: elmennék
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PHRASAL VERBS

English phrasal verbs are verbs like these: go out, get up, look forward to, etc.

« Hungarian also has phrasal verbs called |i_gek6t65 igéKk|. The first word igekdté

could be translated as verbal prefix.
Let's see the examples above.

go out kimegy
get up felkel
look forward to alig var

The third one is not a phrasal verb in Hungarian, but the other two are. Remember
that 'out, up’ follows the verb in English, but verbal prefixes precede the verb in
Hungarian and they’re even written together!

Of course, many times, English phrasal verbs cannot be translated literally. A typical example for

that:

| hang up the phone. - Leteszem a telefont.

English says "hang up’ because phones must have been hung up on the wall long ago. If you're
using a telephone booth, you still have to hang up the phone. However, Hungarian simply says:

| put down the phone: put down = letesz

THE PREFIX IN A PHRASAL VERB CAN BE AN ADVERB OF PLACE, ADVERB OF MANNER.

There are plenty of Hungarian verbal prefixes. Let’s see them in details.

Here they are:

IVERBAL PREFIXES

|abba-

No English equivalent for it. It is used with certain verbs.

abbahagy to stop
abbamarad to stop, to break off
Hagyd abba! Stop it!

A tlizelés abbamaradt. The fire has ceased.
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lagyon-

It comes from the noun agy (brain). It expresses an activity which has reached a critical stage,
or is exaggerated. Sometimes it can be translated as: to death.

agyonld
agyondolgozza magat
agyonvag

A katona agyonlatte a foglyot.
Az orvos azt mondta, agyondolgozom magam.
A szerel6t agyonvdagta az dram.

7

Equivalent: under-

alair
alatédmaszt
alaaknaz

Az elndk holnap aldirja a dokumentumot.

to shoot sy to death
to overwork oneself
to strike dead

The soldier shot the prisoner to death.

The technician’s got an electric shock.

to sign
to support
to undermine

A bizonyiték alatdmasztja a gyanimat. The evidence affirms my suspicion.

Csapatok alaaknaztak a teriletet.

BE

Equivalent: through

be-

atmegy
atvészel
atkarol

Atmegy a hidon.
Atmegy a vizsgan.
Atvészelik a telet.
Atkarolja a baratjat.

Equivalent: in, inside

bemegy vhova
beldt vmt
behoz vmt
berobban

Bemegy a hazba.
Belatom, tévedtem.
Behozta a lemaradast.

Troops have undermined the area.

to cross, to pass
to go through, to get over
to embrace

He crosses the bridge.

He passes the exam.

They go through the winter.

She embraces/hugs her boyfriend.

to enter

to understand, to admit

to make up

to blow in; to implode; to be a big hit

She enters the house.
| admit/Now | see | was wrong.
He made up arrears.

Az Uj hip-hop szam berobbant a kéztudatba. The new hip-hop song was a big hit.
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The doctor said I've been overworking.

The president will sign the document tomorrow.
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bele-

Equivalent: in, inside

beleun vmbe
beleszdél vmbe
belemegy vmbe
belejon vmbe

Lassan beleunok az irasba.
Mindenbe beleszdl.

Belemész a valasha?
Kezdesz belejonni!

|egybe-

Equivalent: together. Literally: in one.

egybeir
egybeesik vmvel

A ,rovidnadragot” egybeirjuk.

A névnapom egybeesik a sziilinapommal.

el-

Equivalent: away, off

elir vmt

eljar vhova
elsirja magat
elfut

elmond vmt
elront vmt
elalszik

eltér vmtol

Elirtak a cimet.

Eljar a diszkdba.

Hirtelen elsirta magat.
ljedtemben elfutottam.
EImondjuk, amit hallottunk.
Elrontottatok a tesztet.
Ejféltajt alszok el.

to get tired of sg

to intervene in sg

to be in, to agree with sg

to become better and better, to get into sg

I’'m getting tired of writing.

He puts in his oars, no matter what.
Do you agree with getting divorced?
You're getting into it.

to write together/as one word
to coincide with sg

The word ,révidnadrag” is written as one word.

My name-day coincides with my birth-day.

to write sg wrong
to frequent

to burst out crying
to run away

to tell (about) sg
to mess sg up

to fall asleep

to differ from sg

There’s a typo in the title.

He often goes to the discotheque.
All of a sudden she burst out crying.
| was so scared | ran away.

We’ll tell you what we heard.

You guys blew the test.

| fall asleep towards midnight.

Ez a konyv eltér az eredetitdl. This book is different from the original.
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letien-

Equivalent: counter-, anti-, against

ellenall vmnek
ellendriz vmt

Ellenall a kisértésnek
Ellendrizd a féket!

Equivalent: fore-

eléad

el6jon

eldvesz

Eléadjak a Hamlet-et.

El6jonnek a bokorbdl.
Eldvesz eqgy tollat a zsebébdl.

|e|6re-

Equivalent: fore-, in advance

eldrelat
elére megmond
eldérebocsat

Elérelatta a halalat.
Elére megmondtam, hogy ez lesz.
Szeretném elérebocsdtani, hogy...

fel-, fol-

Equivalent: up

felmegy to
felkialt to
felad to

Felmegyunk a hegyre.
Felkialtott: ,Hajo a lathataron!”
Soha ne add fel!

Felkopik az dlla.
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to resist
to control

. He resists temptation.

Check the brake please.

to play, to perform
to come out
to produce

They play Hamlet.
They come out the bush.
He produces a pen from his pocket.

to foresee
to foretell
to mention in advance

He foresaw his own death.
I told you this was going to happen.
I'd like to mention in advance that...

go up, to climb
shout out

give up sg

We're going up to the mountain.

He shouted out loud 'Ship on the horizon!’
Never give up!

He'll perish with hunger.
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félbe-

Equivalent: in two, inter-. Literally: in half.

félbehagy
félbeszakit

Félbehagyta a munkat.
A tanart félbeszakitotta a csengd.

félre-

Equivalent: aside

félredll
félreért

Félreall az ajtébdl.
Ne érts félre!

felul-, folul-

Equivalent: super-

felilmul
felilbiral

Minden varakozast feltilmul.
A bir¢ feliilbiralta a dontést.

fenn-, fonn-

Equivalent: up

fennmarad
fennall

A neve O0rokre fennmarad.
Amidta a céglink fennall...

hatra-

Equivalent: backwards, over-

hatraesik

to stop doing sg (but it’s not finished yet)
to interrupt

She broke off her work.
The teacher was interrupted by the bell.

to stand clear, to step aside
to misunderstand

He steps aside from the door.
Don’t get me wrong.

to surpass
to supervise; to overrule

It's beyond expectations.
The judge overruled the decision.

to survive
to stand, to exist

His name will be known forever.
Since our firm exists...

to fall back

A kisfil hatraesett jaték kdzben. The little boy fell backwards while playing.
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haza-

Equivalent: home
hazamegy to go home

Most hazamegyek. I'm going home now.
hazafelé menet on one’s way home

helyre-

Equivalent: to its place, right
helyretesz to put sg right; to haul sy over the coal

Az anyuka helyretette a lanyat. The mother reprehended her daughter.

hozza-

Equivalent: to him/her/it

hozzamegy vkhez to marry him/her
hozzakezd vmhez to start doing sg
Petra hozzament Od6nhoz. Petra married Odon.

Holnap hozzdkezdenek az épitkezéshez. Construction begins tomorrow.

ide-, oda-

Equivalent: here, there

ideszol to tell, to call
odaszalad to run up to
Ha jossz, szélj ide! If you come, call me.

A gyerek odaszaladt az apukajahoz. The child ran up to his father.

keresztul-

Equivalent: through, across. It can be used like at- except with some verbs.
keresztiulmegy to go through

Sok mindenen keresztulment. She’s been through a Iot.
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ketté-

Equivalent: in two, apart
kettétorik to break in two

Kettétort a lemez. The disk has broken in two.

Ki-
Equivalent: out
kifakad to fulminate
kifest to paint
Ezekre a szavakra kifakadtam. On hearing these words | foamed with rage.
Kifestitek a szobat? Will you paint the room?
korul-

Equivalent: around

korulvesz to surround
korulir to paraphrase, to circumscribe
Idiétakkal vagyok koriilvéve. I’'m surrounded by idiots.

Megprébalom koériilirni, milyen volt. I'm trying to describe what it felt like.

kozbe-

Equivalent: inter-
kozbevag to interrupt

Ekkor a n6 kozbevagott. And then the woman interposed a remark.

kozre-

Equivalent: -
kozremUkodik to contribute, to participate

A masik csapat is kozremiikodik a filmben. The other team will participate in the movie, too.

kulon-

Equivalent: apart
kilonvalik to get divorced

A hazaspar kalonvalik. The married couple will get divorced.
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le-

Equivalent: down

lemond to give up; to resign
lefekszik to go to bed

Az elnok lemondott. The president has resigned from his office.
Lefekszek aludni. I’'m going to bed.

mellé-

Equivalent: mis-; by

melléfog to make a blunder
melléall to stand by sy
J6l melléfogtam. That was a huge blunder for me.

Melléd allok, ne aggddj! I'll stand by you. Don’t worry!

neki-

Equivalent: to him/her/it OR not to be translated
nekiladt vmnek to get down to

Nekilat a munkdnak. He'll get down to work.

|6ssze-

Equivalent: together

0sszejon to be successful
o0sszecsinalja magat to crap one’s pants
Véqll is 6sszejott! We made it after all!

Majd osszecsinalta magat ijedtében! He almost crapped his pants with fear.

7

ra-

Equivalent: onto him/her/it

ratalal vkre to find sy
rahibdz vmre to make a lucky hit
rafog vmt vkre to blame sy for sg

A mentdcsapat tovabbi 6t emberrel taldlt ra. The rescue team have found other five people.
Rahibaztal! That was a lucky hit of yours!
Mindent ram fogsz. You blame me for everything.
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rajta-

Equivalent: on him/her/it

rajtakap to catch sy in fault

Rajtakaptak a lopason. He's been caught on stealing.

szét-, széjjel-| sece: ketté-

szembe-

Equivalent: against

szembeszall vkvel
szembenéz vmvel

Szembeszallok vele.

to fight sy
to face sg

I'll fight him.

Nézziink szembe a tényekkel! Let's face the facts.

szerte-

Equivalent: everywhere, apart

szertedgazik

to fork, to diversify

A vélemények szerteagaznak. Opinions are all different.

tele-

Equivalent: full

teleeszi magat
telebeszéli vknek a fejét

Teleették magukat.

tovabb-

to stuff oneself
to talk sy’s head off

They’ve stuffed themselves.
Telebeszéled a fejem minden hiilyeséggel. You’re talking my head off with nonsense.

Equivalent: on. This word itself can also mean 'to continue’.

tovabbcsinal
tovabbolvas

Tovabbcsinalom, akkor is, ha nem tetszik.
Tovabbolvassa a konyvet.
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to go on doing sg
to continue reading

I'll keep doing it even if you don't like it.

He continues reading the book.
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tonkre-

Equivalent: No equivalent. | could describe it as: "until something is in ruins’.

tonkremegy to go awry; to go bankrupt
tonkretesz to bring sg to ruin

Tonkrement a moségép. The washing machine has had it.
Tonkretted az estémet. You messed up this evening for me.

tal-

Equivalent: over-

tulérad to overflow
tulbecsl to overestimate
Talaradnak az 6romtdl. They bubble over with joy.

Tulbecsiiltem. Mégsem olyan j6 gitaros. | overestimated him. He's not that good
at playing the guitar after all.

Equivalent: re-; to become new

ujjaépit to rebuild
ujjaéled to resuscitate
Ujjaépitem a hazam. I'll rebuild my house.

A természet tavasszal Ujjaéled. Nature resuscitates in spring.

ujra

Equivalent: re-, again
ujra csinal to do it again
Csindld ujra! Do it again!

NOTE! THIS PREFIX IS ALWAYS WRITTEN SEPARATELY FROM THE VERB!

utana-

Equivalent: after
utananéz to see about, to look after

Megteszed, hogy utdnanézel? Will you do me a favour and see about it?
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végbe-

Equivalent: to the end
végbemegy

Elképesztd, mi megy itt végbe!

véghez-

to take place

Unbelievable what kind of things are going on here.

Equivalent: to the end; 'to do sg so that it's surely done’

véghezvisz

Az a hegymaszé nagy tettet vitt véghez.

végig-|

Equivalent: until the end

végigcsinal

Végigcsindlom a tanfolyamot.
Végigfut a hatamon a hideg téle.

vissza-

Equivalent: back

visszamegy

Visszamegyek Budapestre.

Visszahtuz a szivem.
...and some notes...

Be careful with certain verbs!

betliz = to spell

kialt = to shout
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NOT EQUAL TO

NOT EQUALTO

to bring to effect

That mountainer has made quite an achievement.

to go through with sg, to do sg until it's finished

I’'m going through with the course.
It gives me the creeps.

to go back

I’'m going back to Budapest.
I’m homesick.

betliz = to stick in

kidllt = he stood up (for)

152



|RULES OF WRITING VERBAL PREFIXES

a. If the verbal prefix precedes the verb, it is written together with the verb: megnéz,
odafut, szétszed...

b. If the verbal prefix follows the verb, it is written separately from the verb. Reason for
this can be an imperative sense: Mondd meg! Nézzen oda! Keljenek fel!...

c. The verbal prefix is written separately if a third word is wedged between the
verbal prefix and its verb: El ne aruld! Meg is teszem. Fel szabad menni...

In this case you should deal with verbs like: megtud, leszokik, megvan. Watch their use!

la. Megtudta, hogy atment a vizsgan. He learned he passed the exam.
1b. Meg tudta irni a tesztet. He could write the test.

2a. Leszokott a dohanyzasrol. He gave up smoking.

2b. Le szokott menni a parkba. Usually he goes down the park.
3a. Megvan a megoldas! I've got the solution!

3b. Meg van ijedve. He’s frightened.

la. megtud = to get to know, to learn
1b. meg tud irni = auxiliary verb 'can’

2a. leszokik = to give up
2b. le szokott menni = auxiliary verb equivalent to 'usually’

3a. megvan = to have it; ,I've got it!"...
3b. meg van ijedve = adverbial construction derived from megijed 'to get scared’

d. If a verbal prefix is repeated, it is written with a hyphen and together with the
verb: vissza-visszanéz, meg-megall...

e. If two verbal prefixes have an opposite meaning, they’'re written with a hyphen
and separately from the verb they refer to: le-fel jarkal, ki-be szalad, oda-vissza utazik

| haven’t mentioned another verbal prefix in detail and | did that on purpose. It requires more
explanation. That verbal prefix is: meg.
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[MEG

The verbal prefix meg cannot be really translated. It expresses the completeness of an
action. Basically we could say that Hungarian verbs without any prefix have a continous

aspect. Watch these examples:

PRESENT

Verb with no prefix Nézem a filmet.
I’'m watching the film.

Verb with meg-

Megnézem a filmet.
I’ll watch the film.

PAST

Néztem a filmet.
| was watching the film.

Megnéztem a filmet.
| watched the film.

See the difference? Hungarian people don't need four past and present tenses to express nuances
of an action. All we need is the verbal prefix meg-. Besides, two other prefixes can also have this
function to express completeness: el-, le-. Other examples:

Tudtam a valaszt.
Megtudtam a lany nevét.

Ertem, mit akarsz mondani.
Megértem, hogy mit érzel.

Minden reggel szalonnat eszek.
Minden reggel megeszem a szalonnat.

A vonat dtkor megy.
A vonat dtkor elmegy.

A gyerekek futnak a jatszotéren.
A gyerekek elfutnak az idegen eldl.

A koncert még javaban zajlik.
A koncert este tizre lezajlik.

ANSWERING WITH VERBAL PREFIXESl

| knew the answer.
| found out the girl’s name.

| see what you mean.
| understand/know exactly what you feel.

| eat bacon every morning.
| eat up the bacon every morning.

The train leaves at five.
The train will leave at five.

The children are running on the play ground.
The children run away from the stranger.

The concert is still in progress.
The concert will be over by ten p.m.

If you're asked a question having a verb with a prefix, you have the following possibilities you can
choose from. Of course, you can simply answer yes or no, too: -Megcsinaltad a leckét? -Igen./Nem.

-Megcsinaltad a leckét?
-lgen, megcsindltam.

-Megcsinaltad a leckét?
-lgen, meg.

-Megcsinaltad a leckét?
-Meg.

-Have you done your homework?
-Yes, | have done it.

-Have you done your homework?
- Yes, | have.

-Have you done your homework?
-Yes.
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VERBS REQUIRING WHAT?

segit vknek vmiben
talalkozik vkvel

néz vkre

hozzamegy vkhez
megbocsat vknek vmt
vitatkozik vmn

fél vktol, vmtol
megkoszon vknek vmt
0sszeveszik vkvel
egyetért vkvel
elboldogul vmvel
elutazik vhonnan vhova
aggodik vm miatt
elkezd vmt

megy vmt csinalni

jon vmt csindlni

tanul vmt

megtanul vmt

gondol vkre, vmre
megy vhova

orome telik vmben

kér vmt vktol

kérdez vktol vmt

fordul vkhez vmért/vmvel

torténik vm vkvel
dolga van
kér vkt vmre

tanacsol/javasol vknek vmt

probal vmt tenni
megkisérel vmt tenni
mond vmt vkrol
kételkedik vmben
megvan vm nélkiil
tanul vmbal
megsértédik vmn
elégedett vmvel
orul vmnek

képes vmre
képtelen vmre

vk véleményén van
meggy6z vkt vmrol
olvas vmrél
gondolkozik vmn

to help sy do sg

to meet sy, to run across with sy
to look at sy

to marry sy

to forgive sy sg

to discuss sg

to fear sy/sg, to be afraid of sy/sg
to thank sy for sg

to have a quarrel with sy
to agree with sy

to cope with sg

to leave a place for another
to worry about sg

to start doing sg

to go doing sg

to come to do sg

to study sg

to learn sg

to think of sy, sg

to go swhere

to take pleasure in sg

to ask sy for sg

to ask sy sg

to apply to sy for sg

sg happen to sy

to have to do

to ask sy to do sg

to suggest sy doing sg
to try sg/to do sg

to attempt to do sg

to say sg about sy

to doubt sg

to do without sg

to learn from sg

to be offended at sg

to be satisfied with sg

to be happy with sg, to take delight in sg
to be capable of sg

to be incapable of sg

to agree with sy

to persuade sy to do sg
to read about sg

to think about sg
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|EXPRESSIONS WITH ELEMENTARY VERBS

Abbreviations:

vk = valaki
vm = valami

MEGY

Basic meaning: to go

AD

kenyérért megy
tonkremegy

a szimata utan megy
sétalni megy

teljes g6zzel megy
négykézlab megy

fustbe megy

kocsival, hajoval, replldvel, vonattal megy
mennybe megy
orvosnak/pincérnek megy
mezitlab megy

tulmegy a joizlés hataran
elmegy

Basic meaning: to give
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vknek az értésére ad
szabad kezet ad vknek
enni ad vknek
beleegyezését adja vmbe
bérbe ad

ajandékba ad

beadja a gyogyszert vknek
szavat adja

olcson ad el

igazat ad vknek

tanacsot ad

megadja magat

ivasra adja a fejét

bunak adja a fejét
tanarnak adja ki magat

sy/sb = somebody
sg = something

to go buy some bread

to go awry

to have a nose for sg

to go for a walk

to give full throttle

to go on his hands and knees

to end up in smoke

to go by car, by sea, by air, by train
to go to heaven

to make a doctor/to take a job as a waiter
to go barefoot

to overstep the line of good taste
to leave; to pass away

to give sy to understand
to give sy a free hand

to give sy sg to eat

to yield consent to sg

to rent

to make a gift of sg

to give sy one’s medicine
to give one’s word

to sell sg cheap

to give sy right

to give sy a piece of advice
to surrender

to take to drink

to mope

to dub oneself a teacher
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MOND

Basic meaning: to say, to tell

magaban mondja

nemet/igent mond

felmondja a leckét

megmondja a magaét
rosszat mond vkrol
mondja magat vmnek

szakacsnak mondja magat

CSINAL

nagyokat mond

kerek-perec megmondija vknek

Marha vagy, és még keveset mondtam!
Nem meg mondtam?

Hogy mondjak magyarul, hogy , Ugyvéd”?

Basic meaning: to do, to make

HAGY

Ugy csindl, mintha...

reggelit csinal

nagy Ugyet csinal vmbal
kicsinal vkt

dsszecsindlja magat ijedtében
visszacsinal vmt

Basic meaning: to let, to leave
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maga mogott hagy vmt

futni hagy vkt

elhagyja az orszagot

a tollat az iskoldban hagyja
faképnél hagy

sok kivannivalét hagy maga utan
helyben hagy vkt

felhagy vmvel

orokséget hagy vkre

Hagyj békén!

hagyja elmenni a flle mellett

to talk to oneself

to say no/yes

to repeat the lesson

to give sy a piece of one’s mind
to speak ill of sy

to claim to be sy

to claim to be a cook

to talk large

to be round with sy

You're an idiot, to put it mildly!
There you are! | told you so!
How do you say ,lawyer” in Hungarian?

to pretend to do sg

to make breakfast

to make too much of sg
to finish sy off

to crap oneself with fear
to undo sg

to leave sg behind

to uncoop

to leave the country

to leave the pen in school
to leave sy high and dry
to leave much to be desired
to give sy what for

give up doing sg

to bequeath

Leave me alone!

to pass unmarked
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TESZ
Basic meaning: to do; to put. Synonym for t

probara tesz

gazdagga tesz

jot/rosszat tesz vkvel

ugy tesz, mintha

eleget tesz kdvetelésnek
jo/rossz benyomast tesz
szert tesz vmre

leteszi a fegyvert

beteszi a pénzét a bankba
kiteszi a szlrét vknek
megtesz vmt vkért

Ez betett neki!

a targyaldst atteszi masnapra
ratesz egy lapattal

BESZEL
Basic meaning: to talk, to speak

0ssze-vissza beszél

Mintha a falnak beszélnék!
orrhangon beszél

mindenfélérdl beszél

hangosan, nyiltan, halkan beszél
sokat beszél

magyarul/angolul beszél

-Te beszélsz angolul? -Igen, beszélek.
Egész nap angolul beszél.

beszélnek egymassal

SzZOL
Basic meaning: to tell

raszol vkre
0sszeszolalkozik vkvel
beszdl vknek

Ha elutazol, sz6lj nekem!
leszol vmt

Na, mit szdélsz hozza?
Most szélj hozza!

Ki szélt hozzad?
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esz meaning to put is RAK.

to put sy to the test

to make sy rich

to do well/badly by sy

to pretend to do sg

to meet the requirements

to convey a good/bad impression
to get hold of sg

to lay down the arms

to put one’s money in a bank

to turn sy out of doors

to do sg for sy

That cooked his goose!

to adjourn a conference to the next day
to crank up, to aggravate sg

to gibber

Like I'm talking to the wall!
to speak through one’s nose
to talk about everything

to talk up, to speak boldly, to speak in a whisper

to talk away

to speak Hungarian/English

-Do you speak English? -Yes, | do.
He’s talking in English all day.

to talk to each other

to put sy in his place

to come to loggerheads with sy
to quip

If you leave, tell me.

to disparage sg

What do you say to that?

Now say something to that!
Who's talking to you?
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HALAD

Basic meaning: to go, to pass

Hogy haladsz? How are you getting on (with you work)?
A hajé dél felé halad. The ship is on course to south.

Ez meghaladja a képességeimet. It's above me.

Az auté a haz mellett haladt el. The car passed by the house.

A kocsik lassan athaladnak a hidon. The cars are crossing the bridge slowly.
Ez mar haladas! Well, that’s something!

Nem haladunk (elére). We’re making no progress.

JAR

Basic meaning: to go, to walk

rosszul jar to come off badly
Rosszul jar az 6ram. My watch is wrong.
Megjarja! It'll do!
J6l megjartam! I've had it!
gyerekcipében jar to be in one’s infancy
kijarja a gimnaziumot to graduate from high-scool
lejarja a labat to run off one’s leg
Atjar a baratjahoz. He often sees his friend.
rajar a rud to be under the harrow
O idejar. He often comes here.
A baratok 6sszejarnak a sarki kocsmaban. The friends meet in the pub on the corner.
Lassan jarj, tovabb érsz! More haste, less speed.
Régota jarnak. They’ve been going out for a while now.
jar-kel to get around
Ez igy nem jarja! It's not fair!
MARAD

Basic meaning: to stay, to remain

marad a kaptafanal to keep doing the same thing

sokaig kimarad to stay out late all night

Az étel megmaradt. There’s some food left.

Maradj ott! Stay where you are!

elmarad a munkaval to be behind with one’s work

lemarad a tobbi versenyz6tdl to fall behind the other contestants
megmarad to last; to stay alive

A ho tavaszig megmarad. Snow lasts until spring.

Szivrohamom volt, de megmaradok. I've had a heart attack, but I'll survive.
ottmarad to remain behind
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FOG
Basic meaning: to take

tuzet fog

kifogja a halat

kifog vkn

kézen fog vkt

elfogja a betorét

Ez kifog rajtam!

a rendor lefogja a gyanusitottat
megfog vmt

rafog vmt vkre

Mindig mindent ram fogsz!

to catch fire

to land a fish

to trick sy, to outwit sy

to take sy’s hand

to catch the burglar

This beats me.

the cop keeps the suspect down

to grab sg

to blame sy for sg

You're always putting the blame on me!

az emberek 6sszefognak a szikségben people stay together in the need

VESZ
Basic meaning: to take; to buy

autét, hazat vesz
veszi a kalapjat
felveszi a fizetését
beveszi a gydgyszert
elvesz feleségul vkt
elveszi vknek a pénzét
atveszi az irdnyitast
ravesz vkt vmre

Révette a férfit a csaldsra.
visszaveszi a romlott hust.

jo/rossz néven vesz vmt
szivesen vesz vmt

ALL

Basic meaning: to stand
az ajtéban all
jol/rosszul all
vk mellett all

En melletted allok.
All az alku?

A csapat azon all vagy bukik, hogy...

beall a garazsba

ledll vkvel beszélgetni
felall

raall vmre

raall az Ggyre

odaall

osszeall vkvel

a banda ismét osszedll
Megallj!

Alljon meg a menet!
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to buy a car, a house

to get one’s hat

to get one’s salary

to take one’s medicine

to marry her

to take sy’s money

to assume control

to persuade sy to do sg

He persuaded the man to cheat.
to take the bad meat back
to welcome/to take sg amiss
to welcome sg

to stand at the door

to be well/badly off

to stick up for sy

| stand by you.

Is it a go?

The pivot of the team is...
to park in the garage

to stop to talk to sy

to stand up

to bring oneself to do sg
to get down to business
to stand there

to set up with sy

the band comes together again
Hold on!

Wait a second!

160



TART

Basic meaning: to hold, to keep

VAN

észben tart vmt
szamon tart vmt
rendet tart

fenntartja allitasat
végletekig kitart
megtartja a szavat
maganak megtart
Tartsd meg magadnak!
bolondnak tart vkt
tartja magat a megallapodashoz
feltart vkt

Basic meaning: to be
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biztonsagban van

vknek a nyomdaban van
kétségbe van esve

Azon a véleményen van, hogy...
fémbdl/fabdl van

(nincs) maganal van
magan kivil van

Azon a ponton van, hogy...
Ot éra van.

Péntek van.

Ha a helyedben lennék,...
Két éve/hdnapja, hogy...
Helyben vagyunk.
részvéttel van vk irant
Van benne valami jo is.
Kék szeme van.

farmerban van

benne van a keze a dologban
torkig van vmvel
mondanivaldja van

sok pénze van

elege van vmbdl/vkbdl
Nagyon kivagyok.
Megvagyok.

jol/rosszul van

to keep sg on one’s mind
to keep count of sg

to tidy up

to maintain one’s point
to endure to the end

to keep one’s word

to keep sg for oneself
Keep it to yourself!

to take sy for a fool

to keep to the agreement
to waste sy’s time

to be safe

to be on sy’s track

to be in dispair

to be of the opinion that
to be made of metal/wood
to be (un)conscious

to be beside oneself

to be about to do sg

It's five o’clock.

It's Friday.

If | were you...

It's two years/month since...
We're there.

to feel for sy

There's something good in it.
She has blue eyes.

to be wearing jeans

to have a hand in it

to have a surfeit of sg

to have something to say
to have a lot of money

to be fed up with sg/sy
I'm exhausted.

I'm fine.

to feel good/bad
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JON
Basic meaning: to come

viladgra jon
jol/kapdra jon

eléjon egy otlettel
rajon a megolddasra

bejon
visszajon

GONDOL, GONDOLKODIK

Basic meaning: to think. The verb gondolkodik rather means the process, to be thinking.

gondol vkre/vmre
Rad gondolok.

jot/rosszat gondol vkrol
sajat fejével gondolkodik

Mindjart gondoltam!
gondolkodédba ejt vkt
jobban meggondolva

Mit gondolsz, ki vagy te?
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to be born

to come in handy

to come up with an idea
to find out the solution
sy makes it

to come back

to think of sy/sg

| think of you.

to think good/ill of sy

to use one’s head

| knew it!

to set sy thinking

on second thought

Who do you think you are?
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CONJUNCTIONS

The Hungarian term for conjunctions is: [KOTOSZOK].

Equivalent: and. The difference between és and meg is that meg expresses a little bit closer
connection to something.

én és te
me and you

Az alkohol meg a gydgyszer nem a legjobb paros.
Alcohol and medinice don’t harmonize.

A lany nevetett, és én visszanevettem.
A lany nevetett, én meg visszanevettem.
The girl was laughing and | laughed back.

A kutya meg a macska!
Come up!

»A kutya meg a macska!” is said to small children as reprehension. One can also say: A
kutyafdajat! Teringettét!

The conjunction és can have an inverse meaning close to ’but’. Look at this:

Ezt mondja, és kdzben teljesen mast csinal.
He’s saying this and doing another thing.

Equivalent: and, but; yet. It's an interesting conjunction because it has three meanings. Take a
look at the examples:

Mérges lett ram, pedig én mar azel6tt megmondtam, hogy nem segitek.
He got mad at me, yet, I'd told him long before | wouldn't help him.

O takarit, te pedig bevésarolsz.
She’ll tidy up and you’ll do the shopping.

Rosszul sult el, pedig nem akartak rosszat.
It went wrong, but they meant no harm.
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IS, SZINTEN, EPPEN UGY, VALAMINT,

Equivalent: is, szintén = also, too
éppen ugy = just as
valamint = as well as

These conjunctions must follow what they refer to!

Azt is tudja, hogy hazudtal.
He also knows you lied.

En is lattam.
| saw it, too.

Csak hallottad vagy lattad is?
Did you hear it or you also saw it?

Mi is megyunk?
Are we going, too?

Ok épp tgy nem értik, mint a tdbbiek.
They don’t get it just as the others don't.

A vizsga nyolckor kezdddik, valamint ne felejtsétek el, hogy...
The exam begins at eight, as well as you shouldn’t forget...

The conjunction valamint has two functions: and, too. However, it is used in a more formal
context. Now I just give you a nerdy example.

én valamint Péter
Me and Peter, (too).

SE, SEMl

Equivalent: either, neither, nor; even. These conjunctions must follow what they refer to!
No difference between se and sem. Choose which you want.

Azt sem tudja, hogy hazudtal.
He doesn’t even know you lied.

En se lattam.
| didn’t see it, either.

Mi se megyunk?
Aren’t we going, either?

Ok sem értik, ahogy a tdbbiek se.
They don’t get it, nor do the others.

-Nem aludtunk egész este. -En se!
-We didn’t sleep all night. -Nor did I! / Me either.
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MEG...IS, MEG...SE

Equivalent: even. Look how they have to be used.

VAGY, KULONBEN

Even | know the answer.
Még én is tudom a valaszt.

Even | don’t know the answer.
Még én sem tudom a valaszt.

I've kissed , too.
Még is megcsokoltam.

| haven’t even kissed )
Még sem csokoltam meg.

Equivalent: or, otherwise. The conjunction vagy is not to be confused with the 2nd PS form
of the substantive verb vagy!

DE, AZONBAN, CSAK

O vagy én, vélassz!
Him or me. Choose!

Megnyesed a bokrot, vagy mosogatsz?
Are you going to trim the bush or do the dishes?

Gyertek ide, kilonben baj lesz!
Come here otherwise there will be trouble!

Gyertek ide vagy baj lesz!
Come here or there will be trouble!

Equivalent: but, however

Te nem ismered, de én igen.
You don’t know him, but | do.

Megértelek, azonban ennél tobb kell.
| see what you mean, however, we need more than that.

Egész

nap csak tévézik.

He’s doing nothing but watch tv all day long.
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MEGIS, MEGSE

Equivalent: still, yet, however. You can emphase mégis, mégse like this: de mégis/és mégis;

és mégse/de mégse.

Nem terveztem, mégis szérakozni megyek.
| didn’t plan, still, I'm going out.
| didn’t plan, yet, I'm going out.

Szeretem, de mégse fog megbocsatani.
I love her, still, she won’t forgive me.

Nemet mondott, mégis eljott.
He said no, however, he came.

CSAK, CSUPAN, KIZAROLAG

Equivalent: just, only. These conjunctions precede what or who they refer to!

Csak azt tudom, hogy elment.
| only know she’s gone.
All | know she’s gone.

Kizardlag nem dohanyzdknak!
For non-smokers only.

Csak azt akartam, hogy tudd.
| just wanted you to know.

Csak erre emlékszem.
That's all | remember.

csak te és én
just you and me

The word csak is also used in this situation:

-Miért nem mondod meg az igazat? -Csak!
-Why don’t you tell me the truth? -just because!

You also can use csupdn, but it is rarely heard.
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Csupdn ez maradt nekem.
That's all left for me.
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|MERT

Equivalent: because

Beszéltem vele, mert a hivatalban voltam.
| talked to her because | was in the office.

-Miért nem valaszolsz? -Mert nincs mit mondanom.
-Why don’t you answer? -Because | have nothing to say.

EZERT, EMIATT, iGY, TEHAT|

Equivalent: therefore, so, that’s why, like this, like that

|MIVEL

Utallak, ezért kiloklek az ablakbdl.
| hate you, therefore I'll push you out the window.

Gondolkodom, tehat vagyok.
| think, therefore | am.

Meggondoltam magam, igy nem megyek.
I’'ve changed my mind, so I'm not going.

Emiatt hallgatsz harom napja?
That’s why you haven’t said a word for three days?

Equivalent: as, since, for

Nem piszkalom, mivel nincs oda érte.
I’'m not annoying her, for, she dislikes it.

Mivel jobban vagytok, iskoldba is mehettek.
As you guys feel better, you can go to school.

Nem gyanusithat, mivel nem tettem semmit.
He can’t suspect me since | didn’t do anything.

AKKOR, AZTAN, MAJD|

Equivalent: then

Felment az emeletre, aztan 6sszeesett.
Felment az emeletre, majd 0sszeesett.
He went upstairs, and then collapsed.

-Van pénzed? -Nincs. -Akkor kérj apadtol!
-Do you have any money? -No. -Then ask your father for some.
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AMINT, MIALATT,

Equivalent: as, while

Fegyvert tartott ram, mialatt kimentem a bankbdl.
He was pointing a gun at me while | was leaving the bank.

Amint sétaltam, észrevettem egy szivarvanyt.
As | was walking, | saw a rainbow.

The conjunction amint also has the meaning: as soon as. Synonyms are [MIHELYT, AHOGY].

Amint felkelek, lezuhanyozok.
As soon as | get up, I'll take a shower.

Ahogy az allomasra értek, megérkezett a vonat.
As soon as they got to the station, the train had arrived.

Mihelyt odaérek, felhivlak.
As soon as | get there, I'll call you.

AMIG, MIALATT,

Equivalent: while; as long as; until

Varj, amig bejelentkezek!
Wait until | check in.

Amig te pepecselsz, elmegy a hajo.
While you're fiddling about, the ship will leave.

Amig nem tamad ram, hidegen hagy.
As long as he doesn’t attack me, | don’t care about him.

ROGTON, AZONNAL

Equivalent: immediately, right away, right now, now

Rogton kérhazba vittem a gyereket.
| took the child to hospital immediately.

Azonnal csinald meg!
Do it right now!

-J6ssz? -Azonnal.
-You coming? -Right away.

-Majd megcsindlom a hazit. -Most rogton megcsinalod!
-I'll do the homework later. -You do it now.
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AMIKOR

Equivalent: when

Meg fogsz lepddni, amikor bemész a hazba.
You'll be surprised when you enter the house.

VALAHANYSZOR, AKARHANYSZOR

Equivalent: whenever, everytime

Valahanyszor egy mosoda mellett megyek el, rad gondolok.
Everytime | walk past a laundry, | think of you.

Akdarhanyszor kitolhatsz velem, fel se veszem.
You can do me in the eye whenever you want. | don’t give a damn.

KIVEVE, HA; HA CSAK NEM

Equivalent: unless

Sehova nem megyek, ha csak nem kér bocsanatot.
I’'m not going anywhere unless she apologizes.

Nem veszem fel kivéve, ha voros.
| won't wear that suit unless it’s red.

Equivalent: as if, as though

Ugy nézel rdm, mintha idiéta lennék.
You're looking at me as if | was an idiot.

ELLENERE, MINDAZONALTAL, JOLLEHET]

Equivalent: nontheless, nevertheless, notwithstanding, despite, in spite of

Jollehet esik, kiviszem a szemetet.
It's raining, nonetheless, I'll take out the garbage.

Annak ellenére, hogy van munkad, nem nagyon o6rtlsz.
Despite the fact that you have a job, you're not too happy.

Oriilék, mindazondltal nem altatom magam.
I’'m glad, nevertheless, I'm not kidding myself.
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IHA; VAJON, -E

Equivalent: if, whether

Ha jossz, sz0lj!
If you come, tell me.

Kivancsi vagyok, eljon-e.
I’'m wondering if he’'s coming.

Vajon eljon?
I’m wondering whether he’s coming.

NEMCSAK, HANEM...IS

Equivalent: not only...but also

Nemcsak a varosba megyek, hanem vidékre is.
I’'m not only going downtown, but also to the countryside.

BAR, AMBAR, JOLLEHET, NOHA|

Equivalent: albeit, though, although

Bar megeszem a borsot, nem rajongok érte.
| eat peas, it's not my favourite, though.

Jollehet megeszem a borsét, nem rajongok érte.
| eat peas, although it's not my favourite.

Noha megeszem a borsét, nem rajongok érte.
Albeit | eat peas, it's not my favourite.

ABBAN A PILLANATBAN

Equivalent: the moment

Hazarohantam, abban a pillanatban, hogy hallottam a rossz hirt.
| ran home the moment | heard the bad news.

AHELYETT, HOGY)]

Equivalent: instead of

Bulizni ment ahelyett, hogy fizikat tanulna.
He went to the party instead of learning physics.
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VALOJABAN, IGAZABOL

Equivalent: in fact

Valdéjaban nem szeretem a sportot.
In fact, | don't like sports.

Igazabal itthon maradtak.
In fact, they stayed home.

FELTEVE, HA

Equivalent: provided

ElImondom a titkomat feltéve, ha te is.
I'll tell you my secret provided so will you.

ARRA AZ ESTRE, HA

Equivalent: in case

Vegyél tojast arra az esetre, ha rantottat akarsz sutni.
Buy some eggs in case you want to make scrambled eggs.

(HA) ESETLEG

Equivalent: by any chance

Ha esetleg fel akarsz takaritani, tudod, hol a porszivé.
If, by any chance, you want to tidy up, you know where the vacuum-cleaner is.

Nem tudod esetleg, hol lakik a lany?
Do you know by any chance where the girl lives?

ANELKUL..., HOGY

Equivalent: without

Anélkil mész el, hogy egy sort is irnal?
You leave without dropping me a line?

MIELOTT; AZELOTT, HOGY|

Equivalent: before

Miel6tt szunditottam egyet, hdrom napig folyamatosan dolgoztam.
Before having forty winks, I've been working for three days without interruption.
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AZERT, HOGY)|

Equivalent: so that, in order to, so as to, to

Azért itotte le a nét, hogy elvegye a tarcajat.
He knocked the lady down so that he could take her wallet.

Azért (totte le a nét, hogy elvegye a tarcajat.
He knocked the lady down so as to take her wallet.

Azért itotte le a nét, hogy elvegye a tarcajat.
He knocked the lady down in order to take her wallet.

Azért (totte le a nét, hogy elvegye a tarcdjat.
He knocked the lady down to take her wallet.

[DouBLE cCONJUNCTIONS

VAGY...VAGY]

Equivalent: either...or

Vagy azt csinalod, amit mondok, vagy hazamehetsz.
Either you do what I'm telling you or you can go home.

Vagy igyal, vagy vezess: a ketté egylitt nem megy.
Drink or drive: the two things don’t go along.

IS...IS; AKAR...AKAR; MIND...MIND

Equivalent: both...and; whether...or; as well as

Megettem az ebédet is, meg a vacsorat is.
| ate up both the lunch and the dinner.

Akar ez, akar az, nem érdekel, csak valassz!
Whether this or that, | don’t care, just choose.

Mind a beszéd, mind az el6adas remek volt.
The speech as well as the spectacle were great.

SE...SE, SEM...SEM

Equivalent: neither...nor; either...or
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Se nem alszol, se nem eszel.
You're not sleeping or eating.

Sem a regényt nem olvastuk el, sem az Ujsagot.
We didn’t read the novel or the newspaper.
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THE MORE THE MORE

The more you eat the fatter you get. Such sentences are formed in Hungarian like this:

IMINEL...ANNAL...

Minél tobb pénzed van, annal boldogabb vagy.
The more money you have, the happier you are.

Minél szebb, annal jobb.
The nicer the better.

Minél hosszabb, annal rosszabb.
The longer the worse.

Minél tobbet gondolok rdd, annal jobban faj a fejem.
The more | think of you, the stronger headache | have.

|HOGY

Equivalent: that; to

This conjunction needs a more detailed explanation because there are more to it than meets the

eye at first. Let's see an example for what | mean:

javasolta, hogy koltdzzink el.
She proposed that we move house.

Such sentences require an . The sentence above has one, too:

Antecedents are to be found in main clauses and they refer to subordinate clauses. They

also appear in sentences with relative pronouns:

beszél, aki ott all.
He’s talking (who's) standing over there.

However, they don’t have to be said all the time. Sometimes they are hidden in the sentence,
understood from the context. Example:

Ki tudta , hogy b(in6z6?
Who knew that he was a criminal?

NOTE! Not always does English use the conjunction ‘that’, either: Who knew he was a criminal?

HUNGARIAN ALWAYS USES THE CONJUNCTION "HOGY’!

You see that these antecedents are formed with the demonstrative pronoun az + the proper
suffixes/endings. The pronoun az can be made plural if needed:

beszél, akik ott allnak.
He’s talking (who are) standing over there.
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More examples:

mondod, hogy kirGgtak?
You're telling me you’ve been fired?

hiszem, hogy mar jobban vagyok.
| think | feel better now.

hiszlek, aminek akarlak.
| think of you whatever | want.

viszi az élelmet, aki raszorul.
He brings food for who need it.

beszéljlink, amiért dsszegydltink.
Let’s talk about the reason why we assembled.

, hogy igazat mondasz, nem kedvellek jobban.
you tell the truth, | don't like you more.

0sszebaratkozol, arra mindig szamithatsz.
You can always count on people you make friends with.

and so on...

And here | should mention the purpose and reason clause.

AZERT..., HOGY = ...(IN ORDER) TO..., ...SO THAT...
AZERT..., MERT = ...BECAUSE...

Azért jottem, hogy elmondjak mindent.
| came to tell you everything.

Azért kiabalok, hogy értsd, amit mondok.
I'm shouting so that you understand what I'm saying.

Azért hivtunk téged, hogy gyere vellink Parizsba.
We called you to come to Paris with us.

Azért nem taldlod a tarcad, mert elvesztetted.
You can't find your wallet because you lost it.

Azért jottem, mert el akarok mondani mindent.
| came because | want to tell you everything.

Azért megyek busszal, mert a kocsim lerobbant.
I’'m going by bus because my car broke down.
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ADVERBS OF PLACE

Hungarian adverbs of place can be classified in four groups:

-occurrence inside an object
-occurrence on the surface of an object
-occurrence next to an object

-occurrence in a wider area (postpositions)

e The fourth group contains the majority of the adverbs of place since the occurrences
in the other three are restricted to a specific direction.

« It's important to remember that Hungarian uses suffixes, endings and postpositions
instead of prepositions. That is, suffixes behave according to vowel harmony:
high-vowel words take high-vowel suffixes, deep-vowel words take deep-vowel

suffixes.

That being said, one should start learning the interrogative words relative to these adverbs. Here
they are:

Hol? Where?
Hova? Where to?
Honnan? Where from?

» Unlike English, Hungarian has three different words for getting information about a
specific direction. It is called irdnyhdarmassag, that is the three directions
phenomenon. Think of the spanish interrogative words Dénde? A dénde? De
dénde?.

Not sure it's much help for you, but there’s always a glimmer of hope.

And another thing! Hova? can also have the form Hova? in which the letter & is at the end of the
word instead of the letter a. Doesn’t matter which you use!

And now the occurrences in details!
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|OCCURRENCE INSIDE AN OBJECT|

The suffixes that refer to inside are:

QUESTION SUFFIX ENGLISH EQUIVALENT
Hol? -ban, -ben in, inside; at
Hova? -ba, -be in, into; to
Honnan? | -bol, -bol from, from inside
DEEP WORD: VAR HIGH WORD: FU
a varban | in the castle a fiben | in the grass
a varba |into the castle | aflibe |into the grass
a varbdl | from the castle | a f(ibol | from the grass

The vowels a, e become &, é when these suffixes are attached to such a noun.

DEEP WORD IN A: ISKOLA HIGH WORD IN E: MEDENCE
az iskola school a medencé the pool
az iskola school a medencé the pool
az iskola school | a medencé the pool

In fact, Hungarian is more logical in this respect compared to Germanic or Indo-European
languages. When you have understood the Hungarian point of you, you’ll think that, too. ©

Examples in sentences:

A kiraly a varban van.
Bemegyek a varba.
Kijovok a varbdl.

A nyul a flben alszik.
A nyul a flbe ugrik.
A nyul kiszalad a fibal.

Az iskolaban tanulni lehet.
Hétfén nem megyek iskolaba.
Kettokor jovok ki az iskolabdl.

A medencében Uszok.
A medencébe ugrok.
A medencébdl integetek.

The king is in the castle.
I’'m going into the castle.
I’'m coming out from the castle.

The bunny’s sleeping in the grass.
The bunny’s jumping into the grass.
The bunny’s running out from the grass.

You can learn at school.
On Monday I'm not going to school.
I’'m coming out from school at two.

I'm swimming in the pool.
I'll jump into the pool.
I’'m waving to you from the pool.

In English the difference between -ba, -be and -ban, -ben is not always visible. The following

examples will surely help you.

Moziba megyek.

I'm going to the cinema.

Moziban vagyok.

| am in the cinema.

Summary:

-ba, -be = towards a direction
-ban, -ben = position, something is to be found somewhere

This will be important for learning the other suffixes to express directions!
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|OCCURRENCE ON THE SURFACE OF AN OBJECT]

The suffixes are:

QUESTION SUFFIX ENGLISH EQUIVALENT
Hol? -n, -on, -en, -on | on, at
Hova? -ra, -re onto, to
Honnan? | -rél, -rol from

DEEP WORD: ASZTAL HIGH WORD: SZEK
asztalon | on the table széken | on the chair
asztalra | onto the table székre | onto the chair
asztalrél | from the table székrol | from the chair

Like in the previous case, these can agree with different English prepositions. Understanding the

Hungarian point of you is the only help you can count on. However, like | said before, once

understood, you'll see it’s absolutely logical. The suffix -n is used with words in a vowel.

The vowels a, e become a, é in those words!

DEEP WORD IN A: FA HIGH WORD IN E: GEREBLYE

fa tree gereblyé rake

fa tree | gereblyé rake

fa tree | gereblyé rake

Examples in sentences:

Az asztalon van a toll. The pen is on the table.
Az asztalra teszem a tollat. I'll put the pen on(to) the table.
Az asztalrdl leesik a toll. The pen falls from the table.
A széken van a kabat. The jacket is on the chair.
A székre teszem a kabatot. I'll put the jacket on(to) the chair.
A székrol leesik a kabat. The jacket falls from the chair.
A fan énekel a madar. The bird is singing on the tree.
A fara szall a madar. The bird flies on(to) the tree.
A fardl elrepil a madar. The bird flies away from the tree.
A gereblyén tiicsok ciripel. A cricket’s chirping on the rake.
A gereblyére ticsok ugrik. A cricket jumps on(to) the rake.

A gereblyérodl leugrik a tlicsok. The cricket jumps from the rake.
The difference between -ra, -re and -n, -on, -en, -0n:

Felmaszok a hegyre. | climb up (to) the mountain.
A hegyen sétélok. I’'m walking on the mountain.

Summary: -ra, -re = towards a direction

-n, -on, -en, -on = position, something is to be found somewhere
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|OCCURRENCE NEXT TO AN OBJECT

Generally speaking, these suffixes can be expressed with the English adverbs next to sg, near

sg, beside sg. Watch the examples!

QUESTION SUFFIX ENGLISH EQUIVALENT
Hol? -nal, -nél next to

Hova? -hoz, -hez, -hoz to, towards

Honnan? | -tol, -tol from

DEEP WORD: HAZ

HIGH WORD: KERTESZ

haznal
hazhoz
haztol

next to the house kertésznél | at the gardener’s place
to(wards) the house | kertészhez | to the gardener

from the house

kertésztol | from the gardener

English is more complicated when Hungarian simply says -nal, -nél. Compare:

Az (igyvéd
A baratom

nél vagyok. I'm at the lawyer’s place.
ndl vagyok. I'm at my friend’s place. / I'm with my friend.

The vowels a, e become &, é in those words!

DEEP WORD IN A: FA HIGH WORD IN E: GEREBLYE
fa the tree | gereblyé the rake
fa the tree gereblyé the rake
fa the tree gereblyé the rake

Examples in sentences:

A haznal allok.

A hazhoz megyek.

A haztdl eljovok.

A kertésznél vagyok.
A kertészhez megyek.
A kertésztol jovok.

A fanal piknikezi
A fahoz fut.

nk.

A fatdl indul északra a bogar.

A gereblyénél vakond tur.
A gereblyéhez fut a vakond.
A gereblyétol menekil a vakond. The mole is running away from the rake.

I'm standing by/next to the house.
I’'m going to the house.
I'm coming from the house.

I'm with the gardener/at the gardener’s place.

I’'m going to the gardener.
I'm coming from the gardener.

We're doing a picnic by the tree.
He’s running up to the tree.
The bug’s going from the tree to the north.

The mole is digging near the rake.
The mole is running up to the rake.

The difference between -nal, -nél and -hoz, -hez, -hoz:

Az orvosnal vagyok. I'm at/with the doctor.
Az orvoshoz megyek. 1I'm going to the doctor.

Summary:

-hoz, -hez, -hoz = towards a direction
-nal, -nél = position, something is to be found somewhere
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SUFFIXES LOVE THE DEMONSTRATIVE PRONOUNS EZ, AZ

Remember this:

When the demonstrative pronouns ez, az (this, that)
take an above-mentioned suffix, the object following them also takes
the same suffix according to vowel harmony!

Examples with subjective, accusative and dative case:

Sub: ez alany this girl azand that woman
Acc: ezt alany this girl aztand that woman
Dat: en lany this girl | an no that woman

Note that you have to use the definite article after the demonstrative pronoun (ez a lany,
az a ng)!

More examples in sentences:

Ez az étterem draga. This restaurant is expensive.

Ezt az éttermet nem ismerem. | don’t know this restaurant.

Eb az étterem jol féznek. this restaurant there are good cooks.

Ettol az étteremtdl csak jot varok. this restaurant | only expect something good.

Eh az étterem menj 6tre!  Go to this restaurant by eight!

Az a kocsi régi. That car is old.

Azt a kocsit eladom. I’'m going to sell that car.

Ab a kocsi nincs benzin. that car there is no gasoline.

Attol a kocsitol diborog a haz. The house is shaking that car.
Ah a kocsi |épek. I'll make a step that car.

Ez, az assimilate with the suffixes and lose its z:

ez + be |ebbe az + ba abba
ez + ben | ebben | az + ban | abban
ez + b6l | ebbol |az + bél | abbol
ez+re erre az +ra arra
ez +en |ezen* |az+ on |azon
ez + r6l | errol az + rol | arrol
ez + nél |ennél |az+ nal | annal
ez + hez | ehhez* | az + hoz | ahhoz
ez + tél | ettol az + tél | attol

* ez, az + -en, -on = no assimilation!
* @z, az + -hez, -hoz = assimilation causes double h not spelled doubled in speech!

And the plural for ez, az is: |ezek, azok|. Their use is simple because their plural form
does not assimilate! Just a few examples:

ezekre (onto these), azokra (onto those), ezekben (in these), azokban (in those)...
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SUFFIXES FOR FOREIGN COUNTRIES

Another weird thing in Hungarian is the determination of a certain direction when it comes to non-
Hungarian countries, geographical places.

* Places foreign to Hungarian people take the suffixes for occurrences inside an
object: -ba, -be, -ban, -ben, -bél, -bol. Words having the word orszag (land,
country) in them take the deep suffixes -ba, -ban, -bdl because orszag is a deep-

vowel word!

Olaszorszagba - (I'm going) to Italy Kindba - (I'm going) to China
Olaszorszagban - (I'm) in Italy Kindban - (I'm) in China
Olaszorszaghbdl - from Italy Kindbdl - from China

« Though this formula is valid for foreign places, it is not for the Hungarian places.
Hungarian people attach 'the suffix of occurrences on surface’ to their own
country!

Magyarorszagra - (I'm going) to Hungary
Magyarorszagon - (I'm) in Hungary
Magyarorszagrol - from Hungary

Technically speaking, we say "on Hungary”, almost giving the impression of some
kind of superiority.

Some examples for cities:

Berlinbe - (I'm going) to Berlin Rémaéba - (I'm going) to Rome
Berlinben - (I'm) in Berlin Rémaban - (I'm) in Rome
Berlinbdl - from Berlin Rémabal - from Rome

It's easy to doubt that this rule is not valid in all cases. ©

« Cities ending in -j, -m, -n, -ny, -i take the suffixes -ba, -be, -ban, ben, -bdl, -bél. All
other cities (more or less) take -ra, -re, -rél, -rol, and -on, -en, -on like

Magyarorszag.

Esztergomba - Esztergom - Esztergom
Tihanyba - Tihany - Tihany

Sopronba - Sopron - Sopron

Budapest - Budapestre - Budapesten - Budapest

Pécs - Pécsre - Pécsen/Pécsett - Pécs
Szadzhalombatta - Szazhalombattara - Szazhalombattan - Szazhalombatté
Kolozsvér - Kolozsvarra - Kolozsvaron/Kolozsvar - Kolozsvar

« Supplemental: some city names can take two suffixes like Pécs and Kolozsvar. It is
because the suffix -tt comes from the Finno-Ugric times and it is still used with some
cities, but it is heard more and more rarely in the spoken language. Another
example: Gydr - Gyérbe - Gy6rben/Gyérott - Gyor

« Islands take -ra, -re, -on, -en, -0n, -rél, -rél: Hawaii-ra, a Kanari szigeteken,
Korzika
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[DIFFERENT POINT OF VIEW FROM ENGLISH|

Foreign students have to be careful with how translating certain suffixes in English. The use of
Hungarian suffixes often differs from that of English prepositions. Examples:

HUNGARIAN ENGLISH EXACT TRANSLATION FROM HUNGARIAN
Az egyetemen vagyok. | I'm at the university. I’'m on the university.
Iskola vagyok. I'm at school. I’'m in school.
Az allomason vagyok. | I'm at the station. I’'m on the station.
Az egyetemre megyek. | I'm going to the university. I’'m going onto the university.
Iskoldba megyek. I’'m going to school. I’'m going into school.
Az allomasra megyek. | I'm going to the station. I’'m going onto the station.
A villamosra szallok. I'm getting the tram. I'm getting onto the tram.
Az egyetemrol jovok. I'm coming the university. | I'm coming from the university.
Az iskola jovok. I'm coming school. I’'m coming from school.
Az allomasrol jovok. I'm coming the station. I’'m coming from the station.
A villamosrol leszallok. | I'm getting the tram. I’'m getting from the tram.

Hungarian people go on the surface of the station, inside the school in a more proper sense.

|PERSONAL ADVERBS OF PLACE FORMED FROM SUFFIXESl

Like the accusative and dative case of the personal pronouns have their own forms, so do personal
adverbs of place. Examples: "in me, with him, from you, etc.”.

They are formed with the possessive endings attached to a suffix for adverb
of place. Attention! Sometimes the suffix is deep, sometimes high! There’s no rélem,
only rélam! There is no bannam, only bennem! Here they are:

SUFFIXES HoL? WHERE? HovA? WHERE TO? HONNAN? | WHERE FROM?
bennem |inme belém into me beldlem | from me
benned in you beléd into you beloled | from you
benne in him/her bele/belé/beléje | into him/her | beldle from him/her
bennunk | in us belénk into us beldliink | from us
bennetek | in you belétek into you beldletek | from you
bennilkk |in them beléjiik into them beldliikk | from them
rajtam on me ram (ream) onto me rélam from me
rajtad on you rad (read) onto you rolad from you
rajta on him/her | ra (red) onto him/her | réla from him/her
rajtunk on us rank (reank) onto us rélunk from us
rajtatok | on you ratok (reatok) | onto you rélatok | from you
rajtuk on them rajuk (redjuk) onto them réluk from them
nalam from me hozzam to me télem from me
nalad from you hozzad to you téled from you
nala from him/her | hozza to him/her | tole from him/her
nalunk from us hozzank to us toliunk from us
nalatok | from you hozzatok to you toletek from you
naluk from them hozzajuk to them tolik from them

Redm is a more elegant form. The short forms are prefered: ram, rad, etc.
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[EMPHASIS ON THE PERSON|

» Like the possessive endings (az én hazam), personal adverbs of place can be
stressed by prefixing personal pronouns to them. In this case the personal
pronouns are written together with the adverbs, except the polite forms taking

the original suffixes. Here they are:

énbennem, tebenned, 6benne, mibenniink, tibennetek, 6benniik
Onben, Magaban, Onékben, Magukban

Examples:

Entélem nem kapsz semmit! From me you'll get nothing!
Tenadlad van még mindig a tollam? Do you still have my pen?
Obenniik bizom, nem tebenned. | have faith in them, not in you.
Oréla van sz6, nem Magardl. It's about him/her, not about You.

IACCUMULATION OF SUFFIXES

We've already talked about suffixes able to take other suffixes. Examples:

az agynal (I'm) next to the bed
az agyon (I'm) on the bed

az agyaval with bed

az agyaihoz to(wards) bed
az agyukrél from bed

az agyadndl near bed
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|OCCURRENCE IN A WIDER AREA - POSTPOSITIONS

This is the fourth group. These occurrences are expressed with postpositions which are different

from suffixes in certain aspects:

1. The most important aspect is their meaning. A postposition by itself has its own
meaning in contrast with a suffix.

2. Suffixes and endings have one syllable, while postpositions have two.

3. Suffixes and endings have two or three forms which have to agree with vowel harmony.
Postpositions have one form only.

|POSTPOSITIONS FOR ADVERBS OF PLACE

Here is the list of the postpositions determining a place/direction. They have to be learned
according to the three directions phenomenon, too.

HoL? WHERE? HovA? WHERE T0? HONNAN? WHERE FROM?
elott in front of elé in front of elol from
mogott | behind mogé | behind mogul | from behind
folott | above folé | over folul from above
alatt underneath | ala under alol from under
mellett | next to, near | mellé | next to, near | mellél | from (the vicinity of)
kozott | between kozé | between kozul | from between; of
koril around koré | around - -
- - felé | towards felol | from (a direction)

On the whole, while in English one has to remember what preposition follows or precedes an

adverb of place, Hungarian expresses these things in one word. Naturally, it is a must to learn the

suffixes in accordance with the directions. And that goes as follows:

For the question Hova? the suffix is: -a, -é
For the question Hol? the suffix is: -tt, except korul
For the question Honnan? the suffix is: -6l -6l, -l

Examples:
A haz elétt allok. I'm standing in front of the house.
A fa mogeé bujok. I'm hiding behind the tree.
A fészek folé repul. It's flying over the nest.
A kocsi mellél rohan el. He’s running away from the car.
Az emberek kozott érzi j6l magat. He feels good amongst people.
A fold alatt as a vakond. The mole is digging under the soil.
A Fold a Nap korul kering. The Earth revolves around the sun.
A vihar kozeledik a varos felé. The tempest is approaching (going towards) the city.
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|[PERSONAL POSTPOSITIONS

Just like suffixes, postpositions also have their own personal forms.

HoL? WHERE? HovA? WHERE TO? HONNAN? WHERE FROM?
elottem in front of me | elém in front of me | elélem from me
elotted in front of you | eléd in front of you | eléled from you
elétte in front of him | elé, eléje | in front of him | eldle from him
elottiink in front of us elénk in front of us elélink from us
elottetek in front of you | elétek in front of you | eldletek from you
elottik in front of them | eléjik in front of them | elélik from them
alattam under me alam under me alélam from under me
alattad under you alad under you alolad from under you
alatta under him ala, alaja | under him aldla from under him
alattunk under us alank under us alélunk from under us
alattatok under you alatok under you aldlatok from under you
alattuk under them alajuk under them aldoluk from under them
mogottem behind me moégém | behind me mogulem | from behind me
mogotted behind you mogéd behind you moguled | from behind you
mogotte behind him mogé behind him mogile from behind him
mogottunk | behind us mogénk | behind us mogulunk | from behind us
mogottetek | behind you mogeétek | behind you moguletek | from behind you
mogottuk behind them mogéjik | behind them moguluk | from behind them
folottem above me folém over me folulem from above me
folotted above you foléd over you foluled from above you
folotte above him folé over him folule from above him
folottunk above us folénk over us folulunk from above us
folottetek above you folétek over you foluletek | from above you
folottuk above them foléjiik over them foluluk from above them
mellettem next to me mellém next to me mellélem | from me
melletted next to you melléd next to you melldled from you
mellette next to him/her | mellé next to him/her | melldle from him/her
mellettunk | next to us mellénk | next to us melloliink | from us
mellettetek | next to you mellétek | next to you melldéletek | from you
mellettiik next to them melléjiik | next to them melléliikk | from them
koz(ot)tem | between me kozém between me kozulem from/of me
koz(ot)ted between you kozéd between you kozuled from/of you
koz(ot)te between him kozé between him kozile from/of him
koz(ot)tunk | between us kozénk between us kozulunk | from/of us
koz(ot)tetek | between you kozétek | between you kozuletek | from/of you
koz(ot)tuk between them | kozéjuk | between them | kozulik from/of them
korulottem | around me korém around me - -
korulotted around you koréd around you
korulotte around him koré around him
korulottink | around us korénk around us
koritlottetek | around you korétek | around you
korulottuk | around them koréjik | around them
- - felém towards me felélem from me

feléd towards you feldled from you
felé towards him felole from him
felénk towards us feloliink from us
felétek | towards you feloletek | from you
feléjiik towards them | feldliik from them
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|POSTPOSITIONS WITH VERBAL PREFIXES

Like verbal prefixes are added to the verbs, the same way postpositions can be added to
verbs when used as prefixes.

melléesik to fall near sg
alair to sign (literally: underwrite)
korulhajéz circumnavigate

and so on...

[EMPHASIS ON THE PERSON|

The person can be brought into relief in this case, too.

énelbttem, teelétted, 6elétte, mieléttink, tieléttetek, éeléttik
On el6tt, Maga elott, Onok elott, Maguk elétt

ATTENTION! When you use the polite forms, those postpositions are written separately from
the polite pronouns. Examples:

On(ok) elétt, On(ok) elé, On(6k) eldl
Maga/Maguk alatt, Maga/Maguk ala, Maga/Maguk aldl
and so on...

|DEMONSTRATIVE PRONOUNS WITH POSTPOSITIONS

Obviously, these can be coupled with postpositions. But be careful! There’s a phenomenon going
on, already learned with the suffixes. Both the demonstrative pronoun and the object take
the postposition! Furthermore, "ez, az” lose their z if the postposition begins with a
consonant.

ez alatt a haz alatt under this house
az elott a fa elott in front of that tree
e mellé a konyv mellé beside that book
a folott a polc folott above that shelf

A mogott a fal mogott még egy fal van. Behind that wall there’s another wall.

But you can avoid this phenomenon with a method, namely with the adverbs of place 'itt, ott, ide,
oda, innen, onnan:

itt a haz alatt here under the house

ott a fa elott there in front of the tree
ide a konyv mellé (to) here beside this book
ott a polc folott  there above the shelf

ott a fal mogott  there behind the wall
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ILET’S GO HERE AND THERE!

Now let’s talk about two adverbs of place: here/there. Again, learn them according to directions.

HoL? WHERE? | HOVA? WHERE TO? |  HONNAN? WHERE?
itt | here |ide | (to) here |innen | from here
ott | there | oda | (to) there | onnan | from there
Examples:

Itt vagyok. I’'m here.

Ide jovok. I’'m coming here.

Innen indulok. I’'m starting from here.

Ott vannak. They're there. There they are!
Oda mennek. They're going there.

Onnan indulnak. They're starting from there.

And now let’s see what happens if the suffixes -ra, -re are attached to the demonstrative pronouns
az, ez.

Arra megyek.
Erre megyek.

I’'m going that way.
I’'m going this way.

ez - erre(felé)
az - arra(felé)

The postposition -felé serves for intensifying the direction. The question word is Hova? or
Merre? and they have the same meaning.

-Hova mész? - Arrafelé.
-Merre mész? - Errefelé.

-Where are you going? -That way.
-Where are you going? -This way.

|OTHER FUNDEMANTAL ADVERBS OF PLACE

Here they are: kint, bent, fent, lent and kiviil, beliil, alul, felil. Let’s see them in details!

HoL? WHERE? HovA? WHERE TO? HONNAN? WHERE FROM?
kint, kinn | outside ki(felé) | outside kintrol | from outside
bent, benn | inside be(felé) | inside bentrol | from inside
lent, lenn | below, underneath | le(felé) | down lentrol | from underneath
fent, fenn | above, up fel(felé) | up fentrél | from above
kivul outside kivilre | (to) outside | kiviilrol | from outside
belul inside, within beliillre | (to) inside | beltllrol | from inside
alul below, underneath | alulra down alulrél | from underneath
felul above, up felulre |up felulrél | from above

First of all, kint, bent, lent, fent have two forms. The rule is: you can choose whichever you want
from the "Hol?” group. Then you see ki, be, le, fel can be stressed with -felé.

And now another thing that might be confusing for a foreigner: English doesn’'t make much of a
difference between outside and outside, but Hungarian does! But what the heck is the difference
between kint and kivil, for example? The answer is simple: kivil, belll, alul, felll are missing
something! Literally something!
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Note! In this context the above-mentioned adverbs take the suffixes -on, -en, -0n, -n,
except the postposition mentén. That's why you say valamin, valakin! They're used both in

valamin, valakin kivul
valamin, valakin belll
valamin, valakin alul
valamin, valakin felil
valamin innen

valamin tul

valamin, valakin at
valamin, valakin keresztul
valamin, valakin végig
valaki, valami mentén

outside something, somebody
within something, somebody
under something, somebody
above something, somebody
over something, somebody
over something, somebody
through something, somebody
through something, somebody
along something, somebody
along something, somebody

general and figurative sense.

Example:

Kint vagyok a kertben.

-Hova mész? -Ki a kertbe.
Kintrol jovok.

Benn (il a hazban.

Lent piknikeznek a volgyben.
Fentrol kiabal a hegymaszo.
Lévavolsagon kivil van.

A normal értékeken belil van.
Varakozason felil teljesit.
Aron alul adja el a villajat.

More examples:

I'm outside in the garden.
-Where are you going? -Out to the garden.
I'm coming from outside.
He’s sitting in(side) the house.
They're doing a picnic down there in the valley.
The mountainer shouts from above.
It's out of reach of the guns.

It’s within normal values.

Literally: do sg above expectation.
He sells his cottage at a loss. (under price)

Watch the use of the adverbs and observe the difference compared to English!

az orszagon kivul

kivil-belul

Rajtam kivil senki nincs itt.

Réman at Parizsba repullnk.

A repiilé Roman keresztiil repl.
Ezen felil nincs mas mondanivalém.
A Tiszan innen gyonyord a tdj.

A varoson at megyek haza.

Menj végig a parton!

Menj a part végeéig!

outside the country

in and out

There’s nobody here beside me.
We're flying through Rome to Paris.
The plane will fly through Rome.

| have nothing to say other than that. (above that)
Over the Tisza there’s a beautiful landscape.

I’'m going home across the city.
Go along the shore!

Go up to the end of the shore!
A folyé mentén horgaszok pecdznak. There are anglers fishing along the river.

Végig has the meaning of "to the end of a place” and also "along a place”, while mentén means
"along, next to”. Besides, these adverbs can act like verbal prefixes.
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tulcsordul

to overflow

atkel to cross (to go across)
keresztuldof to drive through, to pierce

végigcsinal

to do something until it’s done
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|PERSONAL FORMS FOR ADVERBS WITH SOMEBODY, SOMETHINGl

Now we'll talk about these adverbs: kiviil, feliil, tul, keresztil. The rest is said in a different way

or they don’t have such a form. And this is how the personal forms are done:

rajtam kivil | beside me rajtam felul above me
rajtad kiviil beside you rajtad felul above you
rajta kivul beside him/her | | rajta felul above him/her
rajtunk kivul | beside us rajtunk felul above us
rajtatok kivil | beside you rajtatok felul above you
rajtuk kiviil beside them rajtuk felul above them
rajtam tul over me rajtam keresztul | through me
rajtad tul over you rajtad keresztiil through you
rajta tul over him/her rajta keresztul through him
rajtunk tul over us rajtunk keresztul | through us
rajtatok tul over you rajtatok keresztul | through you
rajtuk tul over them rajtuk keresztul through them

And you say the polite forms like this: On(6k)én kiviil, Magan kiviil, Magukon kiviil.
Attention! There’s no form like ,rajtam at”. Instead of 4t we say keresztiil!

[EGYUTT, SZEMBEN, ELLEN|

valamivel, valakivel egyutt together/along with sy, sg
valamivel, valakivel szemben against sy, sg
valami, valaki ellen against sy, sg

A ruhdival egyutt minden holmijat viszi. Along with her clothes she’ll take all her stuff.

Veletek egyutt jottek 6k is. They came along with you.
A bankkal szemben van egy hivatal. In front of the bank there’s an office.
Vele szemben nem mernek fellazadni.  They don’t dare rebel against him.

Note! The word ”ellen” is used with valami, valaki without the suffixes of surface!
Sometimes "szemben” can have the meaning "ellen”.

Ki ellen indulsz? Who are you running against?
Ellenem nem nyerhetsz. You can’t fight me (win against me).

Besides, "ellen” has personal forms:

eIIer_!em, ellened, ellene, glleni’mk, ellenetek, elleniik
On ellen, Maga ellen, Onok ellen, Maguk ellen

The personal forms for egyutt, szemben are done like this:

velem egyutt together with me

veled egyitt together with you
vele/onnel/magaval egyitt together with him/her/You
velunk egyutt together with us

veletek egyutt together with you

veluk/onokkel/magukkal egyutt together with them/You
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velem szemben against me

veled szemben against you
vele/onnel/magaval szemben against him/her/You
velunk szemben against us

veletek szemben against you

veluk/onokkel/magukkal szemben against them/You
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SUMMARY TABLE FOR ADVERBS OF PLACE

In this table you see the adverbs of place and the linguistic names for the suffixes enumerated.

SUFFIX, POSTPOSITION CASE ENGLISH EQUIVALENT
-BA, -BE illative movement into the interior of something
-BAN, -BEN inessive occurrence inside something
-BOL, -BOL elative movement from the inside of something
-RA, -RE sublative movement towards the surface
-N, -ON, -EN, -ON superessive | occurrence on the surface
-ROL, -ROL delative movement from the surface
-HOZ, -HEZ, -HOZ allative movement towards the vicinity of something
-NAL, -NEL adesive occurrence next to something
-TOL, -TOL ablative movement from the vicinity of something
ELE (go) in front of
ELOTT - (be) in front of
ELOL from
MOGE (go) behind
MOGOTT - (be) behind
MOGUL from behind
FOLE (go) over
FOLOTT - (be) above
FOLUL from above
ALA (go) under
ALATT - (be) underneath
ALOL from underneath
MELLE (go) next to
MELLETT - (be) next to
MELLOL from the vicinity of
KOZE (go) between, among
KOzZOTT - (be) between, among
KOZUL from between; of
KORE - (go) around
KORUL (be) around
FELE - (go) towards
FELOL from the direction of
VMN/VKN KivUL - outside of sg, sy; beside sg, sy
VMN BELUL - inside sg, in the interior of sg
VMN ALUL - below sg, sy
VMN/VKN FELUL - above/over sg, sy
VMN INNEN - over sg
VMN/VKN TUL - over sg; beside sy
VMN AT - through/across sg
VMN/VKN KERESZTUL - through sy, by means of sy, sg
VMN VEGIG - along sg, up to the end of sg
VM MENTEN - along sg
VM/VK ELLEN - against sg, sy
VMVEL/VKVEL SZEMBEN - against sg, sy
VMVEL/VKVEL EGYUTT - together/along with sg, sy
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ADVERBS OF TIME

Once learned the adverbs of place, adverbs of time are nothing to make a whole new grammar
book about. It's easy to follow this reasoning since English uses the same method to some extent.
And that method goes like this:

SOME WORDS CAN BE BOTH PREPOSITIONS AND ADVERBS.

Examples:

Az agy folott polc van. There’s a shelf above the bed.
Az agyhoz képest a polc fejjebb van. Compared to the bed, the shelf is more above.

'Above’ in the first sentence is a preposition (postposition in Hungarian), and an adverb in the
second one.

However, before losing ourselves in how we use these words, let’s begin with something that
doesn’t seem to be relative to adverbs of time. That is the instrumental case expressed with
the suffixes -val, -vel whose English equivalent is the preposition with.

[THE SUFFIXES -VAL, -VEL

The question words with -val, -vel are formed like this:

Mivel? What...with?
Kivel? Who...with?
Hannyal? How many...with?
Mennyivel? How much...with?
Kiével? Whose...with?

Melyikkel? Melyikekkel? Which...with?
Example: Kinek a kocsijaval mész Pestre? Whose car are you going to Pest with?
Their use requires a little more explanation.
« If a word ends in a vowel, there is no problem whatever.
a kutyaval - with the dog

« |f a word ends in a consonant, -val, -vel assimilate with that last consonant:

a haz + -val = a hazzal with the house

a kert + -vel = a kerttel with the garden

Ceruzaval irok. I'm writing with a pencil.

Tollal irok. I'm writing with a pen.

A feleségével tancol. He's dancing with his wife.

Busszal jar. He usually takes the bus. (literally: He goes with bus)

Remember! [THE V IN -VAL, -VEL ASSIMILATES WITH THE LAST CONSONANT!
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* And the personal forms for it are:

velem

veled
with me | with you

vele
with him/her/it | with us

veliink

veletek
with you

veluk
with them

» The polite forms are: 6nnel, magaval, onokkel, magukkal. Of course, they can be

intensified: énvelem, teveled, ovele, miveliink, tiveletek, oveliik

» The polite forms cannot be intensified.

THE SUFFIXES -VAL, -VEL WITH THE DEMONSTRATIVE PRONOUNS EZ, AZ

The possibilities are two: the v in -val, -vel assimilates with the z in az, ez or vice versa.

ezzel
evvel
azzal
avval

with this
with this
with that
with that

And the plural: ezekkel (with these), azokkal (with those)

According to grammatic rules evvel, avval, ezzel are pronouns, while azzal is a conjunction

when followed by "hogy”.

Evvel/Ezzel a tollal irok.
Avval a lannyal tancolok.

Nem segitesz azzal, hogy hazudsz.
Azzal, hogy hazudsz, nem segitesz.

However, this distinctive use has frayed out of the spoken language. You could also say:

"WITH” TIME

I'm writing with this pen.
I’'m dancing with that girl.

Avval, hogy hazudsz...

You don’t help with lying to me.
Since you're lying to me, you’re not much of a help.

| could start explaining myself with this sentence: Idével minden seb begyogyul - All wounds
heal in time. You see English says ’'in time’, but Hungarian prefers "with time’! I'm getting at
the fact that in Hungarian it is possible to use -val, -vel more often than the preposition with in
English. And the reason for that is:

éjjel
nappal
reggel
Osszel
tavasszal
egyuttal
idovel

éjjel-nappal day and night

at night

daytime, by, day
in the morning

in autumn/fall

in spring

at the same time

in time

It's apparent that a bunch of adverbs of time can be coupled with -val, -vel.
Some of them can do without: este - in the evening; éjszaka - at night. In addition, some of
them behave like adverb and noun at the same time.
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éjjel (the) night; at night

nappal daytime; in the daytime
reggel (the) morning; in the morning
este (the evening); in the evening
éjszaka (the) night; at night

Ejszaka and éjjel have the same meaning.

Ejjel/Ejszaka a baglyok huhognak. Owls ululate at night.

THE SUFFIX -KOR|

The suffix -kor determines a certain period. It is called [TEMPORAL CASE|. Not to be confused

with the noun kdr written with long 6 meaning disease! But there’s another noun kor with short o

meaning age, era!

kor
kor

age, era, period

-kor preposition at

It has one form only! The question word is Mikor?. Examples:

Mikor?
éjfélkor
szurkuletkor

napnyugtakor, napkeltekor

pirkadatkor

Hatkor talalkozunk.

karacsonykor
husvétkor
maskor
barmikor
ilyenkor

When?

at midnight

at nightfall

at sunset, at sunrise
at dawn

I'll see you at six.

at Christmas

at Easter

another time
whenever; at all hours
at this time; in this case

Of course, it can be attached to the pronouns ez, az: ekkor, akkor.

Other periods of day or season are expressed in a different way.

hajnalban at dawn

délben

télen

nyaron
délelott
délutan
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in winter

in summer
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[MOMENTS OR PERIODS WITH THE SUFFIX -IG]|

Let’s ask a question relative to a specific moment:
Mikor kelsz fel? When do you wake up?
Let’s ask a question relative to a specific period:
Meddig maradsz Magyarorszagon? How long are you staying in Hungary?
The question Meddig? has a meaning for time (How long?) and place (How far?).
Meddig mész még? How far are you going?
That is Meddig? = How long? How far?
To express a limit for a distance, the suffix -ig is used which refers to time and place, and

has one form only. If you want to say 'From when to when?’ or 'From where to where?’, then the
suffixes -tél, -t6l are used with -ig.

haromtél hatig from three to six

reggeltol estig from morning till night

Keddig még varok. I'll wait until Tuesday.

Holnaptdl minden megvaltozik. From tomorrow on everything changes.
A vonat 6t percig var. The train will be waiting five minutes.
Pécstél Pestig megy a vonat.  The train goes from Pécs to Pest.
Elviszlek az iskolaig. I'll take you to school.

Torkig vagyok veletek! I'm through with you!

The last sentence literally means: "I'm up to my throat with you!”

[Summary: ...-tél, -tél...-ig = from...to..|

This phenomenon with '-tél, -tél + -ig’ is called [TERMINATIVE CASE|.

THE SUFFIXES -RA, -RE

These suffixes allow you to ask someone by what time’ something will be done. The question is:
Mikorra? - When...by? By what time?

-Mikorra jegyeztek be? -Nyolcra.
-What time were you enrolled? -Eight.

-Mikorra fejezed be a munkat? -Hétfére.
-By what time will you have finished your work? -By Monday.
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[How LonG?

This question word goes like this: the interrogative word 'Mi?’ takes the adverb of time éta, that is:
Miéta?

The answer is not evident in all cases: it is formed with éta, but also with the suffixes -e, -ja equal
to for, since. And as usual, the pronouns az, ez can be paired with éta.

Midta vagy itt? How long have you been here?
Két hete. For two weeks.

Harom napja. For three days.

Egy ordja. For an hour.

Egy éve. For a year.

Régota. For a long time.

J6 ideje. For a while.

Azéta, hogy elmondta... Since he told me about...

Amiota idejott, egész nap alszik. Since he came here, he’s been sleeping all day long.

Attention! When you ask 'From when to when?’, Hungarian says Mettdl meddig? This rule is not
always valid in English, though. It is translated more like How long?

Mettdl meddig maradsz Pécsen? How long are you staying in Pécs?

Hétfétol péntekig. From Monday to Friday.
Kettétol otig. From two to five.
Amig szlikséges. Until it's necessary.

Another new word: amig = until. The Hungarian ’amig’ is ALWAYS preceded by the negative
"'nem’, unlike English!

Amig nem fekszel le, nem mondok mesét. I'll tell you no tales, until you go to bed.
-Meddig duzzogsz még? -Amig el nem megy. -How long will you be sulking? -Until he leaves.

|M ULVA

It is a postposition that refers to an event in the future. Formed from the verb 'mulik’ (to pass).
The English equivalent is the preposition in.

Hat nap mulva taldlkozunk. See you in six days.
Egy év mulva gimnaziumba megyek. 1I'm going to high-school in a year’s time.

-N, -EN, -ON, -ON BELUL

Postposition that determines a limit in time. English equivalents: in, within. 'Belul’ takes the
suffixes -n, -on, -en, -on!

Tiz hénapon beliil el kell végezniink a munkat. We'll have to finish the job within ten month.
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[ELOTT, UTAN|

The postposition elétt means before, while utan expresses after.

Két dra elott ne hivj! Don’t call me before two o’clock!
Két dra utan hivhatsz. You can call me after two o’clock.
harom év utdn after three years

nem sokkal kardcsony elétt short before Christmas
holnaputan the day after tomorrow
tegnapelott the day before yesterday

«..=VAL, -VEL EZELOTT]

This construction expresses a moment in the past and even determines it. The English
equivalent is: ago. El6tt is not to be confused with ezel6tt!

Ot perccel ezelétt lattam. | saw her five minutes ago.
Kilenc honappal ezel6tt még nem tudtam réla. | didn’t know about it nine month ago.

THE SUFFIXES -(O)NTA, -(E)NTE, -NKENT

These express frequency, that something is repeating at certain intervals.

« The English equivalents are: every or on...s. The suffix -nként is used with the
days of the week and periods of the day.

« These suffixes can be replaced by the indefinite pronoun minden meaning every. In
this case, minden is followed by -n, -on, -en, -on for days and -ban, -ben for
year, month! See the examples:

naponta minden nap every/each day

hetente minden héten every week

havonta minden hénapban every month

évente minden évben every year

hétfonként minden hétfén every Monday, on Mondays
keddenként minden kedden every Tuesday, on Tuesdays
esténként minden este every night

délutanonként minden délutan every afternoon

The questions are: Milyen gyakran? Hanyszor? - How often? How many times?
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THE DEFINITE ARTICLE AZ

Sometimes the definite article may assume the function of putting an adverb of time in
past or future tense.

az este = tegnap este last night

a héten = ezen a héten this week

a napokban = az elmult napokban the other day
Az este nem tudtam aludni. | couldn’t get a sleep last night.
A héten alig lattalak. | hardly saw you this week.
A napokban hallottam a hirt. I've heard the news recently.
Majd a nydaron napozunk! We’ll sunbathe next summer.

FELE

This postposition equals to: towards. You see the literal translation below.

este felé  towards night
reggel felé towards morning

|K6261'r

English equivalent: between. It expresses a given moment between two points in time.

két és hdrom 6ra kozott between two and three o'clock

TAJBAN, TAJT, KORUL

If something happens approximately at a specific moment, Hungarian offers more
possibilities: kérul, tajban, tajt.

Dél korul ebédelni megylnk. We're going to have lunch round at noon.

Nyolc koril varlak a szinhdzban. I'm waiting for you in the theatre at about eight.
I_ﬁjféltéjt szinte mindenki alszik.  Almost everybody sleeps around midnight.

Ot 6ra tajban érkezik a vonat. The train arrives at about five.

IN PROGRESS

Hungarian has at least four postpositions to express something is in progess, is happening
during a specific moment. Here they are: kozben, alatt, soran, folyaman. They're
equivalents for during, in the course of.

Alvas kozben tehetlenek vagyunk. While sleeping, we're helpless.

Evés kozben jon meg az étvagy. Appetite comes while eating. (Much will have more.)
A targyalds alatt minden rendben Everything was alright during the negotiation.

ment.

A verseny folyaman paran In the course of the race some people have been
megsérlltek. injured.

A vizsgalat soran nem talaltak hibat. No error was found during the investigation.
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=N, -EN, -ON, -ON KERESZTUL/AT]

In this way, one can express a longer, more extended period. English equivalent: for.

Eveken &t hallgattam a nyavajgasat.

I’'ve been listening to his complains for years now.

Hénapokon keresztiil nem ehet zsiros ételt. He’s not allowed to eat fat meals for month.

Két éran keresztil bAmult maga elé.

He stared out of his head for two hours.

It's worth to mention hosszat which has the same meaning, but it is used in certain expressions:

6rak hosszat - for hours on end; naphosszat - all day long

|M|EL61'r

English says: before

Miel6tt megszidsz, hallgass meg!

SOME FREQUENT ADVERBS OF TIME

soha
néha
valaha
soka(ra)
sokaig
orokké

Before you haul me over the coals, please listen to me!

never
sometimes, now and then

ever (Have you ever loved me?)
late

for a long time

forever

soha tobbet/tobbé soha/tobbé nem never again

éppen most/az elobb/az imént
késon

koran
nyomban/azonnal/régton/tiistént
mar

most

ma este/ma délutan/ma reggel
még ma

|WHICH YEAR?

just now

late

early

right away, right now, immediately, on the spot
already, yet (I know already. Have you arrived yet?)
now

tonight/this afternoon/this morning

this very day

Hungarian has special words for extending which year I'm going to do something.

Examples in sentences:

Az idén érettségizek.
Tavaly ndsliltem meg.

az idén this year
tavaly last year
jovore next year

I'm graduating from high school this year.
| married last year.

Jovore egyetemre megyek. Next year I'm going to college.
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SUMMARY TABLE FOR ADVERBS OF TIME

SUFFIXES, POSTPOSITIONS CASE ENGLISH EQUIVALENT
-VAL, -VEL instrumental with
-KOR temporal at (nine, dawn)
-IG terminative until (tomorrow), up to (the house)
-NKENT, -NTA, -NTE distributive every, each, on...s (every day, on
temporal Mondays)
-TOL, -TOL - from (...on)
OTA - for (a day), since (I arrived)
MULVA - in, within (a year)
KOZBEN, ALATT - during
SORAN, FOLYAMAN - in the course of
KORUL, TAJT, TAJBAN - about, round, towards
FELE - towards (a period of hour or day starts)
ELOTT - before
UTAN - after
-VAL, -VEL EZELOTT - ago (two days ago)
KOZOTT - between (between Monday and Friday)
HOSSZAT - for (for hours on end)
-N, -ON, -EN, -ON - for (for two days)
AT/KERESZTUL
-N, -ON, -EN, -ON BELUL - within (a week)

[DATE AND TIME

napok (days), hdnapok (month), évek (years), ora-érak (hours), percek (minutes), masodpercek
(seconds), évtizedek (decades), évszazadok (centuries), évezredek (millennia), pillanatok
(moments)

MONTH

Hénapok: januar, februar, marcius, aprilis, majus, junius, julius, augusztus, szeptember,
oktober, november, december

If you want to say 'in February, in November’, use the suffixes -ban, -ben: februar ,
november . Note that Hungarian writes month in lowercase!

DAYS

Napok: hétfé, kedd, szerda, csutortok, péntek, szombat, vasarnap

If you want to say 'on Monday, on Tuesday’, use the suffixes -n, -on, -en, -on: hétfon, kedd
Exception to this rules is vasarnap which is a noun and an adverb at the same time: on
Sunday - vasarnap!

If you want to say 'on Mondays/every Monday’, use the suffixes -n, -on, -en, -6n + -ként:
hétfon , szerdan . In this case vasarnap takes the suffixes, too: vasarnapon I Or
just say: minden hétfén, minden vasarnap, minden pénteken...

ma (today), holnap (tomorrow), tegnap (yesterday), holnaputan (the day after tomorrow),
tegnapel6tt (the day before yesterday)
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ma reggel/este (this morning/evening), holnap délutan (tomorrow in the afternoon), jovére
(next year), tavaly (last year), mult héten (last week), hétvége-hétvégén (at weekend)
hétkéznap (on weekday)

PERIODS

Napszakok: reggel (morning), délelétt (morning), nappal (day-time), dél (noon), délutan
(afternoon), este (evening), éjszaka (night), éjfél (midnight), hajnal (dawn)

Some periods of the day can be a noun and adverb of time in one, some can’t. Red indicates the
ones that require suffixes.

reggel morning reggel in the morning
délelétt morning délelétt  in the morning
nappal day-time nappal in the day-time
del noon délben at noon
délutan afternoon délutan in the afternoon
este evening este in the evening
éjszaka night éjszaka at night

éjfél midnight  éjfélkor at midnight
hajnal  dawn hajnalban at dawn

If you want to say 'l had a great time on this evening’, use -n, -on, -en, -0n:

J6l éreztem magam ezen az estén.
And another thing: this morning - ma reggel; this day - ma
SEASONS

Evszakok: tél (winter), tavasz (spring), nyar (summer), 6sz (autumn, fall). They want -val, -vel or
-en, -on badly!

télen in winter  telente/minden télen every winter
nyaron in summer nyaranta/minden nyaron every summer
tavasszal inspring minden tavasszal every spring
Gsszel in autumn minden &sszel every autumn

HOLIDAY, FEAST

Hungarian uses the word: iinnep and the plural is Unnepek.

karacsonykor at Christmas
husvétkor at Easter

Anyak napjan on Mother’s Day
szliletésnapon on birthday

a szlletésnapomon on my birthday
névnapon on name-day

Note that Hungarian does not write these words with capital letters. Perhaps it's more polite
to write Anyak napja like that, but not mandatory.
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ABOUT TIME

The Hungarian word for time is: idé which also means wheather.

Egy Ora van. It’s one o'clock.
Két ora van. It's two o’clock.
Dél van. It's noon.

Ejfél van. It's midnight.

You see it's simple to say the time in Hungarian. But what if you want to say: five past ten, etc.
Here’s the solution:

negyed négy quarter past five quarter four
fél négy half past three Literal translation: half four
haromnegyed négy quarter to four three-quarter four

Apparently, Hungarian is a little bit more consequent about time. If 15 minutes have passed
after three o’clock, that means that it’s only a quarter part of four o’clock. That’'s why we
say: negyed négy, and so on...

Examples:

HUNGARIAN ENGLISH LITERAL TRANSLATION
Hany déra van? What time is it? How many hours are?
Mennyi az idg? What's the time? How much is the time?
Egy 6ra van. It's one o’clock. One hour it is.
Negyed ketté van. It's quarter past one. Quarter two it is.
Fél ketto van. It’s half past one. Half two it is.
Haromnegyed ketté van. It's quarter to two. Three-quarter two it is.
Két ora van. It's two o’clock. Two hour it is.
Negyed négy van. It's quarter past three. Quarter four it is.
Fél tiz van. It's half past nine. Half ten it is.
Haromnegyed hat van. It's quarter to six. Three-quarter six it is.
Hany drakor? Mikor? At what time? When? At how much hour? When?
egykor at one -
hétkor at seven -
fél otkor at half past four at half five
negyed nyolc utdn tiz perccel | at twenty-five past seven | after quarter eight with ten minutes
Tiz 6ra elmuilt. It's past ten. Ten o’clock/hour has passed.
Ot perc milva harom. It's five to three. In five minutes it's three.
Mikorra? By what time? By when? | -
otre by five -
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STATING A DATE
Let’s see a comparison now! The example is: 25t February, 1992 or February 25" 1992

1. 1992. februar 25.
2. 1992. feb. 25.

3. 1992. 02. 25.

4., 1992.1I. 25.

You can state a date by writing out the month.

You can state a date by writing the abbreviation of the month.

You can state a date by writing everything with numbers.

You can state a date by writing the month with Roman letters, but it's rarely used!

b N

All members of a date are followed by a dot. Exceptions are month completely written out!
And the most important thing of all: Hungarian goes from the bigger unit to the smaller
unit.

YEAR + MONTH + DAY

If I want to say 'in 1992, use the suffixes -ban, -ben with a hyphen:
1992-ben, 2008-ban
Use the suffixes -an, -én with a hyphen if you want to say for example: 2005. mdjus 5.-én.
2005. majus 5-én dsszehazasodunk. - We'll get married on 5th May, 2005.
Dates are said like this:

1995. 01. 06. ezerkilencszazkilencvenot januar hatodika
1995. 01. 06-4n  ezerkilencszazkilencvendt janudr hatodikan

Furthermore, there’s a little trouble with the number ONE. If you say "1st May’, you have to use the
word: elseje, elsején.

1st May majus elseje
on 1st May majus elsején

Note that the Hungarian word dra has different aspects in English: hour, clock, watch.
Everything is dora in Hungarian! ©

Words for 6ra:

kardra wrist watch

fali 6ra wall-clock
villanydra electricity meter
vizora water-meter
gazdra gas-meter

It also means class, lesson: I-Jétkor oram van. | have class at seven.
Oran vagyok. I'm in class.
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Other examples:

Ma 2005. junius 16. hétfé van. Today is Monday 16" June, 2005.

Hanyadika van ma? What is the date today? What date is it today?
Mikor? When?

Melyik évben? 1990-ben. (In) which year? In 1990.

mdjusban in May

1990 majusaban in May, 1990

Mettdél meddig? Hétfotol szombatig. For how long? From Monday to Saturday.
Mennyi ideig? Hat napig. (for) How long? For six days.

Mioéta? 1990 o6ta. Since when? Since 1990.

Midéta? 2 hete. How long? For 2 weeks.

NOTE! Hungarian says 1995 as: a thousand-ninehundred-ninety-five. We don’t use the
English method: nineteen ninetyfive!

CENTURY
Hungarian equivalent: szdzad or évszazad.
A 16. szazad (tizenhatodik) The 16th century

A 20. szazad (huszadik) The 20th century
A 21. szazad (huszonegyedik) The 21st century
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ADVERBS OF MANNER

Hungarian adverbs of manner have a crucial part in expressing mood, condition answering the
question How? = Hogy?

But first let’s see another case in connection with a purpose or a reason. The base for that
could be the question word "Why?' whose equivalent is Miért? That is, the question word Mi?
takes the suffix -ért whose meaning is the same as the preposition for.

In a word, the Hungarian question words are: Miért? - Why? AND Kiért? - For whom?

If you want to say that somebody does something for a purpose or a reason, then do this.

1. -Miért vagy itt? -Why are you here?
-Azért vagyok itt, hogy beszéljek veled. -I'm here to talk to you.
2. -Miért vagy itt? -Why are you here?
-Azért vagyok itt, mert beszélni akarok veled. -I'm here because | want to talk to you.

So the question Miért? can be answered with a sentence explaining the purpose or the reason.
Attention! In Hungarian, sometimes there’s an ANTECEDENT at the beginning of the
sentence (in this case: Azért). This phenomenon does not exist in English. The first sentence
literally is:

I'm here (for the purpose) so that | talk to you.
While the second one:

I'm here (for the reason) that | want to talk to you.

Summary:

1. Purpose Clause 2. Reason Clause
Question: | Miért? Why? Miért? Why?
Answer: | Azért...hogy | ...(in order) to | Azért...mert | ...because

SETTLE DOWN TO DINNER

Other things that might cause difficulty are expressions like 'settle down to dinner’. Hungarian
says koreé or koriil. See the examples!

A csalad az asztal korul Gl. The family have settled down to dinner.
A csaladd az asztal koré iil. The family settles down to dinner.

Literally: The family is sitting around the table. The family sits down around the table.
Of course, you have to take the direction in consideration. Koril for position, koré for direction,

towards something. And watch the verbs 'is sitting, sits down’. English needs different verbs
because 'around’ has one form.
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THE SUFFIX -ERT IN DETAILS

The same rules are valid for it as for the other suffixes. It is simply attached to a word and if that
word ends in a or e, then those vowels become a, é (alma-almaért, gereblye-gereblyéért).

« It also has personal forms: értem, érted, érte, értiink, értetek, értiik (for me, for
you, etc.). And the polite forms are: 6nért, magaért, onokért, magukért

« It can be intensified: énértem, teérted, 6érte, etc.
« The forms for the polite forms are intensified in the speech: 6nért, magaért
Not to be confused with the verb ért, that is understand!

(Azt) értem. | understand (that).
(Ezt) értem tetted? You did (this) for me?

THE DEMONSTRATIVE PRONOUNS EZ, AZ

Like always az, ez can take this suffix.

azért for that
ezért for this

[HoGy?

The English equivalent is: How?

o ATTENTION! "How?’ corresponds with the Hungarian word only if you express
mode, condition, NEVER PROPERTY OR QUALITY. Of course, there are
exceptions:

How was your day? - Milyen napod volt?
« If the question word 'How?’ requires a specific quality as answer, one says: Milyen?
Examples for Hogy?:
Hogy vagy? How are you?
Hogy jottél ide? How did you come here?

Hogy megy a munka? How is your work going?

« There's a longer version of this word: Hogyan? No difference between the two forms,
but the short version is more in use.

« The answers to the question could be: jél - fine; gyalog - on foot; lassan - slowly.
These words are adverbs of manner. The possibilities to form them are quite a few!
Besides, there are adverbs of manner representing this part of the speech by
themselves (gyalog). Standard English adverbs of manner are formed from adjectives
with the ending -ly: happily, mainly, and so on...
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GROUP 1: |-LAG, -LEG|

« These suffixes are attached mostly to words in ¢, 6, q, (.

» Adjectives formed with the suffix -i take -lag, -leg, too.

allitélag allegedly
ellenkezéleg on the contrary
valdszinlleg probably
baratilag in a friendly way
eredetileg originally

» But that doesn’t mean that other words must not take them:
aranylag relatively
tényleg really
végleg  definitely

Adjectives with these suffixes must not be compared at superlative degree!

GROUP 2: [N, -AN, -EN, -ON|

These are the general forms to form adverbs of manner.

» Adjectives formed with the suffixes -s, -0s, -es, -0s always take these
suffixes! Sometimes, words that end in 6, 6, U, U take -n (keser(in), but these forms
sound a bit antiquated. Besides, other words can take them, too. Not to be
confused with the suffixes of surface -n, -on, -en, -on!

haragos testy haragosan testily

fényes  bright fényesen  brightly

gyors quick gyorsan quickly
vastag  thick vastagon thick

olcséd cheap olcsén at a low price
draga expensive dragan at a high price

boldog happy boldogan  happily

Apparently, also English has its own forms now and then which can’t be translated in the same
way.

« There are exceptions going through a change while transformed into adverbs of

V4

manner. These words end in u, .
lassu slow lassan slowly
konnyd light/easy konnyen easily
szOrnyd terrible szornyen terribly

e Attention! The adjective nagy means big, the adverb nagyon means very.

nagy = big - nagyon = very
nagy hdaz = big house - nagyon nagy haz = very big house
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« Kérem szépen!

The adverb of manner szépen formed from the adjective szép is used in situations
when English omits it or expresses it in a different way.

Kérem szépen! Please!
K6szonom szépen! Thank you very much!
Ezt most szépen megeszed! You'll eat it up now, will you!

GROUP 3: |-L, -UL, -UL|

« These suffixes are attached to languages and adjectives with the privative
suffixes -talan, -telen, -atlan, -etlen and some other adjectives.

bizonytalanul vaguely

kelletlenul reluctantly
magyarul in Hungarian
olaszul in Italian
angolul in English
németiil in German

jol well, right
rosszul badly, wrong

Hungarian 'well’ and 'badly’ are not irregular! More examples for all three groups:

példaul for example

végiil in the end

feleségiul megy valakihez marry him (go to him as wife)
vendégiil lat to entertain sy at one’s table
segitségul hiv to invoke

hirtil ad to report, to send a word

J6l beszél magyarul. He speaks Hungarian well.
Rosszul tanul. He’s bad at school.

Beszélek olaszul. | speak Italian.

No confusion here please!

végleg definitely
végiil in the end
a végén atthe end
Végre! At last!

=NKENT]

If you return to the "adverbs of time’, you'll see we've already met this suffix. In that case, it was
distributive temporal case: something happens over and over again at a specific interval. We are
talking about distribution now, as well! This case is: [DISTRIBUTIVE|. For paronként there’s
another version: parosaval.

fejenként (per head) kilbnként (a kilo)
egyenként (one by one) paronként (in pairs, two and two)
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~-KENT, -KEPP, -KEPPEN; MINT]

Used to form adverbs of manner from adjectives. The suffixes -nként and -ként are not the
same! The word mint is the only preposition in Hungarian! The suffixes -képp, -képpen can be
interchanged even if not always.

kétféleképp(en) In two different ways
hasonléképpen similarly
tulajdonképpen properly speaking
onként voluntarily

Tanarként dolgozik./Mint tanar dolgozik. He works as teacher.

This case is called [MODAL CASE|.

~VAL, -VEL

These can be used to express manner.

kettesével two at a time
harmasaval three at a time
szazaval hundreds of
ezrével thousands of

-STUL, -STUL

This case is |COMITATIVE. In a proper sense, it has the same meaning as -val, -vel, but it is used to
express a stronger relationship!

csaladostul with one’s entire family
mindenestul with everything, root and branch
szOrostil-bérostul flesh and fell

Ruhastul allt a zuhany alatt. He was standing under the shower with clothes on him.

Surprising as it is, these suffixes of place referring to occurrences inside an object, also reflect a
state of mind. Words combined with -ban, -ben often take the possessive endings, as well! They

can be translated with the preposition: with.

Orémében sir. She’s crying with joy.

Banataban a toba ugrott. Sad as he was, he jumped in the lake.
Fajdalmukban Gvoltenek. They shout with pain.

J6/rossz szinben van. to look well/ill

Copyright © 2010, Laszl6 Ragoncsa THERE IS MORE TO HUNGARIAN THAN GOULASH! ALL RIGHTS RESERVED. 208



|NELKUL

If you want to do without something, that’s the right postposition for it.

Eserny6 nélkiil nem megyek el. I'm not leaving without an umbrella.
Cukor nélkil isszak a kavét. They drink coffee without sugar.

The demonstrative pronouns az, ez change like this:

enélkiil - without this, anélkil - without that

|H ELYETT]

It replaces something with something: instead of.

Cip6 helyett pdélét vesziink. Instead of shoes, we'll buy a shirt.

Helyetted nem tudok donteni. | can’'t make this decision for you.

Helyette végzem el a munkat. I'm doing this job for him/instead of him.
The demonstrative pronouns az, ez change like this:

ehelyett - instead of this, ahelyett - instead of that

SZERINT]

If you want to refer to other people’s opinion: according to, to think, to say

Az igazgato szerint nincs pénz. The director says we have no money.

Szerinted megy ma dolgozni? Do you think he’s going to work today?

A torvény szerint itt tilos a dohanyzas. According to the law, no smoking is allowed here.
The demonstrative pronouns az, ez change like this:

eszerint - according to this, aszerint - according to that

ALTAL|

This postposition is used if something is done by somebody. English equivalent: by.
A titkarsag altal kildott levél megérkezett. The letter sent by the secretariat has arrived.
It takes the possessive endings if it refers specifically to the person who did something.
Az altala mondott torténet igaz. The story told by him is true.
The demonstrative pronoun az, ez change like this:

ezaltal - through this, azaltal - through that
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ELLEN

This is a deceitful postposition. Let’s see why!
The word itself ellen means: against

A dontése ellen nem tehetiink semmit. We can’t do anything against his decision.
Nincs ellene kifogasom. | have nothing against it.

The demonstrative pronouns az, ez change like this:
ez ellen - against this, az ellen - against that

If it takes the suffix -ben plus possessive ending, it has the meaning: in return for

Megfelel6 szolgdltatas ellenében fizetek. I'll pay in return for appropriate service.
nyugta ellenében against a receipt
készpénzfizetés ellenében cash down

If it takes the suffix -re, it means: notwithstanding, in spite of sg

A tintetés ellenére nyugodt nap ez a mai. Despite the strike, it is a calm day.

A bizonytalansagom ellenére elboldogulok. In spite of my uncertainty, I'm getting on well.

akaratom ellenére against my will
No confusion here!
ellen(e) against

ellenében in return for
ellenére in spite of

IMIATT, VEGETT

Justifying something goes with these postpositions: because of. The postposition végett is
almost completely extinct.

Az es6 miatt bent link a hazban. Because it's raining, we're sitting in the house.

Miattam tortént a baleset. The accident is my fault.
Emiatt nem latom a meccset. That’s why/Therefore | won’t see the game.
Az irat végett jottem. I've come for the document.

The demonstrative pronouns az, ez change like this:

emiatt, evégett - for this, amiatt, avégett - for that

VM/VK IRANT]

If I'm interested in something or someone, | say irdant which comes from irdny (direction).
Equivalent: towards.

Nem érzek iranta semmit. |don’t feel anything for her.

The demonstrative pronouns az, ez change like this: ez irant - for this, az irant - for that
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VKINEK A JAVARA

If something happens for someone’s sake, that is: in favour of.

4:0 a magyarok javara four up for the Hungarian team
A javamra irt ezer forintot. He credited me a thousand forints.
a vendégek javara in favour of the guests

The demonstrative pronouns az, ez change like this:

ennek a javara - in favour of this, annak a javara - in favour of that

VK/VM SZAMARA, RESZERE

These postpositions are equal to the suffix -ért: for, to

Foglalok asztalt résziikre. I’ll book a table for them.
Szamunkra ez nem jelent semmit. To us, it doesn’'t mean anything.

VMI(NEK A) FEjEBENl

This postposition corresponds with ellenében: nyugta fejében - against a receipt

VMI ALAPJAN|

Meaning: on the basis of sg, based on sg, by

A lany kiilseje alapjan itéli meg. He judges the girl by the look.
Orabér alapjan fizetnek. I’'m paid by the hour.
Az alapjan, amit mondott, nem 6 a hibas. Based on what he said, it's not his fault.

VMI NYOMAN]|

It is something like a stilted postposition for saying: based on. Mainly used when you're talking
about somebody’s work, book, and so on:

Gene Roddenberry Star Trek-e nyoman - based on Gene Roddenberry’s Star Trek

VM(NEK A), VK(NEK A) REVEN|

It means: through sy/sg, by way of, by means of

A szakacs révén megtudtuk, mennyisé  Through the cook we learned how much salt you
kell a levesbe. need to put in the soup.

VMRE NEZVE

This postposition is equal to: in point of, by

Foglalkozdsara nézve erdész. By profession he’s a forester.
Ez kedvez6 rank nézve. This is favourable to us.
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VMT BELEERTVE / ELTEKINTVE VMTOL

These two words can be translated as: including sg / apart from sg

Beleértve téged is, hdrman vagyunk itt. Including you, there are three of us here.
A szobatdl eltekintve tetszik a hely. Apart from the room, | like the place.

AMI VMT ILLETI|

Equivalent: as for; as far as sg/sy is concerned, regarding sy/sg

Ami engem illet, nem érdekel. As far as I'm concerned, | don't care.
Ami a bevasarlast illeti, tul sok pénzt As for the shopping, you’'ve spent too much
koltottetek. money.

VMNEL FOGVA

Equivalent: by, by virtue of, by dint of; therefore

Nem jott el, ennél fogva nem tud He’s not here, therefore he won't be able to pass the
levizsgazni. exam.
Ugyességénél fogva mindenre képes. By her skills she’s capable of everything.

VM(NEK A) KAPCSAN|

Equivalent: apropos of, in connection with, as for

Az (igy kapcsan eszébe jutott mas is. As for the issue, she remembered other things, too.

VM(NEK AZ), VK(NEK AZ) ERDEKEBEN'

Equivalent: for the sake of; in sy’s interest

A te érdekedben mondom. I'm saying this in your own interest.
Péter érdekében tartom a szam. [I'll keep my mouth shut for Peter’s sake.
SUMMARY TABLE

SUFFIXES, POSTPOSITIONS CASE ENGLISH EQUIVALENT

-VAL, -VEL instrumental | with

-NKENT distributive | per, in, by in

-KEPP, -KEPPEN, -KENT | modal as, -ly

-STUL, -STUL comitative with
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NUMERALS

|CARDINAL NUMBERS

Number 0 can be said as: nulla or zéré. You can just say nulla whenever this number comes up.

1 eqy 11 tizenegy 30 harminc 80 nyolcvan

2 kett6 12 tizenkettd 35 harmincét 82 nyolcvankettd
3 hdrom 13 tizenhdrom 40 negyven 90 kilencven

4 négy 14 tizennégy 45 negyvendét 95 kilencvenot

5 ot 15 tizendt 50 otven 100 szaz

6 hat 20 hdsz 59 otvenkilenc 101  szazegy

7 hét 21 huszonegy 60 hatvan 137 szazharminchét
8 nyolc 22 huszonkettd6 61 hatvanegy 200 kétszaz

9 kilenc 23 huszonharom 70 hetven 300 haromszaz

10 tiz 24 huszonnégy 78 hetvennyolc 1000 ezer

Above 10 you form the numbers like this: tizen + ot = tizenot, etc.

tizen- -teen
huszon- twenty-
harminc-  thirty-
negyven- forty-

otven- fifty-
hatvan- sixty-
hetven- seventy-

nyolcvan- eighty-
kilencven- ninety-

Be careful with these numbers: tiz, htuisz, harom, négy, hét. Harom is a drop-vowel word! The
rest become short when above 10: tizen, huszon, harminc, negyven, hetven.

Let’s see the numbers above 1000!

1001 ezeregy 10000 tizezer

1996 ezerkilencszazkilencvenhat 10024 tizezerhuszonnégy
2000 kétezer 20000 huszezer

3000 haromezer 30000 harmincezer
100000 szdazezer 1000000 egymillié

123567 szazhuszonharomezerdtszazhatvanhét 1400000 egymillionégyszazezer
200000 kétszazezer 2000000 kétmillié

300000 haromszazezer 3000000 harommillié

Két + ezer = kétezer; tiz + ezer = tizezer; szaz + ezer = szazezer; egy + millié = egymillié
Question words for cardinal numbers: Hany? Mennyi?

Besides, the number 2 has two different forms: ketto, két-. Ketto is used as the usual
number. As you see két- is something like a prefix and it is also used in adjectival sense.

hatvanketto sixty-two
hatvankét ember sixty-two peple
kétezer two thousand
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However, két is often understood hét because of their similarity in everyday language. In this case
kett6 can be used when két- should be: hatvanketté ember, kettéezer.

|ORDINAL NUMBERS

Ordinal numbers specifiy where something, somebody belongs to. English adds -th to form these
numbers. Hungarian has the suffix -ik for that purpose when writing numbers in words.
However, when numbers are written in figures, the number is just followed by a dot.

HUNGARIAN | ENGLISH
otodik fifth

5. 5th
0. is said like this: nulladik
1. elsé 11. tizenegyedik
2. masodik 12. tizenkettedik
3. harmadik 13. tizenharmadik
4. negyedik 14. tizennegyedik
5. Otdodik 20. huszadik
6. hatodik 21. huszonegyedik
7. hetedik 30. harmincadik
8. nyolcadik 40. negyvenedik
9. kilencedik 50. Otvenedik
10. tizedik 100. szazadik
Be careful!
egy = elsé > NOT egyedik!
kett6 = masodik > NOT kettedik!
harom = harmadik = Drop-vowel word!
négy = negyedik 2 é becomes short e!
hét = hetedik 2 é becomes short e!
tiz = tizedik = long { becomes short i!

Higher numbers: ezer - ezredik (drop-vowel word!); millié - milliomodik; sokadik - umpteenth

You surely realized the suffix -ik is preceded by a link vowel + d consonant. Well, it is due to
the fact that Hungarian ordinal numbers are formed from fractions (See fractions below!). So

basically, we could say that the suffixes for ordinal numbers are: |-ADIK, =ODIK, -EDIK, -ODIK

Question word: Hanyadik?

Hanyadik lettél az autéversenyben? What place did you get in the car race?
Hanyadikba jarsz? Which class are you attending?

The question hanyadik is not to be confused with hanyadék meaning icky, barf-out! ©
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[FRACTIONS

Fractions are numbers expressing a specific part of the whole. Hungarian fractions are formed
with the suffix -d which can have a link vowel if needed. So the suffixes in details are:

-AD, -OD, -ED, -OD|

/1 egyed /7 heted

/2 ketted /8 nyolcad
/3 harmad /9 kilenced
/4 negyed /10 tized

/5 otod /100 szazad
/6 hatod /1000 ezred

Again, watch these numbers:

harom harmad
négy negyed
hét heted
tiz tized
ezer ezred

Examples:

Y»  egy ketted one and a half
2/3 két harmad two-third

%  hdrom negyed three-quarter
6/9 hat kilenced six-ninth

stb. sth. etc.

Question words: Hanyad? Hanyad része?

[DISTRIBUTIVE NUMBERS

Hungarian distributive numbers are expressed with the suffix: |<VAL, =VEL OR -NKENT]. If you're all
for cases, the suffix -nként is |DISTRIBUTIVE CASE|. Question word: Hanyasaval?

egyesével one by one
kettesével two at a time
szdzaval hundreds of
ezrével thousands of

Harmasaval vehettek az ebédbdl. You can take from the lunch three at a time.
Ezrével tiltakoztak az emberek. Thousands of people were protesting.
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[MULTIPLICATIVE NUMBERS

Hungarian multiplicative numbers are formed with the suffixes: |[<SZOR, =SZER,= SZOR|. English
equivalent: times.

Question word: Hanyszor? Milyen gyakran? - How many times? How often?

egyszer once
kétszer twice
haromszor three times
négyszer four times
sokszor many times
kevésszer a few times
Ha csak egyszer érteném, amit mondasz! If | understood what you say just once!
Kétszer mentem a piacra. | went to the market twice.
Tizszer mondtam el neki, hogy figyeljen oda! I've told him ten times to listen!
Mar sokadszor figyelmeztettelek. I’'ve warned you many times.

[INUMBERS WITH -0s, -ES, -05|

Hungarian numbers can take the suffixes [0S, =ES, -0S|.

Question word: Hanyas? - What number?

-Hanyast kaptal? -Kettest. -What mark did you get? -D.
A harmas szamu versenyz0 gy6zott. The winner is contestant no. 3.

« Distributive numbers can only be formed after fitting numbers with -os, -es, -0s:
négyes

» Multiplicative numbers can be extended with these suffixes, giving numbers an
adjectival sense or used to refer to a number itself:

hatszoros gyd4ztes six time winner

~Haromszoros hurra a kiralynak!”  'Three hurrahs for the king!’

otos lottd Hungarian lottery with five numbers to hit
o0tos bankjegy fiver

a kettes szam no. two

a hetes szam no. seven

Kérem, faradjon a nyolcas ablakhoz! Please go to window no. 8.

[DECIMAL NUMBERS

Hungarian decimal numbers are written with a comma (vessz0) instead of a point. When saying
them, you use the word egész! Besides, you don’t just say the numbers one after the other. You
have to refer them in a specific way.

1,9 egy egész kilenctized 1.9 one point nine
3,56 harom egész 6tvenhatszazad 3.56 three point five six
8,123 nyolc egész szazhuszonharomezred 8.123 eight point one two three
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MODAL VERBS

Before getting absorbed into far-fetched explanations, let’s see the English modal verbs first!

Verbs like will and would are not listed here because you can see how to use them if you return to

"Future Tense’ and 'Conditional’.

PRESENT PAST FUTURE
can could, could have -
able to was able to will be able to
unable to was unable to will be unable to
capable of was capable of will be capable of
incapable of was incapable of will be incapable of
may might, might have will be allowed to
might - -
have to had to will have to
must - -
must not - -
necessary was necessary will be necessary
need (don’t need) | needed, (didn't need) | will need
need (needn’t) needed, (needn't) will need
should should have -

The verbs "'might have’ and ’'could have’ are equal to: maybe/perhaps + past tense

He might have returned home. Maybe he returned home.
He could have returned home. Perhaps he returned home.

And what about Hungarian modal verbs? Here they are:

PRESENT PAST FUTURE
-hat, -het -hatott(a), -hetett(e) | -hat(ja), -het(je) majd
tud tudott, tudta fog tudni
képes vmre képes volt vmre képes lesz vmre
képtelen vmre | képtelen volt vmre | képtelen lesz vmre
szabad szabad volt szabad lesz
kell kellett kell majd
kellene kellett volna kellene majd
muszaj muszaj volt muszaj lesz
sziuikséges sziikséges volt sziikséges lesz
tilos tilos volt tilos lesz

The "'might have’ and 'could have’ constructions are said with ‘'maybe/perhaps’, that is:
talan AND lehet, hogy

He might have returned home. Taldn hazament.
He could have returned home. Lehet, hogy hazament.
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-HAT, -HET = MAY, CAN, TO BE ALLOWED T0|

USE: -hat, -het expresse that somebody may / is allowed to do something or something
may be / is allowed to be done. It corresponds with the English’'may’ much more than’can’!

Formation:
VERB 3RD PS IDEFINITE CONJUGATION + =-HAT/-HET + PERSONAL SUFFIXES
PRESENT
INDEFINITE: | Latsz egy filmet. You see a movie.
Lathatsz egy filmet. You see a movie.
DerINITE: | Latod a filmet. You see the movie.
Lathatod a filmet. You see the movie.
PAST
INDEFINITE: | Lattal egy filmet. You saw a movie.
Lathattal egy filmet. You see a movie.
DerINITE: | Lattad a filmet. You saw the movie.
Lathattad a filmet. You see the movie.
FUTURE
INDEFINITE: | Latsz majd egy filmet. You will see a movie.
Lathatsz majd egy filmet. | You see a movie.
DeriniTE: | Latod majd a filmet. You will see the movie.
Lathatod majd a filmet. You see the movie.
PRESENT CONDITIONAL
INDEFINITE: | Latnal egy filmet. You would see a movie.
Lathatnal egy filmet. You see a movie.
DerINITE: | Latnad a filmet. You would see the movie.
Lathatnad a filmet. You see the movie.
PAST CONDITIONAL
INDEFINITE: | Lattal volna egy filmet. You would have seen a movie.
Lathattal volna egy filmet. | You seen a movie.
DeriNiTE: | Lattad volna a filmet. You would have seen the movie.
Lathattad volna filmet. You seen the movie.

These suffixes are attached to a base verb and followed by the definite or indefinite
conjugation suffixes. Examples:

Bejohetek? May | come in?

Lellhetek? May I take a seat?

Megkérdezhetem? May | ask?

Megtudhatom, mi folyik itt? Would you tell me what'’s going on here?

J6l van, elmehetsz. All right. You may leave.

Zongorazhatok. I may play the piano. / I’'m allowed to play the piano.
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You can make such a question more polite if you say it in conditional mood:

Bejohetnék?
Letlhetnék?

May I come in?
May | take a seat?

Megtudhatnam? Would you tell me?

This sentence Megtudhatom? OR Megtudhatnam? literally means: May | know? OR Would | be
allowed to know?

rug]

Formation:
TUD + INFINITIVE
PRESENT
INDEFINITE: | El unk olvasni mindent. We read everything.
DErINITE: | El juk olvasni a konyvet. We read the book.
PAST
INDEFINITE: | El tunk olvasni mindent. We read everything.
DErFINITE: | El tuk olvasni a konyvet. We read the book.
FUTURE
INDEFINITE: | El fogunk olvasni mindent. | We read everything.
DerINITE: | El fogjuk olvasni a konyvet. | We read the book.
PRESENT CONDITIONAL
INDEFINITE: | El nank olvasni mindent. We read everything (if)...
DErINITE: | El nank olvasni a konyvet. We read the book (if)...
PAST CODNITIONAL
INDEFINITE: | El tunk volna olvasni mindent. | We read everything (if)...
DErINITE: | El tuk volna olvasni a konyvet. | We read the book (if)...

The main verb elolvasni has a complete aspect to it. What you learned about Hungarian phrasal
verbs is also valid now. If a modal verb is inserted between the verbal prefix and its verb,
everything is written separately!

There’s no such thing: eltudom olvasni %

The only correct writing is: el tudom olvasni v

Meg tudom csinalni.

El tudjak mondani kivalrdl.
Tudok zongorazni.

Harom nyelven tudok beszélni.

| can do it.

They know it by heart.

| can play the piano.

| (can) speak three languages.
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Meg tud + verb is not to be confused with megtud = to get to know!!!

Meg tudtam irni a dolgozatot. - | could write the test.
Megtudtam, hogy mégsem irunk dolgozatot. - I just learned we wouldn’t write any test.

[KEPES/KEPTELEN VMRE = (UN)ABLE TO; (IN)CAPABLE OF

These adjectives are synonyms to 'tud, -hat, -het’. There are two ways to use them:

KEPES/KEPTELEN + LENNI CONJUGATED + NOUN + SUFFIX =RA, -RE
OR
KEPES/KEPTELEN + LENNI CONJUGATED + VERB IN INFINITIVE FORM

Remember the predicative adjectives! It is about the same thing now. You don’t use ’'lenni’
in 3rd PS and 3rd PP in present tense! The plural for these adjectives is:

képesek, képtelenek

PRESENT
CONJUGATION megtenni. He's do it.
IRRELEVANT: megtenni. He’s do it.

PAST

CONJUGATION volt megtenni. He was do it.
IRRELEVANT: volt megtenni. He was do it.

FUTURE
CONJUGATION lesz megtenni. He'll be do it.
IRRELEVANT: lesz megtenni. He'll be do it.

PRESENT CONDITIONAL
CONJUGATION volna megtenni. He would be do it.
IRRELEVANT: volna megtenni. He would be do it.
PAST CONDITIONAL
CONJUGATION lett volna megtenni. He would have been do it.
IRRELEVANT: lett volna megtenni. | He would have been do it.
Examples:
Képes vagyok ra. | can do that.
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Képtelen vagyok ra.

Képesek voltak hazudni!
Képtelenek voltunk megtenni.
Képes volndl itt hagyni?

| can’t do that.

They lied right to our faces!
We were incapable of that.
You would just leave me here?
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It is a verb that helps you say things like: to be unbound to do sg. However, most of the time
you just translate it as: may, to be allowed.

The word 'szabad’ as an adjective means 'free’!

Formation:

SZABAD + INFINITIVE

As English doesn’t really have a separate word for szabad, I'll use the expression: to be allowed to.

PRESENT
CONJUGATION | Szabad nézni. You're allowed to look.
IRRELEVANT: | Nem szabad nézni. You're not allowed to look.
PAsT
CONJUGATION | Szabad volt nézni. You were allowed to look.
IRRELEVANT: | Nem volt szabad nézni. You were not allowed to look.
FUTURE
CONJUGATION | Szabad lesz nézni. You’ll be allowed to look.
IRRELEVANT: | Nem lesz szabad nézni. You’ll be not allowed to look.

PRESENT CONDITIONAL
CONJUGATION | Szabad volna nézni. You would be allowed to look.
IRRELEVANT: | Nem volna szabad nézni. You would not be allowed to look.

PAST CONDITIONAL
CONJUGATION | Szabad lett volna nézni. You would have been allowed to look.
IRRELEVANT: | Nem lett volna szabad nézni. | You would not have been allowed to look.

If you use szabad alone, it generally refers to everybody. If you talk about a specific person, you
need the dative pronouns or you can omit dative pronouns and conjugate the infinitive!

Neked szabad Usznod.
You may swim / You are allowed to swim.

Nekiink nem szabad engedély nélkil elmenniink.
We’'re not allowed to leave without permission.

Hat szabad ilyet mondani?
It’s not a proper way to talk!

Szabad bejonnom?
May | come in?

Szabad (lenne) megkérdeznem...
Would you mind my asking...
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|CONJUGATING THE INFINITIVE

HIGH VOWEL: NEZNI, ULNI

DEEP-VOWEL: LATNI
-om latn
-od latn
-ia latn
-unk latn
-(o)tok | Iatn
-iuk latn

-em, -Om nézn uln
-ed, -od nézn uln
-ie nézn Uln
-link nézn Uln
-(e)tek, -(0)tok | nézn uln
-iuk nézn uln

[The conjugation of the infinitive is the same for both indefinite and definite aspect!|

[KELL = HAVE TO, MUST

If it takes the infinitive form, then it is a general reference to someone, something. If it
takes the infinitive with personal suffixes, it specifically refers to someone, something.

Formation:

This verb may require the dative pronouns, but it is not mandatory. It takes the main verb in its
infinitive form either with personal suffixes or not:

|NEKEM + KELL + INFINITIVE VERB

PRESENT
CONJUGATION | Ennyi munka utan enni After so much work eat.
IRRELEVANT: | Ennyi munka utan enned : After so much work eat.
PAsT
CONJUGATION | Ennyi munka utan enni After so much work eat.
IRRELEVANT: | Ennyi munka utan enned . After so much work eat.
FUTURE
CONJUGATION | Ennyi munka utan enni After so much work eat.
IRRELEVANT: | Ennyi munka utan enned . | After so much work eat.

See the difference? If there’s a simple infinitive of the main verb, it refers to something
generally. With an infinitive conjugated, it refers to something/somebody specifically.

Other uses for kell:

Nem kellenek a fluzetek.

Kell ez a toll?

Kellenek az iratok, de azonnal!
Nem kellesz nekem.

Kinek kell ez a sok pénz?

| (you/he/we/they) don’t need the notebooks.

Do you need this pen?

I need the documents right now!

| don’t need you.

Who needs that much money?
Mindenkinek kell egy kis sikerélmény. Everyone needs to have a little success.
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|KELLENE

This verb is the conditional form of kell. It expresses: should.

Present tense: (3rd PS) (3rd PP)
Past tense: volna (3rd PS) volna (3rd PP)
Future tense: majd (3rd PS) majd (3rd PP)

The colloquial form is: kéne. It can be heard more often in everyday conversations.

Examples:
El menniink Uszni. We go swimming.
El menniink Uszni. We gone swimming.
mar itt lennitik? they be here by now?
mar ott lennitik? they been there by now?
Majd a mUzeumnal lenniink hdromra! We be at the museum by three!

Other uses for kellene:

Nem kellenének a flizetek? Don’t you need the notebooks?

Kellene ez a toll? Would you need this pen?

Kellenének az iratok, de azonnal! | would need the documents right now!

Ha gazdag lennél, se kellennél nekem. Even if you were rich, | wouldn’t want you.
Kinek kéne ez a sok pénz? Who would want that much money?

Mindenkinek kellene egy kis sikeréimény. Everyone should have a little success.

Equivalent: must, have to. It expresses absolute necessity.

Present tense: muszaj
Past tense: muszaj volt
Future tense: muszdj lesz
Present conditional: muszaj volna/lenne
Past conditional: muszaj lett volna
Examples:
Muszdj elmenniink Uszni. We must go swimming.
Muszaj volt elmenniink Uszni. We had to go swimming.
Muszdj lesz elmenniink Uszni. We'll have to go swimming.
Muszdj lenne elmenniink Uszni. It would be a must for us to go swimming.
Muszdj lett volna elmenniink Uszni. It would’ve been a must for us to go swimming.
Muszdj meghivni O6ket? Do we have to invite them?

Nem lett volna muszaj kiabalnod. It wasn’t necessary to shout.
Muszaj a mdzeumban lenniink egyre! It is a must that we be at the museum by one o’clock!
-Ird meg a leckédet! -Muszaj? -Write your homework. -Do | have to?
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SZUKSEGES

Equivalent: necessary. It is more used in subordinate hogy-clauses, rather than with infinitives!

, hogy megtalaljunk.

Formation:
Present tense:
Past tense:
Future tense:
Present conditional:
Past conditional:
Other use:

for us to find you.

sziikséges

sziikséges volt
sziikséges lesz
sziikséges volna/lenne
sziikséges lett volna

Szerzodés(ek) is sziikséges(ek) hozza. A contract/contracts is/are needed to do it.

TILOS

Equivalent: must not, it is forbidden/prohibited to.

Present tense:

Past tense:

Future tense:
Present conditional:
Past conditional:

A flre 1épni tilos!
Dohanyozni tilos!
Tilos tiintetni a téren.

tilos

tilos volt

tilos lesz

tilos volna/lenne
tilos lett volna

Keep off the grass.
No smoking.
Demonstrations are interdicted on the square.

Nem tilos véleményt mondani. It is not prohibited to tell your opinion.

Other words expressing some kind of interdict:

betilt vmt

kitilt vkt vhonnan
letiltja vknek a fizetését
tiltakozik vm ellen

LEHET]

to ban sg

to warn off sy from swhere
to stop one’s payment

to protest against sg

Equivalent: may, might, to be allowed, maybe. You can use it with hogy-clauses or infinitives.

Present: lehet
Past: lehetett
Future: lehet majd

Cond. present: lehetne
Cond. past: lehetett volna
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Lehet, hogy a strandra megyek.
Maybe I’'m going to the beach.

Akkoriban nem lehetett ilyesmit mondani.

At that time you weren’t allowed to say things like that.

Hogy lehetne elérni, hogy békén hagyjon?
How can we get him to leave us alone?




VERBAL NOUNS

||NFINITIVE

You already know how to form the infinitive of a Hungarian verb: menni, latni, fogni

Sometimes you need a link vowel, especially with verbs in two consonants: mondani, gydjteni

Now we’ll deal with possibilities allowing us to use infinitive:

||MPERSONAL VERBS AND EXPRESSIONS

Impersonal verbs and expressions are to be followed by the infinitive of the main verb. Impersonal
verbs are: kell, kellene, szabad, lehet. Impersonal expressions are:

konnyu easy
nehéz difficult
ideje, hogy it's time to
épp ideje, hogy it's high time to
jo / rossz, hogy it's good / wrong to
jobb / rosszabb, hogy it's better / worse to
tilos it's forbidden to
szégyen it's a shame to
helyes it's right to
helytelen it's wrong to
Konnyii nyelveket : It’s easy to languages.
Nehéz nyelveket : It’s difficult to languages.
Ideje : It’s time to
Epp ideje : It’s high time to
Jo magyarnak : It’s good to be Hungarian.
Jobb gazdagnak : It’s better to rich.
Tilos az allatokat : It’s forbidden to the animals.
Szégyen ilyen ruhdban . It’s a shame to in these clothes.
Helyes a bldnodzoket. It’s right to criminals.
Helytelen az artatlanokat. It's wrong to the innocent.
SUBJECT]
Futni egészséges. To run is healthy.

Reggelizni nagyon fontos. To have breakfast is very important.

VERBS REQUIRING THE INFINITIVE OF PROBAL, MEGY, 16N|

Megprobdlom , hogy taldlkozzak vele. I'll try meeting him.
Elmegyunk . We're going football.
Jottok ? Will you come tennis?
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|PRESENT PARTICIPLE

English present participle is formed like this:

singing, going, eat

Hungarian present participle is formed like this: éneklo, jaro, ev

Summary:

High-vowel: 3PS indefinite conjugation +
Deep-vowel: 3PS indefinite conjugation +

AS ADJECTIVE

helytallo meglatds appropriate observation

kiabalo gyerek

shouting child

szenvedo szerkezet passive voice

bejové hivas

incoming call

Sometimes it is not possible to translate a present participle verb with -ing: helytallé - appropriate.

AS NOUN

A futé nagyon gyors.
A bemondé mindig késik.

The runner is very fast.
The announcer is always late.

A vevo sziintelenll panaszkodik. The customer keeps complaining.

REPLACING VERBS

kutyat abrazold kép
a photo illustrating a dog

az iskolat latogato didkok
the students attending the school

a kornyéken laké emberek
the people living in the neighbourhood

a versenyben résztvevo jatékosok
the contestants joining the race

NOTE!

A kép, ami a kutyat abrazolja...
The photo that illustrates the dog...

A diakok, akik az iskolat latogatjak...
The students who are attending the school...

Az emberek, akik a kornyéken laknak...
The people who live in the neighbourhood...

A jatékosok, akik a versenyben részt vesznek...

The contestants who join the race...

You can make a present participle verb accusative, dative, plural and so on if needed.

Latom a vevét.

A tanulonak 6tost adok.

A latogatokkal beszélgetiink.
A lakodk tele vannak gonddal.

A résztvevokben nem csalédtam.
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| see the customer.

| give the student an A.

We’'re talking to the visitors.

The tenants have a lot of problems.

| wasn't disappointed in the contestants.
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[PAST PARTICIPLE

English past participle is formed like this: singed, seen, eat
Hungarian past participle is formed like this: énekelt, latott, eve
Summary:

High-vowel: 3PS indefinite conjugation +
Deep-vowel: 3PS indefinite conjugation +

+ plural suffix -k if needed + accusative suffix -t if needed
If you need a link vowel: -ett, -ott; -ott

AS ADJECTIVES

szamozott hazak numbered houses
az étteremben megevett étel the food eaten in the restaurant
az Urbe fellott rakéta the rocket launched in space
mult id6 past tense (literally: passed tense)
AS NOUNS
A meghivottak j6| szérakoztak. The invited were having a great time.

A latottak alapjan nem lesz iGinneplés. From what I saw there will be no celebration.
A hallottakbdl itélve kedveli Japant.  Judging from what | heard he likes Japan.

REPLACING VERBS

A didkok latogatott iskola... Az iskola, amit a didkok latogatnak...
The school attended by the students... The school the students are attending...
Az elado eladott aruk... Az aruk, amiket az eladé eladott...

The goods sold by the shop assistant... The goods the shop-assistant have sold...

[FUTURE PARTICIPLE

The origins of this method reaches back to the old times of the Hungarian language. Originally, it
was used to express future acts, but during the centuries it had lost its true function. Nowadays
people use it when something is yet to be done. It has an adjectival or subjective function.
English equivalent: to be + past participle. Formation:

High-vowel 3PS indefinite conjugation +
Deep-vowel 3PS indefinite conjugation +

az elolvasandoé konyv the book to be read
Mi a teend6? What is to be done?
Az arl egy év utan kidobando. The goods are to be thrown away after a year.
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ADVERB FOR CONDITION|

This is a typical Hungarian form of expressing a condition. It can be translated with past
participle, or the -ing ending. It expresses a mood, condition of some sort. Formation:

High-vowel van/vannak + 3PS indefinite conjugation +
Deep-vowel van/vannak + 3PS indefinite conjugation +

Meg fazva. | have a cold.
A bolt nyitva/zarva . The shop is open/closed.
A dolog még elintézve. The matter settled yet.

Nevetve szaladt a barataihoz. He was running up to his friends, laughing.
Sirva mondta el, mi tértént vele. She told what happened to her crying.

Be careful! English would say 'The shop is closed”, that is it uses past participle.

Don’t use Hungarian past participle in such sentences!
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ASSIMILATION

Assimilation means that the last consonant of the first word is pronounced like the first
consonant of the following word.

e Hungarian ortography is characterized by writing words with a suffix/ending in a
way that every element can be recognized immediately. That means writing
words as they sound separately. Examples:

merész + ség = merészség (intrepidity); fog + krém = fogkrém (tooth-paste)

In Hungarian it's called széelemzé irasmaéd, literally meaning:

|WORD ANALYZING WRITING METHODl

» This rule becomes important when we pronounce a word differently from how we
write it.

Examples:

raz + tuk = raztuk = pronounced as: rasztuk.
- The z becomes sz during speech.

merész + ség = merészség - pronounced as: merésség.
- The sz becomes s during speech.

Before you run out of the world with madness, think of assimilation as a linguistic tool allowing
you to say words so that your tongue doesn’t break off. It helps you say words in a smooth
way.

Assimilation is typical to consonants, not vowels! To make it simple for you, here are the
cases when we can talk about assimilation.

|[UNMARKED ASSIMILATION|

You should remember the consonants which can be voiced or unvoiced. Let me refresh your
memory:

voiced b d| dz|dzs|g|(gy|Vv| z |zs
unvoiced [p|t| c | cs [ k|ty |f|sz| s

Example: if a word ends in p and the suffix attached to it begins with b, then the p assimilates
with b verbally, but it is unmarked in its written form: kalap + ban = kalapban (in hat),
pronounced as: kalabban

and so on...

Note that these are not rules you have to learn at all cost! If you can speak Hungarian to some
extent, it’ll be evident for your tongue.
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The n consonant becomes m before p, b and m while talking. Stays unmarked in its written
form. Examples:

azonban, pronounced as: azomban (however)
tanmese, pronounced as: tammese (fable)
lenpozdorja, pronounced as: lempozdorja (bun)

Sometimes two consonants running across with each other results in a third phoneme:

D+C= csaladcentrikus (family-centric)
Gy+c= c¢c Nagy cucc! (Big deal!)

T+C= szétcincal (to tear apart)
D+CS= kardcsapas (sword beat)

GY+ CS= ccs rongycsomo (rag)

T+CS = szétcsuszik (to slip apart)
D+GY= ggy csalddgyarapodas (family growth)
T+ GY = utgyalu (road plane)

Sz+Ss= ss merészség (intrepidity)

Z+S= gazsag (roguery)

s+sz= ssz vasszlz (iron maiden)

ZS + Sz = rozsszer( (like rye)

S+z= zz  vaszar (iron lock)

ZS+z= Dézs Zoltan

sz+2s= 2zzs vadaszzsakmany (prey)
Z+2S= tlzzsonglor (fire juggler)

If the consonant j is preceded by ny, ty, gy, |, t, d, n, the written form is unmarked, but
the pronunciation follows the rule of assimilation.

D+)= | gy |kardja (his sword)

GY + ) = | ggy | hagyja (he lets)

L+)= | jj szeljik (we cut)

N +) = | nny | kinja (his pain)

NY +J = | nny | anyja (his mother)
T+)= |ty |latja (he sees)

TY + ) = | tty | batyja (his older brother)

Other verbal assimilations unmarked in words:

D+Sz= hazudsz (you lie)

GY+sSz= ¢, ccC hagysz (you let)

T+SzZ= jatszik (he plays)

D+s= galadsag (perfidy)

GY+S= s, ccs agysérilés (cerebral lesion)
T+s= levertség (dejection)

Assimilation can also happen:

- in imperative mood: f(ts, hajts, kelj, beszélj...
- with the demonstrative pronouns ez, az: evvel, avval, ezzé, azzj, eddig, addig...

So much for assimilation.
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WORD FORMATION

Look up the words in a Hungarian-English dictionary. You should practise that, too after all!

INoun FROM NOUN|

-s, -sag, -ség

-S, -0S, -es, -0S
-asz, -ész

-né

-ka, -ke

-(o)cska, -(e)cske
-ka, -ke

-i, -csi

-us

INouN FROM ADJECTIVE

-sag, -ség

INouN FROM VERS]

-as, -és; -at, -et

ADJECTIVE FROM NOUN|

-S, -0S, -es, -0S
-(a)tlan, -(e)tlen
-talan, -telen

-s, -as, -0S, -es, -0S
-ékony, -ékeny
-lj,, -U, ;jlj, -ja
-s0, -s0

-

-beli

-szerl

-féle

-fajta

-nyi

nad, erdé
lakat, Gveg
kert, jog
Horvath, Kiss
pici, madar
ful, 16

Mari, Teri
Péter, Janos
Anna

szép, gyava

lakmarozik, emel

szépség, baratsag

haj, fej

faj, hely
szelld, Ugy
kar

szem, alak
fel, hat
varos, Pécs
iras, tér
mese, cél
gyumalcs
kutya
lapat, marok

|ADJECTIVE FROM ADJECTIVE

-i + -s, -0s, -es, -0s

Copyright © 2010, Laszl6 Ragoncsa THERE IS MORE TO HUNGARIAN THAN GOULASH! ALL RIGHTS RESERVED. 231

pesti, harci

nadas, erddség
lakatos, Uveges
kertész, jogasz
Horvathné, Kissné
picike, madarka
fulecske, lovacska
Marika, Terike
Peti, Jani

Annus

szépség, gyavasag

lakmarozéas, emelet

szépséges, baradtsagos
hajatlan, fejetlen
fajtalan, helytelen
szell@s, ligyes
kartékony

szemu, alaku

felsd, hatsé

varosi, pécsi
irasbeli, térbeli
meseszer, id6szer(
gylmolcsféle
kutyafajta

lapatnyi, maroknyi

pesties, harcias

collective noun
profession
profession
Mrs.
diminutive
diminutive
nickname
nickname
nickname

collective noun

(result o fan) action

fitted with sg
the lack of sg
the lack of sg
fitted with sg

characteristic of a noun
having sg, fitted with sg

belonging to swhere
origin, characteristic
belonging to sg

it is like sg

similar to sg

similar to sg
measure

quality, characteristic



ADJECTIVE FROM VERB]|

-(a)tlan, -(e)tlen
-talan, -telen
-ékony, ékeny
-atag, -eteg

-0s, -0s

enged, art
szlinik, un
valtozik, félt
poffeszkedik
kap, fél

ADVERB OF MODE FROM ADJECTIVE

-n, -on, -en, -0n
-lag, -leg
-I' 'UI, -ul

VERB FROM VERB|

-at, -et, -tat, -tet
-kodik, -kedik, -kodik
-kozik, -kezik, -koézik
-odik, -6dik

-0(d)zik, -6(d)zik
-hat, -het

-gat, -get, -gdl, -gél
-dos, -des, -dos

-kod, -ked, -kod
-dogal, -degél, -dogél

-al

-n, -an, -en
-1l

-int

-d, -dul, -dul

VERB FROM NOUN|

-0z(ik), -ez(ik), -0z(ik)

kodik, -kedik, -kodik
-asz(ik), -ész(ik)

-it

-1, -ol, -el, -ol

csunya, Ggyes
barati, elvi
j0, német, rossz

1at, néz
mos, ver
épit, ajanl
vonz
fenyeget
eszik, all
huz, nevet
I0k, csap
|ép, csap
al, all
maszik

mozog, forog

név, hab
kertész, jogasz
vadasz, eper
tan, béke
gancs, szék, bojt

engedetlen, artatlan
szuntelen, untalan
valtozékony, féltékeny
poffeteg

kapos, félds

csunyan, ldgyesen
baratilag, elvileg
jol, németdl, rosszul

|attat, nézet
mosakodik, verekedik
épitkezik, ajanlkozik
vonzddik
fenyegetd(d)zik
ehet, allhat
huzogat, nevetgél
|0kdods, csapdos
|épked, csapkod
tldogél, alldogal
maszkal

villan, zorren
szokell

suhint

mozdul, fordul
szédl

nevez, habozik

the lack of sg

the lack of sg
characterizing an action
characterized by action
has an active sense to it

mode, condition
mode, condition
mode, condition

causative
reflexive
reflexive
reflexive

to be allowed to
frequentative
frequentative
frequentative
frequentative
frequentative
frequentative
momentary
momentary
momentary
momentary
inchoative

verbs in z, -ik verbs

kertészkedik, jogaszkodik -ik verbs

vadaszik, eprészik
tanit, békit
gancsol, székel, bojtol

-ik verbs
to get into action
to act somehow
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VERB FROM ADJECTIVE

-oz(ik), -ez(ik), -6z(ik) érzelgds érzelgdskodik -ik verbs

kodik, -kedik, -kodik  bator batorkodik -ik verbs

-it kék, ronda kékit, rondit to make sg sg
-1, -ol, -el, -ol helyes helyesel to act somehow
-1l, -all, -ell rossz rosszal to act somehow

VERB FROM NUMERAL

-oz(ik), -ez(ik), -0z(ik) egy egyezik -ik verbs
-1, -ol, -el,- 6l harmad harmadol to make sg sg
-1, -all, -ell sok sokall to act somehow

VERB FROM PRONOUN|

-z te, maga tegez, magaz -ik verbs

[NUMERAL FROM NUMERAL

-ad, -od, -ed, -od harom, tiz  harmad, tized fraction
-adik, -odik,-edik, -odik harom, tiz  harmadik, tizedik ordinal
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WORD ORDER

The Hungarian word order seems difficult to foreign students...well...because it is. Not from a strict
word order point of view, though.

While English has to put words in a specific order to express the right thing, Hungarian gives a
damn to Germanic sentence structure and could be rather parallelled with the Indo-European word
order. Don’t take this Indo-European thing literally! I'm just trying to say that the Hungarian
word order is way more free than anything you know. Yeah, that's what the topic-prominent
aspect gives you: Headache! ©®

Let's get started with some basic rules about creating sentences. There are rules in spite of the
freedom for expressing yourself.

[DIRECT WORD ORDER, YES OR NO|

S = subject; V = verb; O = object; A = adverb
« The usual formula for standard Hungarian sentences can be:
S+V+0 or S+A+V or S+0+V

These possibilities include the topic-prominent aspect already. See some examples

for them:
S+V+0: Péter a tévét. Peter tv.
S+0+V: Péter tévet ) Peter tv.
S+A+V: Péter Londonba . Peter to London.

It would be quite difficult to explain the difference between the first two sentences. Actually, both
mean the same thing without emphasing anything. It is because 'tévét néz' is an expression used
like you see it. However, if | say 'a tévét nézi’, adding the definite article to it, that's an emphasis
on 'a tévét'. He's watching tv and not something else.
The third sentence could be rearranged like this:

Londonba Péter.

You see the subject goes to the end of the sentence! Now it is more important that Peter is
going specifically to London (not somewhere else), than the subject (Peter) itself.

You could put emphasis on the verb, too:

Péter Londonba, . Peter to London and !

IDIRECT QUESTION?

That is correct. If you can form a valid Hungarian sentence in an indicative way, you've already
created the interrogative sentence, too. How's that possible? It's simple. Hungarian does not
change word order for interrogative sentences. Expressing your will of asking or stating
something is indicated by your intonation. Intonation for questions wants the speakers to
rise their voice a little bit. That's how we do it!
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S+V+0: -Péter nézi a tévét? -Igen. -Is Peter watching tv? -Yes, he is.
S+0+V: -Péter tévét néz? -Nem. -Is Peter watching tv? -No, he isn't.
S+A+V: -Péter Londonba megy? -Taldn. -Is Peter going to London? -Maybe.

It's the same sentence structure. The difference in the writing is the question mark
replacing the period. For Hungarian people it’s all the same! ©

|[REARRANGING AND REARRANGING AND REARRANGING|

Now let’s create a longer sentence with adverbs and things like that, and see how many ways
there are to rearrange it in order to suit our need for emphasis. We won’t go through all
possibilities. That's impossible! English uses verbal stress on more important parts of the
sentence or there’s another solution: it is...that... | also indicate the words of primary and

importance.
Az egér futkos a padlason egész nap.
The mouse is running on the loft all day.
Az egér futkos vidaman egész nap.
The mouse is running happily all day.
Az egér a padlason viddman egész nap.
The mouse happily on the loft all day.
Az egér a padlason futkos vidaman.

The mouse is running happily on the loft
More rearranging:

Vidaman futkos az egér a padlason egész nap.
It is a happy way the mouse is running on the loft all day.

Egész nap vidaman futkos az egér a padlason.
It is all day that the mouse is running happily on the loft.

A padlason futkos viddman az egér egész nap.
It is the loft where the mouse is running happily all day.

Futkos vidaman az egér a padlason egész nap.
It is running what the mouse is doing happily on the loft all day.

You see there’s actually not much you can mess up in a Hungarian sentence. If you put a word
somewhere else, that alone doesn’t make the sentence unintelligible. However, that doesn’t mean
there are no rules. So far we’ve been talking about the topic prominent point of view, not rules.
And what are the rules? Basically, the same rules any other language has in a way or another.

These are rules you can’t change under any condition!
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|[UNALTERABLE RULES

» The definite/indefinite articles precede the noun:

a vaj the butter
az iskola the school
egy lany agirl

 The demonstrative pronouns ez, az are followed by the definite articles a, az in
constructions like:

ez a haz this house
az az ember that man

» Adverbs of manner usually precede the verb they refer to:

Vidaman futkos. It’s running happily.
Kivaléan énekel. She’s excellent at singing.

» Adverbs of state/condition take a position at the beginning of the sentence:

Nyilvan nem jon. Obviously he won’t come.
Osszességében jo gyerek. All in all, he's a good child.

 The negative word nem precedes the word it refers to:

Nem tudom. | don’t know
O nem a konyvet olvassa. He’s not reading the book.

* The conjunctions is, se follow the word they refer to:

én is/én se me too/me neither

» Accusative and dative pronouns follow the verb if unstressed:

Latom ot. | see him.
Adok neki. | give him.

» Accusative and dative pronouns precede the verb if stressed:

Ot latom. | see him (not them).
Neki adok. I give him (not them).

» Dative pronouns precede impersonal verbs and impersonal contructions (kell, szabad,
konnyd, lehetetlen...), but are not mandatory to say:

(Nekem) fel kell kelnem. | must get up.
(Neked) tilos oda menned. You must not go over there.
(Nekik) konnyd hazudni. It’s easy for them to lie.
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|QUESTION WITH A QUESTION WORD|

If there is a question word, it's easy to see we have to deal with a question ©. You don’t even
necessarily need to rise your voice. The word order doesn’t change.

-Mit f6z01? -Porkoltet (f6zok). -What are you cooking? -(I’'m cooking) stew.

-Miért nem voltal a bulin? -Why weren’t you at the party?
-Mert beteg voltam. -Because | wasiill.

Let’s see these sentences without question words:

-F6z01? -lgen, (f6zok). -Are you cooking? -Yes, | am.
-Nem voltal a bulin? Weren't you at the party?
-Nem, (nem voltam). -No, | wasn't.

As you see, all you have to do is to put the question word at the beginning of the sentence.
Without a question word, it is a yes or no sentence.

If the question word is "embedded’ in a sentence, English uses direct word order again! Hungarian
doesn’t deal with this because there is no inversion for the sake of a question in the first
place.

Hany embert lattal a bankban?
How many people did you see in the bank?

, hany embert lattal a bankban!
how many people you saw in the bank.
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NEGATION AND AFFIRMATION

English offers more possibilities depending on what you want your future wife to do: buzz off or
stay with you!

-Honey, did you buy a ring for me? -No, I didn’t. / Yes, | did.
-Honey, are you aware of my mom coming tonight? -No, I’'m not. / Yes, | am.
-Honey, have you picked up my mom yet? -No, | haven’t. / Yes, | have.

| won't write an example for all tenses. | guess you got my point. Let’s just summarize the English
yes/no answers, alright? Here’s a summary table:

YES NO
am/are/is am not / aren’t / isn’t
do / does / did don’t / doesn’t / didn’t
have / has / had haven’t / hasn’t / hadn’t
will / would + not = | won’t / wouldn’t
can / could can’t / couldn’t
may / might may not / might not
should shouldn’t

Hungarian yes and no is way simpler. You answer: yes or no ©. As opposed to English, it is not
impolite to just answer yes or no. But if you want, you can add the verb (rarely used) or the
verbal prefix (if there’s one), but only with yes answers!

yes = igen

no = nem
-Dragam, vettél gylrit nekem? -Nem, (nem vettem). / Igen, (vettem).
-Drdgam, tudod, hogy anydm ma este jon? -Nem, (nem tudom). / Igen, (tudom).
-Dragam, elhoztad anyamat? -Nem, (nem hoztam el). / Igen, el.

About saying yes, it's enough to know that much. About saying no, we have yet to learn a thing or
two.

[nen

Unlike English, Hungarian makes a wide use of double negation! But first let’'s see the use of
nem!

It can deny a whole sentence:
Nem tudom, miért tette. | see not why he did that.
It can deny a specific segment in a sentence:

Nem a fil csékolta meg a lanyt, hanem a lany a filt.
Not the boy kissed the girl, but the girl kissed the boy.

"NEM’ PRECEDES THE WORD IT REFERS TO!
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The above-mentioned negations are single negations. Double negation is when two words
are used to express some kind of negation. Double negation in English would be:

| don’t have no money.
But this Hungarian method is grammatically correct and must be used.

Semmit nem tudok. OR  Nem tudok semmit.
| know nothing. OR | don’t know anything.

It's all the same which solution you use. Again, topic prominent aspect. You think 'semmit’ is more
important? Then begin the sentence with it. It’s not that important? Don’t begin the sentence with
it.

This negative word is used if something doesn’t exist or something is not to be found
somewhere. It has a plural form: nincsenek. Equivalent:

there is no / there are no
there isn’t any / there aren’t any

have no
For explanation, watch the examples:
Nincs hazam. | have no house. /| don’t have a house.
A tdrcam nincs a széken. My wallet is not on the chair.
Nincsenek konyveink. We have no books. We don’t have any books.

A fik nincsenek az osztalyban. The boys are not in the class.

Note that nincs, nincsenek is only irregular in present tense. The past tense is: nem volt, nem
voltak. The future tense is: nem lesz, nem lesznek.

Nem volt hazam. | had no house. / | didn’t have a house.
A tarcdam nem lesz a széken. My wallet will not be on the chair.
Nem voltak kdnyveink. We had no books. We didn’t have any books.

A filk nem lesznek az osztdlyban. The boys won’t be in the class.
Double negation is possible with nincs, too:
Nincs egy vasam se. | haven’t got a red cent. / I'm broke.

Sometimes you can use single negation with sincs which is something like a combination of se
+ nincs!

Fogalmam sincs. | have no idea.
Még tiszta zoknim sincs! | don’t even have a pair of clean socks!

Nincs also expresses the English none:

-Van kerti torpétek? -Nincs. -Do you have any garden gnomes? -No, we have none.
-Van kerti torpétek? -Egy sincs. -Do you have any garden gnomes? -No, we have none.

egy sincs = none, not a single one
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E

It's a negative word for imperative mood. Equivalent: don’t.

Ne mond;j ilyet! Don’t say such things!
Ne hagyjak a tarcajukat a kocsiban, uraim! Don’t leave your wallets in your cars, gentlemen!
Ne velem (volts, Gvolts az anyaddal! Don’t shout with me. Shout with your mother!

Double negation again:

Ne csindlj semmit! Don’t do anything!

SE, SEM|

Equivalent: nor, neither, either. And double negation is a must in some cases:
En sem tudom. | don’t know, either.
Még 6k se értik! Even they don’t get it!
Semmit sem lattunk a tdmegtél. We didn’t see anything because of the crowd.
If you want to say 'neither, either’, then 'sem, se’ stays a single negation. Another example:

A fene se tudja! - The hell knows! (literally: Not even the hell knows!)

INEHOGY, HOGY...NE

Equivalent: lest, so that...don’t. You see you have two possibilities in Hungarian. These words
are used in sentences expressing a purpose!

Vigyél kabatot, nehogy megfazz! Take your jacket lest you catch a cold.
Vigyél kabatot, hogy meg ne fazz! Take your jacket so that you don’t catch a cold.

Watch how they're used. 'Nehogy’ is followed by full phrasal verbs, the verbal prefix stays
with its verb! However, "hogy...ne’ gets phrasal verbs to split apart and verbal prefixes
to precede 'ne’!

Use whichever you want to. One is heard as often as the other.

SOHA

Equivalent: never. Used with double negation only!

Soha nem béntottalak. I’'ve never hurt you.
Soha semmit nem mondasz nekem. You never tell me anything.
-Hallottal valaha ilyenrél? -Soha. -Have you ever heard about such a thing? -Never.

soha nem = sohasem

Sohasem bantottalak. - I've never hurt you.
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IGREETINGS

GENERAL GREETINGS: THE LONG VERSIONS HAVE THE VERB KiVANOK "JO NAPOT KiVANOK!’, BUT IT
IS ENOUGH TO SAY THEM WITHOUT IT.

J6 reggelt! Good morning!
Jo napot! Good afternoon!
JO estét! Good evening!
JO éjszakat! Good night!

SAYING HELLO: SZIA! FOR ONE PERSON, SZIASZTOK! FOR MORE THAN ONE PERSON, THE REST IS FOR
ONE PERSON OR MORE

INFORMAL FORMAL

Szia! Sziasztok! J6 napot!

Hi! Hi guys! How do you do? Good afternoon! Good day!
Udvozollek! Udv! Udvozlom!

Greetings! Welcome! Welcome!

Isten hozott! Isten hozta!

Welcome! Welcome!

SAYING GOOD-BYE: SZIA! AND SzIASZTOK! ALSO USED FOR SAYING GOOD-BYE.

INFORMAL FORMAL

Szia! Sziasztok! Viszontlatdasra!

Bye! See you! Good-bye!

Isten veled! Isten 6nnel!

Good-bye! Good-bye!

Majd talalkozunk! A kozeli viszontlatasra!
See you later! See you soon!

Majd még latjuk egymast! A mihamarabbi viszontlatasra!
See you later! See you soon!

Holnap talalkozunk! A holnapi viszontlatasra!
See you tomorrow! See you tomorrow!

Hétfon talalkozunk! Hétfon talalkozunk!

See you on Monday. See you on Monday.

Short form for the formal Viszonlatasra is: Viszlat!
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THANK YOU:

INFORMAL FORMAL

Kosz! Koszi! K6szénom (szépen)!

Thanks! Thank you (very much)!

Ezer koszonet! Nagyon szépen / Haldsan koszénom!
Thank you so much! Thank you very much indeed!

Kosz a segitséget! Kosz6nom a segitségét!

Thanks for your help! Thank you for your help!

OTHER EXPRESSIONS:

koszon valaki to say hello to sy, to greet sy
elkoszon valaki to say good-bye to sy
megkoszon valaki valami to thank sy sg

udvozol valaki to welcome sy, to greet sy
hala valami / valaki thanks to sy / sg

SLANG WORDS:
All these words can be used for saying hello and good-bye. English would say: Hi! See ya!

Csa!
Pa!
Cso!
Csako!
Szid!
Szioka!
Csoresz!

and so on...

Copyright © 2010, Laszl6 Ragoncsa THERE IS MORE TO HUNGARIAN THAN GOULASH! ALL RIGHTS RESERVED. 242



ASKING GENERAL STATE OF HEALTH:

INFORMAL

Hogy vagy?
How are you?

Hogy megy a sorod?
How are you getting on?

Hogy érzed magad?
How do you feel?

Mi ujsag?
What's new?

Mizujs? Hogy ityeg?
What's up? How is it hanging?

ANSWERING GENERAL STATE OF HEALTH:
INFORMAL

Kosz, jol.
Thanks, fine.

Jol / Rosszul vagyok.
I'm good /ill.

Ugy, ahogy. / Megvagyok.
So-s0. /I'm all right.

Other answers:

FORMAL

Hogy van?
How are you?

Hogy megy a sora?
How are you getting on?

Hogy érzi magat?
How do you feel?

Hogy dllnak a dolgok?
How do matters stand?

FORMAL

Koszonoém, jél vagyok.
Thank you, I'm fine.

Jol / Rosszul érzem magam.
| feel good / unwell.

Nem panaszkodom.
I'm not too bad.

Majd kicsattanok az egészségtol.
I’'m bursting with health.

Fél labbal a sirban vagyok.
| have one foor in the grave.

Kutyaul érzem magam.
I’'m under the weather.

Answer to: Mi Ujsag? - What's new?
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Semmi kulonos.
Nothing special.

Semmi emlitésre mélto.
Nothing to make a song about.

Semmi extra. (slang)
Nothing at all.
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|WRITING A LETTER|

The greeting and farewell are written with an exclamation mark in Hungarian.

INFORMAL GREETINGS FORMAL GREETINGS

Kedves Péter! Kedves Uram / Holgyem!

Dear Peter, Mr., / Ms., / Dear Sir,

Draga Anna! (lgen) Tisztelt Uram / Holgyem!
Dear Ann, Dear Sir / Madam,

- Tisztelt Cég!
Respectable Firm,

Oleléssel Péter! Udvézlettel!

Kind regards, Peter My best regards, Peter

Sok csdk Pétertol! Szivélyes / Tiszteletteljes uidvozlettel!

All my love, Peter Yours sincerely / faithfully,

Szia! Tisztelettel!

Bye! Yours sincerely / faithfully / respectfully / truly,

Let’s see an informal letter between two pals.

Kedves Gabor!

Megkaptam a leveled a legutobbi fejleményekrdl.
Milyen remek hirek! Hadd gratuldljak a vizsgddhoz,
és hogy még ilyen révid idé alatt két munkadt is
taldltdl, elképesztd.

Ha jol értem, nem tudod eldénteni, hogy melyik
munkadt vallald el. Nos, taldn felszinesnek tartasz, de
szerintem azt, amelyikkel tobb pénzt keresel.
Mondtad, hogy hdzat akarsz venni, rdaddsul a
Kataval is 6ssze akartok koltozni. Ez mind pénz,
ugyhogy csapj le a zsirosabb dlldsra! Na jé, mondjuk
az is szamit, hogy tetszik-e, amit csindlsz. Hidba
keresel egy rakds pénzt, ha egész nap rosszul érzed
magad a bérédben a munkahelyeden. Kérdezd meg a
Katat is! Neki taldn jobb érvei vannak, mint nekem.
Bdr ha ram hallgatsz, veszel egy kisebb lakdst.
Kezdetnek az is megteszi. Nem vdrhatod el magadtal,
hogy mindjart kastélyt tudj venni. Hely is csak
kettotéknek kell, persze, hacsak nem tervezitek
mdris, hogy csalddot alapitotok. Gondolom ahhoz a
temperamentumos bardtnédnek is lenne egy-két
szava.

Na, most mdr befejezem a félésleges szocséplést.
Remélem, azért megfogadod néhdny tandcsomat.
Majd ird meg, hogy déntottel.

Szia, Péter!
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TIME

ora (hour) perc (minute) madsodperc (second)
The noun 6ra is expressed with different words in English:

ora hour (as unit of measurement)
ora watch, clock (as a tool)

Other expressions: kardra (wristwatch), faliéra (wall clock), gazdra (gas-meter)

EXPRESSING TIME:

12 12 12

11 1 11 1 11 1
10 1 2 10 v 2 10 I 2
9 3 9 3 9 3
8 4 8 4 8 4
7 6 5 7 6 5 7 ¢ 3
Dél / Ejfél van. Egy 6ra van. Két 6ra van.
It's noon / midnight. It's one o’clock. It's two o’clock.
11 12 1 11 12 1 11 12 1 11 12 1
10 2 10 2 10 2 10 2
9 3 9 v 3 9 3 9 3
8 4 8 4 8 4 8 4
Négy dra van. Negyed ot van. Fél ot van. Ot éra van.
It's four c’clock. It's quarter past four. It's half past four. It's five o’clock.

If you're talking to a friend or person close to you, you can omit éra: Ot van. - It's five.

Radio and TV says exactly what the time is:

Tizenkét o6ra van. It's twelve o’clock.

Hat éra huszonhét perc van. It's six o’clock and twenty-seven minutes.
English refers to a period of the day as: It's seven a.m. / p.m.

However, Hungarian simply says: Reggel / Este hét 6ra van.

a.m. = reggel OR if it's really early in the morning (before six o’clock), you can say hajnali
p.m. = este

Reggel nyolc 6ra van. It's eight a.m. (It's eight in the morning.)
Hajnali négy 6ra van. It's four a.m. (It's four in the morning.)
Este tiz 6ra van. It's ten p.m. (It's ten in the evening.)
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THERE IS, THERE ARE

The Hungarian equivalents to them are: [VAN / VANNAK / NINCS / NINCSENEK

Their function is to express:

SOMETHING IS TO BE FOUND SOMEWHERE

OR

SOMETHING EXISTS/DOESN’T EXIST

If it is about a location, usually there’s an adverb of place in the sentence.

EXISTENCE / NON EXISTENCE: IS TO BE FOUND / NOT TO BE FOUND:

Itt van egy haz. A haz itt van.

There’s a house here. The house is here.

Az asztalon kdonyvek vannak. A kdényvek az asztalon vannak.

On the table there are some books. The books are on the table.

Ott nincsenek Ujsagok. Az (jsagok nem ott vannak.

There’s no newspaper there. The newspapers aren’t there.

Van paradicsom a h(tében? A h(itében van a paradicsom?

Is there some tomatoes in the fridge? Is the tomato in the fridge?
Summary:

EXISTENCE / NON EXISTENCE: van, vannak / nincs, nincsenek

IS TO BE FOUND / NOT TO BE FOUND: Van, vannak / nem...van, nem...vannak

English also uses there is / there are when there’s something / somebody doing something.

Hungarian doesn’t need van, vannak, nincs, nincsenek to say such sentences.

Egy srac focizik a parkban. A srac a parkban focizik.

There’s a guy playing football in the park. The guy is playing football in the park.
Egy autd suhant at a keresztezddésen. Az auto atsuhant a keresztez6désen.
There was a car gliding over the junction. The car was gliding over the junction.

The literal Hungarian translation is:
A / The guy is playing football in the park.

A / The car was gliding over the junction.
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TO BE TO / SUPPOSED TO|

The verb construction to be to is translated in Hungarian with these words:

kell OR ugy volt, hogy OR kellett volna..., de nem

Or the other possibility:

You’'re to obey me. Engedelmeskedned kell nekem.

Am | to tidy up my room? Ki kell takaritanom a szobamat?

| was to see the doctor. Ugy volt, hogy orvoshoz megyek.

I was to go and pick her up but | didn’t. Erte kellett volna mennem, de nem tettem.
What's to be done? Mi a teendd?

It wasn’t to be realized. Nem volt kivitelezhetd.

meg lehetett csinalni / nem lehetett megcsinalni

And supposed to is translated like this:

kell(ett volna) vmt tenni OR azt mondjak réla OR nem volna szabad

I’'m supposed to escort you. Kotelességem elkisérni téged.

I'll escort you just because I’'m supposed to.

He’s supposed to be a good cook. Alll'télag jO0 szakacs.

He’s supposed to have been a good cook. Allitélag j6 szakacs volt.

He was supposed to be a good cook. Azt mondtak, hogy j6 szakacs.

He was supposed to have been a good cook. Azt mondtak, hogy j6 szakacs volt.
You’re not supposed to know about it. Nem volna szabad tudnod réla.

Elkisérlek, de csak mert ez a feladatom.

Marvin the Martian said: ,,Where’s the kaboom? There was supposed to be an earth-shattering

kaboom.”

Marvin a marslaké azt mondta: ,,Hol marad a robbanas? Egy eget rengetd robbanasnak kellett

volna lennie.”

[EATING AND DRINKING]

reggeli

ebéd, vacsora
tizoraizik
uzsonnazik
ebédet foz

breakfast > reggelizik have breakfast
lunch, dinner > ebédel, vacsorazik have lunch, dinner
to eat something between breakfast and lunch

to eat something between lunch and dinner

to cook (the) lunch

étel (meal, food); ital (beverage); kés (knife); villa (fork); kanal (spoon)

Iszok egy csésze teat. I'll have a cup of tea.
Megiszod még azt a Kolat? Will you drink that Coke?
Megettem a levest. I ate the soup.

Felzabalta a fasirtot! He’s gobbled up the meatball!

Note that the English word 'dish’ means two things in Hungarian: tal (bowl), fogas (meal).
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|WEATHER

idéjaras
nap

eso

vihar

szél

ho

jég
hovihar
szivarvany

Milyen id6 van?

Esik az eso.

Havazik. Dorég. Villamlik.

Meleg van. Hideg van. Hilivos van.
Jo id6 van.

Rossz id6 van.

Forrosag van.

Fagy van.

Szakad az esé.

Ugy esik, mintha dézsdabdl ontenék.
Sut a nap.

Vihar kozeleg.

Bortus az ég.

Gondolod, esni fog?

AGE

életkor

Hany éves vagy?

20 éves vagyok.

O egy 6 éves lany.

O egy 5 éves kisfiu.

a tizenévesek

aA harminc évesek

90 évesen / 90 éves korban

10 éves korara

Ugyanannyi idds, mint én.

4 évvel fiatalabb / idésebb nalam.
Korahoz képest magas.

Nem latszik a kora. Jol tartja magat.
Februarban t6ltém be a 23-at.
Ugy 60 éves lehet.

THE ONE WHO = AKl..., AZ...

weather

sun

rain

storm

wind

snow

ice

snow-storm, blizzard
rainbow

What's the weather like?

It's raining.

It's snowing / thundering / lightning.
It's hot / cold / chilly.

It's a fine / nice day.

The weather is bad. It's a rotten / foul weather.
It's a scorcher.

It's frosty.

It's pouring with rain.

It's raining cats and dogs.

The sun is shining.

There’s a storm coming.

It's cloudy.

Do you think it will rain?

age

How old are you? What age are you?

I'm 20 year old.

She’s a six-year-old girl. She’s a qgirl of 6.
He's aged 5.

the teenagers

the thirty-year-olds

at the age of 90

by the time he’s 10

He's the same age as | am.

She’s 4 years younger / older than me.
He’s tall for his age.

She looks good for her age.

I'm turning 23 in February.

He can’t be more than 60. He's about 60.

The one who writes such things is pretty insane. AKi ilyet ir, az nem egészen épelméju.
He who writes such things is pretty insane. AKi ilyet ir, az nem egészen épelméju.
The person who writes such things is pretty insane. AKki ilyet ir, az nem egészen épelméj(.
The people who write such things are pretty insane. AKki ilyet ir, az nem egészen épelméj(.
Those who write such things are pretty insane. AKi ilyet ir, az nem egészen épelméju.
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CLOTHING

ruha (singular!) clothes

oltozkodés clothing

jol all vknek to suit sy

jo vkre, jo a mérete to fit sy

megy vmhez to match sg
Jol all neked a szoknya. This skirt suits you.
Jo rad a kalap. The hat fits you.

A kalap megy a szoknydhoz. The hat matches the skirt.
A sz6nyeg megy a tapétahoz. The carpet matches the wallpaper.

felvesz to put on
levesz to take off
visel, hord to wear, to have sg on

Felveszi a nadragjat. He puts his trousers on.

Felveszi a cipdjét. He puts on his shoes. He gets into his shoes.
Felhuzza a zoknijat. He pulls on his socks.

Leveszi a nadragjat. He takes off his trousers.

Leveszi a kalapjat. He takes off his hat.

Altaldban inget hord. He wears a shirt.

Eppen inget hord. He’s wearing a shirt.

Kabat van rajta. He has a coat on. He’s having a coat on.
Semmi nincs rajta. He has nothing on.

|WATCHING TV

tévénézés watching tv

televizio, tévé telivision (set and show), TV

tévét néz to watch TV

filmet néz a tévében to watch a film on TV

bekapcsolja a tévét, radiot to turn the TV on; to switch the TV on
kikapcsolja a tévét, radiot to turn the TV off; to switch the TV off
A radio be van kapcsolva. The radio is on.

A radio ki van kapcsolva. The radio is off.

The verbs 'bekapcsol, kikapcsol, lekapcsol’ can be used with other things, too: oven, lamp...

[PURPOSE CLAUSE

English says: to, so as to, in order to, in order that, so that
Hungarian equivalent: azért..., hogy

Azért nem megyek el, hogy ne ldssam. I’'m not going in order that | don't see her.
Azért glrcoltem, hogy megvehessem a kocsit. I've been drudging in order to buy the car.
Kivasaltam az inget, hogy ne legyen gy(rott. I’'ve ironed the shirt so that it's not crumpled.
Azért lvoltesz, hogy az idegeimre men;j? Are you shouting to get on my nerves?
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ILiISTEN VS. HEAR

hall to hear
hallgat vmt to listen to sg
hallgat vkre/vmre to listen to sy/sg
Zenét hallgatok. I’'m listening to music.

Hallgatjuk, ahogy a tlicsok ciripel. We’re listening to the cricket’s chirping.
Ha mondanivaldd van, hallgatlak. If you have something to say, I’'m listening.

Hallom a zenét. | can hear the music.

Hallod, amit mondok? Can you hear what I'm saying?
Hallottad, mi tortént? Have you heard what happened?
Hallgass ram! Listen to me!

Extending the meaning with "hall’;

Hallottam, amikor megjéttél. 1 heard you coming.

Hallottam, hogy jossz. | heard you come.
Lattam, amikor megjottél. | saw you coming.
Lattam, hogy jéssz. | saw you come.
IGETTING USED TO|
hozzaszokik valamihez get used to doing sg
hozza van szokva valamihez be used to doing sg
Az a szokasa, hogy... be in the habit of doing sg, it's a habit with him to
raszokik vmre get into the habit of doing sg
leszokik vmrol give up doing sg, get out of the habit of doing sg
Hozzaszoktam a reggeli keléshez. | got used to getting up in the morning.
Mar hozzaszoktam. I've already got used to it.
Hozza van szokva, hogy 6rakig varjon. He's used to waiting hours.
Hozza van szokva, hogy sokat egyen. She’s used to eating a lot.
Leszoktam arrél, hogy aimomban beszéljek. | gave up talking in my sleep.
Az a szokdasom, hogy egy nap hat kavét I’'m in the habit of having six cups of coffee a
iszok. day.
Raszoktam arra, hogy fogat mossak. | got into the habit of brushing my teeth.

The verb szokik itself has another function: usually, never or Present Tense. In this function, it
must be conjugated in past tense, but it expresses generalization.

Nem szoktam reggelizni. | never have breakfast.

Nem szoktak alkoholt inni. They don’t drink alcohol.
Kétnaponta szoktam borotvalkozni. | shave every other day.

Sokat szoktam tanulni. | usually study a lot.

Szoktal néha bulizni? Do you sometimes party?

Strandra is szoktunk menni nyaron. We also go to the beach in summer.
Mikor szoktatok felkelni? When do you guys usually get up?

| know it looks strange, but all you need is a little practice. Remember when szokik expresses
generalization, it must be in past tense! It can’t be always translated because English just
uses Present Tense many times.
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English say: It happened to me. However, Hungarian likes the suffix -val, -vel, that is: with.
VALAMI TORTENIK VALAKIVEL - SG HAPPENS TO SY
Ugyanaz tortént velem is. The same thing happened to me.
The verb 'to happen’ is translated like this in the following case:
VELETLENUL, ESETLEG, HA NETALANTAN
Véletleniil 6sszefutottam a baratommal. | happened to run across with a friend of mine.

Ha esetleg talalkozol vele, (dv6zold! If you happen to meet him, greet him.
Ugy tortént, hogy leestem a szinpadrél. | happened to fall from the stage.

TO PREFER

jobban szeret to prefer, to like sg more

jobban szeret csinalni vmt vmnél/mint... to prefer doing sg to doing sg
Jobban szeretek Uszni, mint sielni. I prefer swimming to skiing.

Jobban szereti a kutyat, mint a verebet. He prefers dogs to sparrows.
Jobban szerettek aludni, mint bulizni? Do you prefer sleeping to partying?
Jobban szeretnek enni, mint mosogatni. They prefer eating to doing the dirty dish.

Other options:

inkdbb csindlok vmt would rather do sg, would sooner do sg

inkabb te csinalj vmt would rather sy + past participle

Inkabb..., mint... Rather...than

Inkdbb eszek / ennék. I'd rather eat.

Inkabb nem takaritok. I’d rather not tidy up.

Inkabb ecetben flirdok, semhogy rad nézzek. I’d sooner bathe in vinegar than looking
at you.

Inkabb meghalok. I'd die first.

Inkabb nevetségesnek tartjak. He's rather considered to be ridiculous.

Inkabb egyél. I'd rather you ate.

Inkabb ne takarits. I'd rather you didn’t tidy up.

Menj inkdbb villamossal. I’d rather you went by tram.

Inkabb okos, mint erds. He’s rather intelligent than strong.

Inkabb tévézik, mint tanul. He’s rather watching TV than learning.

Inkabb elmegyek, semhogy hagyjam, hogy I'll leave rather than letting them

megalazzanak. humiliate me.
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TAG QUESTION, | WONDER|

Examples for tag questions:

You'll come, won’t you?
You're not sleeping, are you?

Tag questions are translated with these words in Hungarian: ugye? igaz? j6? nem? mi?

Tudsz hegeddilni, ugye?
Szerelmes vagy belém, nem?
Szép vagyok, nem?

Nem iszol, ugye?

Menj aludni, j6?

Egylnk pizzat, j6?

You can play the violin, can’t you?
You're in love with me, aren’t you?
I’'m beautiful, aren’t I?

You don’'t drink, do you?

Go to bed, will you?

Let’s eat pizza, shall we?

When English uses the verb 'wonder’ or the conjunctions ’if, whether’, Hungarian only uses two

words:

VAJON, -E

Nem tudom, el jon-e.

Nem tudjuk, hazudik-e.

Nem tudja, elmegy-e vagy sem.
Vajon eljon?

Vajon meg tudja csinalni?

[EMPHASIS ON THE SUBJECT

Don’t know if he’'s coming.

We don’t know whether he’s lying.

He doesn’'t know whether or not to go.
| wonder if he’'s coming.

I’m wondering whether he can do it.

HUNGARIAN METHOD

ENGLISH METHOD

Subject + conjugation of lenni + az(ok), aki(k) | It is + subject + ...-ing

It is + subject + who + verb

It is + subject + that

Te vagy az, aki mindig nyitva hagyja az ajtét. It's you who always leaves the door open.

Te hagyod mindig nyitva az ajtét.

Péter az, aki a konyhaban eszik.

Péter eszik a konyhaban.

0don volt az, aki meglatott a zuhany alatt.
Te voltal az, akit Odon meglatott a zuhany
alatt.

A zuhany alatt Iatott meg Odon.

It’s you always leaving the door open.

It’s Peter who's eating in the kitchen.

It’s Peter eating in the kitchen.

It was Odon who saw you under the shower.
It was you who Odon saw under the shower.

It was under the shower that Odén saw you.

English can put emphasis on sy/sg with: do. In this case, Hungarian uses different words to

translate it.

You do make a list.
| did jump from the bridge.

He does know what the answer is.

De akkor is irsz egy listat!
Tényleg leugrottam a hidrol.
De igenis tudja, hogy mi a megoldas.
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|WHAT! How!

Hungarian equivalent: Micsoda! Milyen!

The question word Milyen! can only be used with adjectives.

Micsoda kegyetlenség! What cruelty!
Micsoda szerencse! What luck!
Milyen j6 gondolat! What a good idea!
Milyen nagy! How big (it is)!
Micsoda idd! What weather!

Milyen szép lany, és milyen buta!
Milyen unalmas ilyen mondatokat irni!

[PoLITE ADDRESSES

Jo6jjon ide!

Jojjon ide, kérem!

Idejonne, kérem?

Tegye meg azt a szivességet, hogy idejon!
Faradjon ide, kérem!

Legyen olyan jo és jojjon ide!

Legyen olyan kedves, hogy idejon!

Legyen olyan kedves, hogy idejon!

ADVICE

Azt hiszem, be kéne venned a gydgyszert.
Szerintem, vedd meg azt a szemUveget.
Ugy gondolom, orvoshoz kéne menned.
Jobban tennéd, ha nem feleselnél.

Azt tanacsolom, maradj otthon.

Miért nem mész a jatszotérre?

Mi lenne, ha elzizzennél?

Ha ram hallgatsz, itt maradsz.

Ha a helyedben lennék, meg is driilnék.
Nem kell mindjart kiabalni.

Azt javaslom, nézzétek meg.

Azt javaslom, menjlnk.

Tanacsos lenne, ha nem veszitenéd el a
pénzt.
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What a beautiful girl and how stupid she is!
How boring it is to write such sentences!

Come here!

Come here, please!

Could / would you come here, please?
Would you do me a favour and come here?
Please come here!

Be so kind as to come here!

Would you mind coming here, please?

Would you kindly come here?

| think you should take your medicine.

In my opinion you should buy those glasses.
In my view you should see a doctor.

You had better not talk back.

| advise you to stay at home.

Why not go to the playground?

How about buzzing off?

If you listen to me, you stay here.

If 1 were you, | would get out of my mind.
There’s no need to shout.

| recommend you take a look at it.

| suggest going. | suggest that we should go.
It’d be advisable for you not to |ose the
money.




As IF, AS THOUGH|

Mintha a fellegekben jarna. As if he had his head in the clouds.
Mintha a fellegekben jart volna. As if he had had his head in the clouds.
Mintha tudnank, hogy mirdl beszéltek. As if we knew what you're talking about.
l:ng tinik, hogy atmegyek a vizsgan. It looks as if | passed the exam.

Ugy tiinik, hogy atmentem a vizsgan. It looks as if | had passed the exam.
Ugy tiinik, hogy atmegyek a vizsgan. It looks as though | passed the exam.
Ugy tinik, hogy atmentem a vizsgan. It looks as though | had passed the exam.
Ugy néz ki, hogy haza megy He seems to be going home.

Ugy néz ki, hogy haza ment. He seems to have gone home.

Ugy nézett ki, hogy haza megy. He seemed to be going home.

Ugy nézett ki, hogy haza ment. He seemed to have gone home.

Ugy néz ki, hogy mindenki haza megy. Looks like everyone’s going home.

Ugy néz ki, hogy mindenki haza ment. Looks like everyone went home.

l:ng nézett ki, hogy mindenki haza megy. It looked like everyone was going home.
Ugy nézett ki, hogy mindenki haza ment. It looked like everyone had gone home.

|[PROVERBS AND LOCUTIONS

kézmondas (proverb) szoélas (locution)

Amit ma megtehetsz, ne halaszd holnapra.
Never put off till tomorrow what may be done today.

Egy fecske nem csindl nyarat.
One swallow does not make a summer.

Egyszer hopp, maskor kopp. / Kénnyen jott, konnyen ment.
Easy come easy go.

Legyen vilagossag!
Let there be light!

Vigyorog, mint a fakutya.
He’s grinning like a Cheshire cat.

Artatlan, mint a ma sziletett barany.
He’s as innocent as a newborn lamb.

Részeg, mint a csap.
He’s as drunk as a newt.

Iszik, mint a kefekoto.
He drinks like a fish.

Fizet, mint a koles.
He pays through the nose.

Ugy bénik vele, mint a himes tojassal.
He handles it with kid gloves.

Leissza magat a sdrga foldig.
He gets as drunk as a lord.
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Nesze semmi, fogd meg jol!
It's eyewash. Bunkum.

Jon még a kutyara dér.
Your sin will find you!

Varja, hogy a silt galamb a szdjaba repiiljon.
He’s expecting to have everything handed to him on a plate.

|GENERALLY SPEAKING ABOUT PEOPLE

English offers these possibilities: one, you, we, they, people
Hungarian often uses this word in such a context: az ember, az emberek
But you can speak in 2nd PS or 1st PP, as well.
Az ember esendd. We're fallible.
Ha nem tanulsz, rafizetsz. If you don't study, you come off a loser.
Jobban kellene térédni egymassal. One should take more care of each other.
Azt mondjdk, elutazott. They say he’s left.
Az emberek kapzsik. People are greedy.
If somebody/something is considered/thought/believed to be...
Azt mondjdk, hogy mogorva egy pasas. He’s said to be a grouch.
Azt hiszik, hogy megolte a nejét. He’s believed to have killed his wife.

Watch the English and Hungarian sentences! How do the main and the subordinate clause
change?

Azt mondjak, hogy a baratngjét.  He’s said to his girlfriend.

Azt mondjdk, hogy a bardtnéjét. He’s said to his girlfriend.
Azt mondtak, hogy a baratndjét. He was said to his girlfriend.

Azt mondtak, hogy a baradtngjét. He was said to his girlfriend.
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INAMES

Hungarian names are said like this: Kovdcs Janos.

|FAMILY NAME + GIVEN NAME

As if you said: Smith John.

Vocabulary: What's your name - Mi a neve(d)? Hogy hivnak/hivjak?
Addressing someone:

Sir!

Madam!

Mr. Smith, please go to the consulting room!
Mrs. Smith, please go to the consulting room!

Uram!

Holgyem! Asszonyom!

Kovdcs ur, faradjon a rendeldbe!
Kovacsné, faradjon a rendelébe!

- Holgyem (Ms.) is for younger, asszonyom (Mrs.) for elder/married women.
- We use ur even if you say Mr. or sir.
- If awoman is somebody’s wife and she took his name, you add -né to the family name.

By the way, look at this example with -né:
kiraly king
kiralyné queen regnant

kirdlyné queen consort

NG is a noun meaning woman, while -né is an ending indicating a woman’s married to a man
and she decided to take his family name, that is Mrs.

INATIONALITIES

There are some things you should remember as for how we say certain countries in Hungarian and
deduce the folk names from them.

« Generally speaking European countries are fitted with the noun orszag meaning
country. Of course, not all of them. The rest of the countries have names you can
recognize easily.

« If you want to refer to a folk, some countries and mostly cities take the -i suffix for
adjective formation. Compound words take -beli. Folk names are written in lowercase
(magyar, amerikai). European countries don’t need these suffixes because the name of
the country is formed from a folk plus the noun orszag. Let’s see the continents first:
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CONTINENTS KONTINENSEK
Europe European | Eurdpa europai
America American | Amerika amerikai
Africa African Afrika afrikai
Asia Asian Azsia azsiai
Australia | Australian | Ausztralia | ausztraliai
North Pole | arctic Eszaki-sark | északi-sarki
South Pole | antarctic | Déli-sark déli-sarki




A NEGY EGTA)

északi
déli
keleti
nyugati

észak-keleti
észak-nyugati

dél-keleti

dél-nyugati

stb.

ORSZAGOK ES NEPEK

POINTS OF THE COMPASS
north northern észak
south southern dél
east eastern kelet
west western nyugat
north-east | north-eastern | észak-kelet
north-west | north-western | észak-nyugat
south-east | south-eastern | dél-kelet
south-west | south-western | dél-nyugat
etc. etc. stb.
COUNTRIES AND FOLKS
Hungary Hungarian Magyarorszag
Italy Italian Olaszorszag
Germany German Németorszag
Croatia Croatian Horvatorszag
Czech Republic | Bohemian Csehorszag
Sweden Swedish Svédorszag
Finland Finn, Finnish | Finnorszag
Spain Spanish Spanyolorszag
Russia Russian Oroszorszag
Greece Greek Gorogorszag
Poland Polish Lengyelorszag
Turkey Turkish Torokorszag
Ireland Irish irorszag
France French Franciaorszdg
England English/British | Anglia or Nagy Britannia
Portugal Portuguese Portugalia
Norway Norwegian Norvégia
Danmark Dane Dania
Austria Austrian Ausztria
Slovakia Slovak Szlovakia
Rumania Rumenian Romania
Brazil Brazil Brazilia
India Indian India
Belgium Belgian Belgium
China Chinese Kina
Japan Japanese Japan
United States | American Amerika/Egyesilt Allamok
Mexico Mexican Mexiko
Canada Canadian Kanada
Iraq Iraqi Irak
Iran Iranian Iran

magyar
olasz
német
horvat
cseh
svéd
finn
spanyol
orosz
gorog
lengyel
torok

ir
francia
angol/brit
portugal
norvég
dan
osztrak
szlovak
roman
brazil
indiai
belga
kinai
japan
amerikai
mexikoi
kanadai
iraki
irani

Instead of amerikai, you can also say: egyesult-dllamokbeli. But just use amerikai. ©
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CITIES AND INHABITANTS VAROSOK ES LAKOSAIK

(CAPITALS OF THE COUNTRIES ABOVE) (A FENTI ORSZAGOK FOVAROSAL)
Budapest Budapest budapesti
Rome Réma romai
Berlin Berlin berlini
Zagreb Zagrab zagrabi
Prague Praga pragai
Stockholm Stockholm stockholmi
Helsinki Helsinki helsinki
Madrid Madrid madridi
Moscow Moszkva moszkvai
Athens English often says | Athén athéni
Warsaw when referring to Varso varsoi
Ankara inhabitants in cities: | Ankara ankarai
Dublin people in Budapest | Dublin dublini
Paris people in Paris Pdrizs parizsi
London etc. London londoni
Lisbon Lisszabon lisszaboni
Oslo Hungarian uses the | Oslo osloi
Copenhagen | suffix -i in this case, | Koppenhaga | koppenhagai
Vienna too. Bécs bécsi
Bratislava Pozsony pozsonyi
Bucharest Bukarest bukaresti
Brasilia Braziliavaros | brazil
New Delhi Ujdelhi ujdelhi lakos
Brussels Brusszel brusszeli
Beijing Peking pekingi
Tokyo Tokio tokioi
Washington Washington | washingtoni
Mexico City Mexikdvdros | mexikovarosbeli
Ottawa Ottawa ottawai
Baghdad Bagdad bagdadi
Tehran Teheran teherani

The adjective form can refer to a folk in the plural or their language or simply used as an

adjective:
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olasz
olasz étel
az olasz
az olaszok

amerikai
amerikai étel
az angol

Italian (as adjective)
Italian food

(the) Italian (language)
the Italian, Italian people

American (as adjective)
American food
(the) English (language)

az amerikaiak American people
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|HUNGARY

Hungary is divided into counties/regions called: megye (plural is megyék). The county town/seat
of a megye is: székhely (literally: chair place). The capital (févaros) of Hungary is Budapest
divided into districts called: kerulet (plural is kertiletek). Republic of Hungary (a Magyar
Koztarsasag) is led by the miniszterelnok (prime minister). The "big boss” in Hungarian cities is
the polgarmester (mayor). Below you can see a map of Hungary:

MEGYEK SZEKHELYEK
Baranya megye Pécs
Tolna megye Szekszard
Fejér megye Székesfehérvar
Komarom-Esztergom megye Tatabanya
Somogy megye Kaposvar
Veszprém megye Veszprém
Zala megye Zalaegerszeg
Vas megye Szombathely
GyO6r-Moson-Sopron megye Gyér
Pest megye Budapest (Buda and Pest)
Bacs-Kiskun megye Kecskemét
Csongrad megye Szeged
Jasz-Nagykun-Szolnok megye Szolnok
Heves megye Eger
Négrad megye Salgétarjan
Békés megye Békéscsaba
Hajdu-Bihar megye Debrecen
Borsod-Abauj-Zemplén megye | Miskolc
Szabolcs-Szatmar-Bereg megye | Nyiregyhaza

Other words:

varos city, town Fold Earth
belvaros, kozpont downtown fold earth, soil, land
kilvaros periphery kontinens, szdrazfold continent
vidék countryside tenger sea

tanya homestead d6cean ocean
tengerpart seaside, beach to lake
topart lakeside, shore folyo river

utca street patak creek

ut road domb hill
autdpalya highway/motorway hegy mountain
korut avenue alfold lowland
tér square felfold highland
emlékmi monument nemzetiség nationality

The only explanation you need here is for: szarazfold. It literally means dryland. Both terms are
used. And here’s a map of Hungary with the counties.
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ALAPMUVELETEK IGE FONEV

+ osszead (to add) o0sszeadds (addition)

- kivon (to subtract) kivonas (subtraction)

X szoroz (to multiply) szorzas (multiplication)
/ oszt (to divide) osztas (division)

1+1=2 egy meg egy, az kettd + - meg

20-6=14 huszbdl hat, az tizennégy - - -bél, -bal

2x2=4 kétszer kettd, az négy X = =SZOor, -szer, -szor
10/2=5 tiz osztva kettdvel, az 6t /- osztva ...-val, -vel

= is simply said with: az!

Other things to remember:

gyok root

gyokot von...-bél, -bél to extract the root of
gyokvonas extracting a root
hatvany power

hatvanyra emel to raise to power
hatvanyra emelés raising to power
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EXERCISES

1. The nouns below are mixed, which means you should think of all types of nouns. Write the
plural, the accusative and the possessive form next to the examples. The required possessive form
must be 3rd person singular! Look up the English equivalent.

ENGLISH EQUIVALENT NoOuN PLURAL FORM ACCUSATIVE CASE POSSESSIVE CASE 3RD PS

zsalu

villa

ollé

epe

gesztenye

iskola

zseb

fegyver

redény

ful

ké

esemény

takarmany
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ENGLISH EQUIVALENT NouN PLURAL FORM ACCUSATIVE CASE POSSESSIVE CASE 3RD PS

vall

vallalat

épllet

csalad

szényeg

tal

asztal

rad

toll

nyugalom

elem

szél

torony

madar

tehén

kiraly

szandék

sik

dij

sziv
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ENGLISH EQUIVALENT
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NoOuN PLURAL FORM

mag

ACCUSATIVE CASE

POSSESSIVE CASE 3RD PS

tet(

betd

fiu

férfi

ujj

évszazad

fénykép

puléver

motel

notesz

hardver

csepp

csopp

baj

filler

kéz

utca

szamitogép

monitor

szlogen

hang

megay




2. Write the Hungarian equivalent for the English examples below. It is a mixed task. Possessive
pronouns or possessive endings should be used where appropriate. Remember! There is no gender
distinction, therefore 'his and her’ are the same in Hungarian. Write the plural form where the
English plural is given. An example is given.
ENGLISH EXAMPLE HUNGARIAN EQUIVALENT
his house his houses a(z 6) haza a(z 0) hazai

her time -

your (sing.)knowledge

your (plur.) car your cars
their beliefe -
my life -
their lives -
our eyes our eyes

The house is yours. (plur.) The houses are yours.

The car is theirs. The cars are theirs.

The books are ours. -

Fire is our friend. -

The flower is yours. (sing.) The flowers are yours.

her arm her arms

my leg my legs

your (sing.) room your rooms

his girlfriend his girlfriends

her husband her husbands
Be careful!

Unlike English, Hungarian expresses body parts in singular form. We say: Szép a szeme.
(and NOT szépek a szemei, even if it's grammatically correct).
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3. Find the right word order and write the plural, too. An example is given.

Singular: the woman’s handbag  woman - ng, tdska - handbag a né(nek a) taskaja

the color of the grass color - szin, grass - fu

the wife of the man wife - feleség, man - férfi
cat’s hair cat - macska, hair - sz6r
the baby’s pacifier baby - baba, pacifier - cumi
the ship’s hull ship - hajo, hull - test
beauty’s price beauty - szépség, price - ar

the petal of the flower petal - szirom, flower - virdg

Plural: the women’s handbags a nék(nek a) taskai

the colors of the grasses

the wives of the men

Look up the plural forms of
the hair of the cats the words above if you don’t
remember them!

the pacifiers of the baby

the hulls of the ships

the petals of the flowers

4. These examples have more possessors. Write the Hungarian equivalent. An example is given.
Vocabulary:

lover - szeretd, man - férfi, wife - feleség, form - forma, tree - fa, leaf - levél
recitation - elszavalds, poem - vers, end - vég, series - sorozat, fifth episode - 6todik rész

the lover of the man’s wife a férfi feleségének a szeretdje

the form of the tree’s leaf

the recitation of Sandor Pet6fi's poem

the end of the series’s fifth episode
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5. Translate the English sentences and choose the right word. An example is given.

I’'m holding her hand. Fogom a kezét. (kezet, kezét)

He's reading the book. Olvassa a . (kdnyvet, konyvét)

Are you looking at the room? A nézed? (termet, termét)

They put the saddle on the horse. A aldrarakjak. (nyerget, nyergét)

I’'ve bought one of his photos. Megvettem az egyik . (képet, képét)

I've walked all over the Széchényi Square. Végigjartam a Széchényi . (teret, terét)

6. Translate the English sentences. Write everything out including dative pronouns. Sometimes
there is more than one solution due to the topic prominent aspect. An example is given.

Vocabulary:

dog - kutya, nightmare - rémalom, brown - barna, hair - haj, blue - kék, eyes - szem
daughter - lanya, beautiful - szép, name - név, money - pénz, idea - fogalom

| have a dog. Nekem van egy kutyam. / Nekem kutyam van.

| had a nightmare.

He has brown hair.

She has blue eyes.

They have a daughter.

You (sing.) have a beautiful name.

You (plur.) have no money.

| have no idea.

7. Attach the right suffix at end of the word: -nak, -nek. An example is given.

Minek? For what?

Ki_ ? For whom?

T4 latszik. It looks like a needle.
FG_ fanak elmeséli. He tells everyone about that.
Ajandék 16 ne nézd a fogat. Beggars cannot be choosers.
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8. Write the plural of the adjectives and look up the words in a dictionary. An example is given.
szép szépek beautiful

konny(

nehéz

féelénk

vastag

szuk

kicsi

hatalmas

meghatd

szabad

gonosz

ronda

gyors

lassu

9. Complete the sentences with the missing words. An example is given.

The car is longer than the bike. Az autd hosszabb, mint a bicikli.

The boy is as tall as the girl. A fiu magas, mint a lany.
You are less intelligent than the others. ____vagy _______ okos, mint a tébbiek.
They are less educated than Alex. iskolazottak, mint Sanyi.
Justin is the bravest of all. Justina _ Ugyesebb mindkozdl.

Susan is the least brave of all. Susan a ___ ugyetlenebb mindkdozul.
The exam is more important than the party. A vizsga fontos___, mint a buli.

Cheese is less expensive than in the other store. A sajt olcsé  , mint a masik boltban.
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10. Choose the right word. Use a dictionary if needed. An example is given.

sokkal, joval, elképesztéen, hihetetleniil, nagyen, nem annyira, igencsak, féleimetesen

It's very nice. Nagyon szép.

It's a great deal bigger. _________nagyobb.

He’s incredibly smart. okos.

She’s not that playful. jatékos.

He's much more of a brave man. batrabb.

It's highly delusive. megtéveszto.
It's astonishingly fast. gyors.
It's tremendously big. nagy.

11. Find the right word order. Use the suffixes -tél, -tél according to vowel harmony where you
can. Use the Hungarian present participle -6, -6 if needed. An example is given. Look up the words
in a dictionary. Help is given with colors.

street with people emberektol utca

brown-eyed girl

earth soaked with rain

landscape covered with snow

auditorium resounding with applause
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The car is fast.
The cars are fast.

The ball is round.
The balls are round.

My computer is modern.
My computers are modern.

The flat is spacious.
The flats are spacious.

The music is loud.
The musics are loud.

The soup is delicious.
The soups are delicious.

His question is pointless.
His questions are pointless.

A kocsi gyors.

A kocsik gyorsak.

A labda

A labdak '

A szamitégépem
A szamitdégépeim

A lakés

A lakdsok .

A zene
A zenék

A leves
A levesek

A kérdése

12. Make the adjectives plural. Write according to topic prominent aspect where you think it's
possible. An example is given.

Gyors a kocsi.
Gyorsak a kocsik.

A kérdései

13. Make the adjectives any case needed. Brackets tell you which suffix you need. Two examples
are given. (Some sentences are constrained, but it's about practising how to put adjectives in

different cases.)
I'll choose the green one.
| thought of the bigger one.
I’'m standing on the narrower

| want the expensive one.

| saw a more comfortable one right there.

Put the salt in the dry one.

A zoldet valasztom.
A nagyobbra gondoltam.

A keskenyebb (-n, -on, -en, -6n) allok.

A draga (-t) akarom.
Lattam ott egy kényelmesebb (-t).
A szaraz (-ba, -be) tedd a sobt!
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Mindent latok.
tanultam.
Nincs ott

csak szolgal!

nem beszéltem ma.
lehet.
ember van a buszon.

vannak a buszon.

A varosban j6 turista van.
Nem mennek
mondhatja.

nem telefonalt.

14. Complete the sentences with an indefinite numeral. Some of them need a suffix. Watch how
you conjugate verbs with these numerals. An example is given.

| see everything.

I've learned a lot.

There’s nothing over there.

There must be something it serves for!
| haven't talked to anyone today.

He can be anywhere.

There are just a few people on the bus.

People are few in number on the bus.

There a great number of tourist downtown.

They aren’t going anywhere.
Anyone can say that.

She didn’t call me for some reason.

kész voltam, csak erre nem. | was ready for everything but this.

15. Complete the sentences with the reflexive maga, maguk or the personal pronouns maga,
maguk, 8, 6k. Write in the blank lines if they are personal or reflexive. An example is given.

Maga megbizhatd. Personal You're trustworthy.
Ok mondjak ezt.

Tudnak errél?

Felhivja ra a figyelmet.

Megnézik at a tukoérben.
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16. Complete the sentences with the accusative and dative pronouns. Based on the English
sentences, choose the right word order for them. An example is given.

Téged kedvellek %, nem 6t.

megengedi , hogy elmenjunk.
adom a kulcsot, nem nekik.
engedjlk , hogy énekeljen.
engedjik , hogy énekeljen.
adjak kolcson a kocsit.
kolcson adjak a kocsit.

hivlak , hem a bardtodat.
A tanaraink nem tiltjak meg
beszéljink.
Nem tiltjak meg

, hogy

, hogy beszéljink.

| like you, not him.

She allows us to leave.

| give you the key, not them.
We let her sing.

It's her we let sing.

It's me they’ll lend the car.
They lend me the car.

Ill call you, not your friend.

Our teachers don’t forbid us to
talk.

It's not us they forbid to talk.

17. Complete the sentences with the proper relative pronoun. Be careful! Some sentences require
a different pronoun from English. An example is given.

A fid, aki ott all, helyes.

A hely, jarsz, nem biztonsagos.

Csinalj, akarsz!
megj0ssz, irj egy imélt!

gyerek van, ott viddmsag is van.

A lany,
ment.

régota ismerek, kilféldre

Eléggé rdmends, nem zavar.

Nem tul szép varos, jovok.
A dal, beszélek, vadi Uj.

A targyalds, jovok, unalmas volt.

The boy (who's) standing over there, is
handsome.

The place (which) you're attending is not safe.
Do what you want!

When you arrive, write me an e-mail.

Where there’s a child, there’s happiness, too.

The girl (who) I've known for a long time, went
abroad.

She’s quite a go-getter, which doesn’t bother me.
It's not a nice town where | come from.
The song (which) I'm talking about is brand new.

The conference (which) I'm coming from was
boring.
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18. Complete the sentences with the proper suffix. An example is given.

A szobdban alszik. He’s sleeping in the room.

A kiallitdés__ megyek. I'm going to the exhibition.

A posta  szalad. She’s rushing to the post office.

A bolt  jovunk. We're coming from the store.

Egylany  szerelmes. He’s in love with a girl.

Orémoém__ ugralok. I’'m jumping around with joy.

A konyha  két méterre van az ablak. The window is two meters from the kitchen.
Lekiabal az erkély . He shouts from the balcony.
ADavid_ megyek harom . I'm going at David’s place by three.

A bank___ kell csak sétalnod. You only have to walk up to the bank.

19. Complete the sentences with the proper suffix. An example is given.

-val, -képpen, -ente, -ig, -ral, -ként, -ostul

Mdssal lattam sétalni a parkban. | saw her walk in the park with another person.
Hét  jar Uszni. He goes swimming every week.

Csaldd__ megy nyaralni. She’s going on vacation with her family.

A kapu___ rohantak, aztan elestek. They ran up to the front door, then fell.
Minden  be kell mennunk a We’ll have to go to the hospital anyway.
kérhazba.

Jegyarus_ dolgozik. He works as a ticket clerk.

Radir__ nem lehetirni. You can’t write with an eraser.

Egy fit__ a karjaiban esett ki a She fell out from the cupboard with a boy in her
szekrénybdl. arms.
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20. Complete the sentences with the proper demonstrative pronouns: ez, az. They might take a

suffix.
Ez az asztal négyszogletes. This table is square.
kavéfdzo6 elromlott. That coffee machine is broken.
gyalogosnak eltort a laba. That pedestrian has broken his leg.
Lattatok filmnek a folytatasat? Did you see the sequel of that movie?
padra ne Uljetek le! Don’t sit down on that bench!
_______hivatali épuletig gyalogoltam. | walked up to that office building.
Nem futottunk 6ssze _ a rokonunkkal. We didn’t run across with that relative of ours.
Na  féltem! This is exactly what | was afraid of!
képest a te problémad apro. Compared to this, your problem is nothing.

21. Complete the sentences with the proper demonstrative pronouns: itt, ott. Remember
three directions. An example is given.

the

Itt vagyok. I’'m here.
Atlzolté  van. The fireman is there.
Gyertek | Come over here!
sokan kivandorolnak. Many people migrate from there.
Tegyék le  a szekrényt! Put down the cupboard over here.
Latod ezt a bankot? _ fognak a bankrablék You see this bank? The bankrobbers will run out
kiszaladni. from here.

22. Complete the sentences with the proper demonstrative pronouns: ilyen, olyan. An example is

given.
Olyan motort vettek, ami kétszazzal They’ve bought a motorbike which does two-
repeszt. hundred.
dolgokat én nem ismerek. | don’t know things like this.
soha nem gondol. He never thinks of things like this.
Még életemben nem hallottam . Never in my life have | heard of things like that.
menj, aki ért a gydgyitashoz. Go to someone who has some idea of healing.
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23. Complete the sentences with the proper interrogative pronouns. Remember the three
directions. An example is given.

Mi volna a jé megoldas? What would be the right solution?
______ismertek meg Madridban? Who did they get acquainted with in Madrid?
vezetsz jogositvany nélkil? Why are you driving without a driver’s license?
akarsz ezzel mondani? What do you mean by that?
ériink haza? When will we get home?
lany van az osztalyodban? How many qirls are there in your class?
adtam a pénzed? Talald ki! Who did I give your money? Figure it out!

mondtam, hogy zard el a vizet! How many times have | told you to turn off the tap?
van az anyad? How is your mother?

utak vannak Anglidba? What are the roads like in England?
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24. Complete the sentences with the proper conjugation and put the present tense verbs in the

past tense. Use a dictionary if

| write a letter to my parents.

| eat an apple for breakfast.
Will you cook the dinner?
We'll plant a flower.

We'll plant flowers.

They’'re washing their clothes.

Will you drink that Coke?
I'll iron the shirt.
They're playing with the cat.

The student is listening to the
teacher.

They try everything.

We can’t see anything in this
fog.

Whatever you do, it’ll do just
fine.

Will you buy many clothes in
the store?

25. Choose between majd or fog. If none of the solutions is possible, put an X on the line. Use a

needed. An example is given.
Levelet irok a szlleimnek.
Reggelire almat
a vacsorat?
eqgy viragot.
Virdgokat
A ruhajukat
azt a kélat még?
az inget.
A macskaval

A tanulod a tanarra

Mindent

Semmit se a kodben.
Akarmit (tesz) is, jo
lesz!

Sok ruhét (vesz) az
aruhazban?

dictionary if needed. An example is given.

I'll do it.

Will you give me that
pencil?

It's going to rain tomorrow.
What are you going to do?

They're going to say they
quit.
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MAJD
megcsinalom.

odaadod azt a tollat?

__x_esik holnap.

Mit csindlsz ?

azt mondjak, hogy

kilépnek.

Levelet irtam a szlleimnek.

FoG
Meg csinalni.
Oda adni azt a tollat?

Esni __fog_ holnap.
Mit csinalni?

Azt

mondani, hogy
kilépnek.



26. Put the verbs in possible conditional mood and make them impossible. An example is given.

If the wind weren’t blowing, it'd be hotter.

If we did more exercises, we'd be stronger.

If I got my salary, I'd buy a car.

If you (plur.) didn’t sleep till nine, I'd be surprised.

If they went skiing, the house would be empty for
a week.

If the wind hadn’t been blowing, it'd have been
hotter.

If we had done more exercises, we'd have been
stronger.

If I had got my salary, I'd have bought a car.
If you (plur.) hadn't slept till nine, I'd have been
surprised.

If they had gone skiing, the house would have
been empty for a week.

Ha nem fujna (fdj) a szél, melegebb volna
(van).

Ha tobbet (tornazik), erésebbek
(van).

Ha (megkap) a fizetésem, kocsit
(vesz).

Ha nem (alszik) kilencig,

(meglepddik).

Ha sielni (megy), egy hétig Ures

(van) a haz.

Ha nem fujt volna a szél, melegebb lett
volna.

Ha tobbet , er6sebbek

Ha a fizetésem, kocsit

Ha nem kilencig,

Ha sielni , egy hétig ures
a haz.

27. Choose between the Hungarian verbs. An example is given.

to show

to let go

to make believe
to make sy do

to pretend

to print

to hear the lesson
to fail sy

to feed
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mutat / muttat
elenged/ mentet
elhiszet / elhitet
megcsinaltat / megtettet
tetet / tettet

nyomtat / nyomat
felelet / feleltet
megbuktat / megugrat

etet / ételtet
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28. Choose the right postposition. Remember the three directions phenomenon. An example is

given.

Get away from the bench.

After school I'm going to football training.
There’s a piece of paper under the pen.
We're playing outside in the park.

The hotels are in front of the greengrocer.

We'll take back the clothes against receipt.

There were no injuries during the game.

The lady says he’s been misused by the
robber.

I'm home every Friday.

| wouldn’t go towards downtown in this
traffic.
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Gyere el a pad melldl / mellé,

Iskola eldl / utan fociedzésre megyek.
A toll ala / alatt van egy lap.

Kint / Kivil jatszunk a parkban.

A zbldségessel elott / szemben vannak a
szallodak.

Nyugta ellenében / ellen visszavesszik a ruhat.
A meccs sorban / folyaman nem tortént sérdilés.

A holgy szerint / alapjan a rablé bantalmazta is.

Péntekenként / Péntekente otthon vagyok.

A belvaros folé / felé nem mennék ilyen
forgalomban.



29. Write the proper personal forms of Hungarian postpositions based on the English

sentences. An example is given.

ratok, benne, velem, rajta, alattunk, koztem és kozted, rélatok, télem, kézénk, nala,
hozzatok

He shifted the responsibility on you.
Are you coming to the cinema with me tonight?

We're walking on the bridge and there’s a river
under us.

There's something to it.

I'll tell you later what they told about you (plur.)
He was going to be revenged on him.

You won’t get a dollar from me!

Did she knocked at your (plur.) door, too?

He always has a penknife with him.

They’'re going to choose between you and me.

The one who stands between us will be hit on the Aki

head.

Ratok haritotta a felelésséget.

Eljosz moziba ma este?

Epp a hidon sétalunk, pedig egy
folyd van.

Van valami.

Majd elmesélem, mit mondtak
akart bosszut allni.
nem kapsz egy vasat se!
is bekopogott?
Mindig ___ van a bicska.

fognak valasztani.

all, azt fejbe kélintom.

30. Complete the sentences by choosing the right suffix. An example is given.

-yl, -ul, -ul, -an, -an, -an, -en, -leg, -en, -l

financially
carefully

regularly

pénzigyi
gondos

szabalyos

In Japanese japanul

beautifully
badly
wrongly
properly
quietly

sloppily

szép

rossz
helytelen
megfelelé
nyugodt

hanyag
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31. Complete the sentences with the right conjunction. An example is given.

| can’t play the guitar because my wrist is Nem gitdrozhatok, mert eltoért a csuklém.
broken.

My son’s attending that nursery school, too. A fiam abba az dvodaba jar.

Until you don’t behave yourself, you'll get no ice- nem viselkedsz jél, nem kapsz fagyit.
cream.

Not even God knows what’s the matter with him. Az Isten tudja, mi a baja.

As soon as she put her foot on the street, she kilépett az utcdra, eldjult.
fainted.

Though | don’t know him, | don’t like him. nem ismerem, nem kedvelem.
They've cut the tree without having permission Kivagtak a fat lett volna rd
for it. engedélylk.

32. Match the English phrasal verbs with the Hungarian ones. Use a dictionary if needed. An
example is given.

felmegy eavesdrop
kinéz valahonnan burst out shouting
megcsinal condition

lenéz valakit rave

hazafut bring out
megalszik look out
lefekszik turn sour

radl bring to ruin
kihallgat write down
elkiabalja magat go up
megbeszél drop

leir look down on sy
atalakit think over
félrebeszél transform
0sszeesik do

odaad interrupt
félbehagy lay oneself down
visszabeszél talk back
kdzzétesz run home
atgondol talk over
megszab arise
tonkretesz sit on

felmerul give (away)
alads undermine
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33. Choose between the complete and the continous verb forms. An example is given.

Megirja / irja a levelet. He writes the letter.

Megcsindlja / Csinalja a leckét. She’s doing her homework.
Elrepil / Repll a gdlya. The stork flies away.

Megtudjak / Tudjak a jé hirt. They learn the good news.
Elfutok / Futok a palyaudvarra. I’'m running to the railway station.
Felszall / Szall a buszra. He gets on the bus.

Elmondott / Mondott mindent. She told me everything.
Megismerlek./Ismerlek. | recognize you.

Az el6adas unalmas. Mindjart elalszok /alszok rajta. The show is boring. I’'m about to fall asleep.
Megesik / Esik az ilyesmi. Such things happen.

34. Choose the proper form of the following phrasal verbs. An example is given.

Elakarja-/ El akarja mondani. She wants to tell me.

Mindig megszokott / meg szokott kérdezni. He usually asks my opinion.
Megvagyok / Meg vagyok ddbbenve. I’'m dumbfounded.

Megvan / Meg van a megfejtés. We’ve got the solution.

Megkell / Meg kell néznem azt a filmet. | must see that movie.

Néha leszokott / le szokott menni a parkba. Now and then he goes down to the park.

Mar megszoktuk / meg szoktuk a trépusi klimat. We've already got used to the tropic climate.
35. Answer only with the verbal prefix where possible.

Megitattad a csecsem6t? Igen,

Elintézték az Ugyet? Nem,
Felkelt mar? Talan mar
Kinyitnad az ablakot? Nem,
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36. Write the right form of the verbs in imperative mood. An example is given.

ad 2nd PS DEFINITE add / adjad
fut 3rd PS INDEFINITE
jatszik 3rd PP INDEFINITE
megy 1st PS INDEFINITE
jon 2nd PS INDEFINITE
jon 3rd PS INDEFINITE
alszik 2nd PS INDEFINITE
6k 2nd PS INDEFINITE
var 3rd PS DEFINITE
iszik 2nd PP DEFINITE
ugrik 3rd PP INDEFINITE
mond 3rd PP DEFINITE
kel 2 2nd PS INDEFINITE 2
hisz 2nd PS INDEFINITE
tesz 2nd PS DEFINITE
tesz 3rd PS DEFINITE
lesz 1st PS INDEFINITE
né 3rd PP INDEFINITE
16 3rd PP DEFINITE
van 2nd PS INDEFINITE
él 3rd PS INDEFINITE
hallgat 2nd PP INDEFINITE
esik 1st PP INDEFINITE
rak 1st PP DEFINITE
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37. Choose between a conjugated or a simple infinitive. Use a dictionary if needed. An example is
given.

A Kiraly utcdban végig lehet sétalni / sétdlnod.

El kellene donteni / dontened, mit akarsz.

Ok akartak kirdgni / kiragniuk azt a kdnyvelSt. Most banhatjak.

Meg tudod csinalni / csindlnod a lefoly6t vagy nem?

Régen még szabad volt beleugrani / beleugranunk a szokdékutba.

Régen még szabad volt nekiink beleugrani / beleugranunk a székdékutba.
Feltétlenul sziikséges neked Sopronba utazni / utaznod?

Itt tilos meztelenil rohangalni / rohangalniuk.

Be szabad faradni / faradnom?

Hogyne lehetne lubickolni / lubickolnom a Balatonba!

38. Choose between an infinitive or a conjugated verb. Sometimes both solutions are correct. Use
a dictionary if needed. An example is given.

Valdszin(, hogy vonattal utazik / utazni.

Ideje felkelned / felkelni.

Lehetetlen ezt a munkat ilyen hamar elvégezniiik / elvégezni.
Lehetetlen, hogy ne tudd / nem tudni, mikor van a sziletésnapod.
Megtorténhet, hogy nyersz / nyerni a lottén.

Tanacsos lenne lejonnél / lejonni a sinekrdl.

J6 lenne, ha nem hisztiznél / nem hisztizni.

J6 lenne kirdandulnom / kirandulni menni a hegyekbe.
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39. Translate the sentences in Hungarian. An example is given.
Vocabulary:
secretary - titkarnd, marry - elvesz, to do a step - tesz egy Iépést
to be made - készll/készitik, cake - torta
to eat up - megeszik, enterprise - vallalat, to sell - elad

The secretary was married by her boss two days Két nappal ezel6tt a titkarndt elvette a
ago. fénoke.

One more step should be done.

Tokaj wine is made in Tokaj.

The cake has been eaten up.

The enterprises have been sold.

The enterprises were not sold.

40. Translate the sentences in English. An example is given.

»Majd én elhizom a nétadat!” - mondta a hegedu a flirésznek.
»I'll give you what for!”, the violin said to the saw.

Varj csak! Megtanitalak keszty(ibe dudalni! - kialtotta a vénasszony a viragara pisil6 fiinak.

Megfljtak a bort! - débbent ra a lopétok.

Tudod, mi az, hogy tisztelet? - kérdezte a tanar.

Az, hogy diplomas emberekhez lassan beszéllink, hogy értsék, amit mondunk. - valaszolta a diak.
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41. Look up these words in a dictionary. Write the English equivalent next to them. An example is

given.
fej - fej head - to milk

nézet - nézet

él - él

kovet - kovet

tlz - tlz

tett - tett

0sz - 6sz

szelet - szelet

kerités - kerités

sziv - sziv
ol - ol
mer - mer

kel - kell to wake up - to have to

kéz - kész

méz - mész

réz - rész

sik - csik

ok - 6k

gyujt - gydijt

dal - dul

szur - szUr

as - asz

és - ész

hid - fiu

42. Choose the right adverb of time. An example is given.

Erzed még / mar a fajdalmat?

Most mar / Azonnal nem érzem.

Hamar / Mar kiteregettem a zoknikat.

Késon / Még mindig pincérkedik?

Mindjart / Nemsokara kezdddik a rajzfilm.

Megérkeztek mar / még?
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Can you still feel the pain?

| can’t feel it now.

I’'ve already hung out the socks.
Is he still a waiter?

The cartoon begins soon.

Have they arrived yet?
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43. Choose between Hogy? and Milyen?
érted ezt?
jo, hogy talalkoztunk!

az 0 férje?

What do you mean by that?
It's so good we met!

What's her husband like?

mondjak magyarul azt, hogy ,béka”? How do you say ,frog” in Hungarian?

szerencse!
lehet ilyet csindlni?

kar!

What luck!
How can you do things like that?

What a pity!

44. Some of these adjectives can be formed with one or both suffixes: -talan, -telen; -atlan, -
etlen. Put an X or a check sign to them. Look up the words in a dictionary. Two examples are

given.

bizonytalan v* uncertain

gondtalan v carefree

szemtelen

rendtelen

laktalan

nyugtalan

muveltelen

élettelen

sotalan

esztelen

kénytelen

halhattalan
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bizonyatlan x X

gondatlan v*  careless

szemetlen

rendetlen

lakatlan

nyugatlan

muveletlen

életetlen

sotlan

eszetlen

kényetlen

halhatatlan
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45. Choose the right position of the words in brackets.

te a munkahelyedrdl josz? (is)
Ne piszkalj I Piszkald a masik csapatot! (minket)
Dolgoztak mar beosztottal : (azzal a)
odaadjatok a bOrondot? Siet. (neki)
én pihentem. Reggel éta festem a hazfalat. (még...se)
kivittem a szemetet, de nem volt kedvem. | (volna)
SikerGlt _ takolnom a kutyahazat. (6ssze)
_____javitottdk _ a bringat? (meg)
Alig __ keltem__ , a kakas mar el is hallgatott. (fel)
meg értened, nem tehettem mast. (kell)
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NoOuN
zsalu
tand
villa
ollé
epe
gesztenye
iskola
zseb
fegyver
redény
ful
ké
té
varju
baty
Vaj
szar
lany
kert
nyul

esemény
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PLURAL FORM ACCUSATIVE CASE

zsaluk zsalut
tanuk tanat
villak villat
ollék ollét
epék epét
gesztenyék gesztenyét
iskolak iskolat
zsebek zsebet
fegyverek fegyvert
redényok redényt
fulek flulet
kovek kovet
tavak tavat
varjak varjat
batyak batyat
vajak vajat
szarak szarat
lanyok lanyt
kertek kertet
nyulak nyulat
események eseményt

POSSESSIVE CASE 3RD PS
zsaluja
tanlja
villaja
olléja
epéje
gesztenyéje
iskoldja
zsebe
fegyvere
redénye
fule
kove
tava
varja
batyja
vaja
szara
lanya
kertje
nyula

eseménye
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NouN
vall
vallalat
épullet
csalad
szényeg
tal
asztal
rud
toll
nyugalom
elem
szél
nép
nyél

ut

torony (drop-vowel)

madar
tehén
kiraly
szandék
sik

dij

sziv

PLURAL FORM
vallak
vallalatok
épuletek
csaladok
szényegek
talak
asztalok
rudak
tollak
nyugalmak
elemek
szelek
népek
nyelek
utak
tornyok
madarak
tehenek
kiralyok
szandékok
sikok
dijak

szivek

ACCUSATIVE CASE

vallat
vallalatot
éplletet
csaladot
szényeget
talat
asztalt
rudat
tollat
nyugalmat
elemet
szelet
népet
nyelet
utat
tornyot
madarat
tehenet
kiralyt
szandékot
sikot
dijat

szivet

POSSESSIVE CASE 3RD PS
valla
vallalata
épllete
csaladja
szényege
tal(j)a
asztala
rudja
tolla
nyugalma
eleme
szele
népe
nyele
utja
tornya
madara
tehene
kiralya
szandéka
sikja

dija

szive
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NoOuN PLURAL FORM ACCUSATIVE CASE POSSESSIVE CASE 3RD PS

mag magok, magvak magot, magvat magja, magva
tetd tetvek tetvet tetve

betl betlk betlt betlje

fid fiuk fit fidja, fia
férfi férfiak férfit férfija

ujj ujjak ujjat ujja
évszazad  évszazadok évszazadot évszazada
fénykép fényképek fényképet fényképe
puléver puléverek pulévert puldver(j)e
motel motelok motelt motel(j)e
notesz noteszok noteszt notesze
hardver hardverek hardvert hardver(j)e
csepp cseppek cseppet cseppje
csOpp csOppok csoppet/cséppot csoppje

baj bajok bajt baja

fillér fillérek fillért fillér(j)e
kéz kezek kezet keze

utca utcak utcat utcdja
szamitdégép szamitégépek szamitdgépet szamitégépe
monitor monitorok monitort monitora
szlogen szlogenek szlogent szlogen(j)e
hang hangok hangot hangja
meggy meggyek meggyet meggye
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ENGLISH EXAMPLE

his house

her time

your (sing.) knowledge

your (plur.) car
their beliefe
my life

their lives

our eyes

The house is yours. (plur.)

The car is theirs.
The books are ours.

Fire is our friend.

The flower is yours. (sing.)

her arm

my leg

your (sing.) room
his girlfriend

her husband

his houses

your cars

our eyes

The houses are yours.

The cars are theirs.

The flowers are yours.

her arms

my legs

your rooms
his girlfriends

her husbands

HUNGARIAN EQUIVALENT

az 6 haza

az 0 ideje

a te tudasod

a ti autotok
az 06 hituk

az én életem
az 0 életuk

a mi szemunk
A haz a tietek.

A kocsi az ovék.

A kdnyvek a miénk.

A tliz a baratunk.
A virag a tied.

az o0 karja

az én labam

a te szobad

az 0 baratndje

az o férje

az 0 hazai

a ti autditok

a mi szemeink

A hazak a tieitek.

A kocsik az ovéik.

A viragok a tieid.
az 0 karjai

az én labaim

a te szobaid

az 6 baratndi

az o férjei
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3.

Singular:

Plural:
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the woman’s handbag
the color of the grass
the wife of the man
cat’s hair

the baby’s pacifier

the ship’s hull

beauty’s price

the petal of the flower
the women’s handbags
the colors of the grasses
the wives of the men
the hair of the cats

the pacifiers of the baby
the hulls of the ships

the petals of the flowers

the lover of the man’s wife

the form of the tree’s leaf

the recitation of Sdndor Petéfi’s poem

the end of the series’s fifth episode

woman - né, tdska -handbag
color - szin, grass - fu

wife - feleség, man - férfi
cat - macska, hair - sz6r
baby - baba, pacifier - cumi
ship - hajo, hull - test
beauty - szépség, price - ar

petal - szirom, flower - virag

Look up the plural forms of
the words above if you don’t
remember them!

a né(nek a) taskdja

a fli(nek a) szine

a férfi(nak a) felesége

a macska(nak a) szére

a csecsemd(nek a) cumija
a hajé(nak a) teste

a szépség(nek az) ara

a virag(nak a) szirma

a nék(nek a) taskai

a fuvek(nek a) szinei

a férfiak(nak a) feleségei
a macskak(nak a) szére

a csecsemdk(nek a) cumijai
a hajok(nak a) testei

a viragok(nak a) szirmai

a férfi feleségének a szeretdje

a fa levelének a formaja

Pet6fi Sdndor versének (az) elszavaldsa

a sorozat 6todik részének (a) vége
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I'm holding her hand. Fogom a kezét. (kezet, kezét)

He's reading the book. Olvassa a konyvet. (konyvet, kényvét)
Are you looking at the room? A termet nézed? (termet, termét)

They put the saddle on the horse. A nyerget a léra rakjak. (nyerget, nyergét)
I’'ve bought one of his photos. Megvettem az egyik képét. (képet, képét)

I've walked all over the Széchényi Square. Végigjartam a Széchényi teret. (teret, terét)

| have a dog. Nekem van egy kutyam. / Nekem kutyam van.
| had a nightmare. Nekem rémalmom volt.

He has brown hair. Neki barna haja van.

She has blue eyes. Neki kék szeme van.

They have a daughter. Nekik van egy lanyuk. / Nekik lanyuk van.

You (sing.) have a beautiful name. Neked szép neved van.

You (plur.) have no money. Nektek nincs pénzetek.
| have no idea. Nekem fogalmam sincs.
Minek? For what?
Kinek? For whom?
Tldnek latszik. It looks like a needle.
Flnek fanak elmeséli. He tells everyone about that.

Ajandék lénak ne nézd a fogdt. Beggars cannot be choosers.
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szép szépek
kdnnyl  konnylek
nehéz nehezek
félénk félénkek
vastag vastagok
sz(k szlikek
kicsi kicsik
hatalmas hatalmasak
meghaté meghatdak
szabad szabadok
gonosz gonoszak
ronda rondak

gyors gyorsak

lassu lassuak

9.
The car is longer than the bike. Az autd hosszabb, mint a bicikli.
The boy is as tall as the girl. A fil ugyanolyan magas, mint a lany.
You are less intelligent than the others. Nem vagy olyan okos, mint a tobbiek.
They are less educated than Alex. Kevéshé iskolazottak, mint Sanyi.
Justin is the bravest of all. Justin a legugyesebb mindkdzul.
Susan is the least brave of all. Susan a leglgyetlenebb mindkdzul.
The exam is more important than the party. A vizsga fontosabb, mint a buli.

Cheese is less expensive than in the other store. A sajt olcsébb, mint a masik boltban.

Note! less expensive = olcsébb
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10.

11.

12,

It's very nice.
It's a great deal bigger.
He's incredibly smart.

She’s not that playful.

He’'s much more of a brave man.

It's highly delusive.
It's astonishingly fast.

It's tremendously big.

street teeming with people

brown-eyed qirl

earth soaked with rain

landscape covered with snow

Nagyon szép.

Joval nagyobb.
Hihetetlenul okos.
Nem annyira jatékos.
Sokkal batrabb.
Igencsak megtéveszto.
Elképesztoen gyors.

Félelmetesen nagy.

emberektél hemzsego utca
barna szem( lany
esOtol aztatott fold

holepte / héfedte t3j

auditorium resounding with applause tapstol harsogd nézotér

The car is fast.
The cars are fast.

The ball is round.
The balls are round.

My computer is modern.

My computers are modern.

The flat is spacious.
The flats are spacious.

The music is loud.
The musics are loud.

The soup is delicious.
The soups are delicious.

His question is pointless.

His questions are pointless.
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A kocsi gyors.
A kocsik gyorsak.

A labda kerek.
A labdak kerekek.

A szamitégépem modern.

A szamitégépeim modernek.

A lakas tagas.
A lakdsok tagasak.

A zene hangos.
A zenék hangosak.

A leves finom.
A levesek finomak.

A kérdése értelmetlen.

A kérdései értelmetlenek.

Gyors a kocsi.
Gyorsak a kocsik.

Kerek a labda.
Kerekek a labdak.

Modern a szamitégépem.

Modernek a szamitégépeim.

Tagas a lakas.
Tagasak a lakdsok.

Hangos a zene.
Hangosak a zenék.

Finom a leves.
Finomak a levesek.

Ertelmetlen a kérdése.
Ertelmetlenek a kérdései.
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13.

14.
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I'll choose the green one.
| thought of the bigger one.
I’'m standing on the narrower one.

| want the expensive one.

A zoldet valasztom.
A nagyobbra gondoltam.
A keskenyebben allok.

A dragat akarom.

| saw a more comfortable one right there. Lattam ott egy kényelmesebbet.

Put the salt in the dry one.

Mindent Iatok.

Sokat tanultam.

Nincs ott semmi.

Valamire csak szolgal!
Senkivel nem beszéltem ma.
Barhol lehet.

Néhany ember van a buszon.
Kevesen vannak a buszon.

A varosban jo sok turista van.
Nem mennek sehova.
Akarki mondhatja.
Valamiért nem telefonalt.

Mindenre kész voltam, csak erre nem.

A szarazba tedd a sot!

| see everything.

I've learned a lot.

There’s nothing over there.

There must be something it serves for!
| haven't talked to anyone today.

He can be anywhere.

There are just a few people on the bus.
People are few in number on the bus.
There a great number of tourist downtown.
They aren’t going anywhere.

Anyone can say that.

She didn’t call me for some reason.

| was ready for everything but this.

295



15.

Maga megbizhaté. personal You're trustworthy.

Ok maguk mondjék ezt. reflexive They themselves say that.
Tudnak maguk errél? personal Do you know about this?

Felhivja magara a figyelmet. reflexive He draws the attention to himself.

Megnézik magukat a tiikorben. reflexive They take a loot at themselves in the mirror.

16.
Téged kedvellek %, nem 6t.

x Megengedi nekitink, hogy elmenjunk.

Neked adom__ % a kulcsot, nem nekik.
x____Engedjik neki, hogy énekeljen.

Neki engedjik %, hogy énekeljen.

Nekem adjak koélcsén % a kocsit.
% Kolcson adjak nekem a kocsit.

Téged hivlak __ x__, nem a baratodat.

A tanaraink nem _ x

____tiltjdk meg nekiink, hogy
beszéljink.

Nem nekiink tiltjiak meg %, hogy beszéljink.
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| like you, not him.

She allows us to leave.

| give you the key, not them.
We let her sing.

It’s her we let sing.

It’s me they’ll lend the car.
They lend me the car.

I'll call you, not your friend.

Our teachers don’t forbid us to
talk.

It’s not us they forbid to talk.



17.

A fid, aki ott all, helyes. The boy (who’s) standing over there, is handsome.
A hely, ahova jarsz, nem biztonsagos. The place (which) you're attending is not safe.
Csindlj, amit akarsz! Do what you want!

Amikor megjossz, irj egy imélt! When you arrive, write me an e-mail.

Ahol gyerek van, ott viddmsag is van. Where there’s a child, there’s happiness, too.

A lany, akit régéta ismerek, kilfoldre The girl (whom) I've known for a long time, went
ment. abroad.

Eléggé ramends, ami nem zavar. She’s quite a go-getter, which doesn’t bother me.
Nem tul szép varos, ahonnan jovok. It's not a nice town where | come from.

A dal, amirdl beszélek, vadi Uj. The song (which) I'm talking about is brand new.

A targyalds, amirdl jovok, unalmas volt.  The conference (which) I'm coming from was boring.

18.
A szobaban alszik. He’s sleeping in the room.
A kidllitadsra megyek. I'm going to the exhibition.
A postara szalad. She’s rushing to the post office.
A boltbhdl jovink. We're coming from the store.
Egy lanyba szerelmes. He's in love with a qgirl.
Oromémben ugralok. I'm jumping around with joy.

A konyhdtodl két méterre van az ablak. The window is two meters from the kitchen.

Lekiabal az erkélyrél. He shouts from the balcony.
A Dévidhoz megyek haromra. I'm going to David’s place by three.
A bankig kell csak sétalnod. You only have to walk up to the bank.
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19.

Mdssal lattam sétalni a parkban.
Hetente jar Uszni.

Csaladostul megy nyaralni.

A kapuig rohantak, aztan elestek.

Mindenképpen be kell menniink a
kérhazba.

Jegyarusként dolgozik.
Radirral nem lehet irni.

Egy filval a karjaiban esett ki a
szekrénybdl.

20.
Ez az asztal négyszogletes.
Az a kavéfdz0 elromlott.
Annak a gyalogosnak eltort a laba.
Lattatok annak a filmnek a folytatasat?
Arra a padra ne uljetek le!

Addig a hivatali éplletig gyalogoltam.

Nem futottunk 0ssze avval a rokonunkkal.

Na ettdl féltem!
Ehhez képest a te problémad apro.
21.
Itt vagyok.
A tlzolté ott van.
Gyertek ide!
Onnan sokan kivandorolnak.

Tegyék le ide a szekrényt!

| saw her walk in the park with another person.
He goes swimming every week.

She’s going on vacation with her family.

They ran up to the front door, then fell.

We’ll have to go to the hospital anyway.

He works as a ticket clerk.
You can't write with an eraser.

She fell out from the cupboard with a boy in her
arms.

This table is square.

That coffee machine is broken.

That pedestrian has broken his leg.

Did you see the sequel of that movie?

Don’t sit down on that bench!

| walked up to that office building.

We didn’t run across with that relative of ours.
This is exactly what | was afraid of!

Compared to this, your problem is nothing.

I’'m here.

The fireman is there.

Come over here!

Many people migrate from there.

Put down the cupboard over here.

Latod ezt a bankot? Innen fognak a bankrablék You see this bank? The bankrobbers will run out

kiszaladni.

from here.
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22,

Olyan motort vettek, ami kétszazzal They’ve bought a motorbike which does two-
repeszt. hundred.

llyen dolgokat én nem ismerek. | don’t know things like this.

llyenre soha nem gondol. He never thinks of things like this.

Még életemben nem hallottam olyanral. Never in my life have | heard of things like that.
Olyanhoz menj, aki ért a gydgyitashoz. Go to someone who has some idea of healing.
23.

Mi volna a j6 megoldas? What would be the right solution?

Kit ismertek meg Madridban? Who did they get acquainted with in Madrid?
Miért vezetsz jogositvany nélkul? Why are you driving without a driver’s license?
Mit akarsz ezzel mondani? What do you mean by that?

Mikor ériink haza? When will we get home?

Hany lany van az osztalyodban? How many girls are there in your class?

Kinek adtam a pénzed? Talald ki! Who did | give your money? Figure it out!

Hanyszor mondtam, hogy zard el a vizet! How many times have | told you to turn off the tap?
Hogy van az anyad? How is your mother?

Milyen utak vannak Anglidba? What roads are in England?
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24,

| write a letter to my parents.

| eat an apple for breakfast.
Will you cook the dinner?
We'll plant a flower.

We'll plant flowers.

They’re washing their clothes.

Will you drink that Coke?
I'll iron the shirt.
They're playing with the cat.

The student is listening to the
teacher.

They try everything.

We can’t see anything in this fog. Semmit se latunk a kddben.

Whatever you do, it’ll do just
fine.

Levelet irok a szileimnek.
Reggelire almat eszek.
Megf6zod a vacsorat?
Ultetiink egy viragot.
Viragokat ultetiink.

A ruhdjukat mossak.
Megiszod azt a kélat még?
Kivasalom az inget.

A macskaval jatszanak.

A tanul6 a tanarra figyel.

Mindent megproébalnak.

Akarmit teszel is, j6 lesz!

Will you buy many clothes in the  Sok ruhat vesztek az

store?

25.

I'll do it.

Will you give me that pencil?
It's going to rain tomorrow.
What are you going to do?

They're going to say they
quit.

aruhazban?

Majd megcsinalom.

Majd odaadod azt a tollat?

__x_esik holnap.

Mit csindlsz majd?

Majd azt mondjak, hogy
kilépnek.

Levelet irtam a szileimnek.
Reggelire almat ettem.
Megfozted a vacsorat?
Ultettiink egy viragot.
Virdgokat ultettiink.

A ruhdjukat mostak.
Megittad azt a kélat még?
Kivasaltam az inget.

A macskaval jatszottak.

A tanul6 a tanarra figyelt.

Mindent megpraobaltak.
Semmit se lattunk a kodben.
Akarmit tettél is, j6 lesz!

Sok ruhat vettetek az
aruhazban?

Meg fogom csinalni.

Oda fogod adni azt a tollat?
Esni _ fog_ holnap.

Mit fogsz csinalni?

Azt fogjak mondani, hogy
kilépnek.
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26.
If the wind weren't blowing, it'd be hotter.
If we did more exercises, we'd be stronger.

If I got my salary, I'd buy a car.

Ha nem fajna a szél, melegebb volna.
Ha tobbet tornaznank, er6sebbek lennénk.

Ha megkapnam a fizetésem, kocsit
vennék.

If you (plur.) didn't sleep till nine, I'd be surprised.  Ha nem aludnatok kilencig, meglepoédnék.

If they went skiing, the house would be empty for a Ha sielni mennének, egy hétig lires volna a

week. haz.

If the wind hadn’t been blowing, it'd have been Ha nem fujt volna a szél, melegebb lett
hotter. volna.

If we had done more exercises, we'd have been Ha tobbet tornaztunk volna, er6sebbek
stronger. lettunk volna.

If I had got my salary, I'd have bought a car.

Ha megkaptam volna a fizetésem, kocsit
vettem volna.

If you (plur.) hadn’t slept till nine, I'd have been Ha nem aludtatok volna kilencig,

surprised.

meglepddtem volna.

If they had gone skiing, the house would have been Ha sielni mentek volna, egy hétig lres lett

empty for a week.
27.
to show
to let go
to make believe
to make sy do
to pretend
to print
to hear the lesson
to fail sy

to feed

volna a haz.

mutat / muttat
elenged/ mentet
elhiszet / elhitet

megcsinaltat / megtettet
tetet / tettet

nyomtat / nhyomat
felelet / feleltet

megbuktat / megugrat
etet / ételtet
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28.
Get away from the bench.

After school I'm going to the football
training.

There’s a piece of paper under the pen.
We're playing outside in the park.

The hotels are in front of the greengrocer.

We'll take back the clothes against receipt.

There were no injuries during the game.

The lady says he’s been misused by the
robber.

I'm home every Friday.

| wouldn’t go towards downtown in this
traffic.

29.

He shifted the responsibility on you.

Are you coming to the cinema with me tonight?

We're walking on the bridge and there’s a river

under us.

There's something to it.

I'll tell you later what they told about you (plur.)

He was going to be revenged on him.
You won't get a dollar from me!
Did she knocked at your (plur.) door, too?

He always has a penknife with him.

Gyere el a pad melldl / mellé.

Iskola elél / utan fociedzésre megyek.

A toll ald / alatt van egy lap.
Kint / Kivill jatszunk a parkban.

A zbldségessel elétt / szemben vannak a
szallodak.

Nyugta ellenében / elen visszavesszik a ruhat.
A meccs sorban / folyaman nem tortént sérlés.

A holgy szerint / alapjan a rabl6 bantalmazta is.

Péntekenként / Péntekente otthon vagyok.

A belvaros félé / felé nem mennék ilyen
forgalomban.

Ratok haritotta a felel6sséget.
Eljosz velem moziba ma este?

Epp a hidon sétalunk, alattunk pedig egy
foly6 van.

Van benne valami.

Majd elmesélem, mit mondtak rélatok.
Rajta akart bosszut allni.

Tolem nem kapsz egy vasat se!
Hozzatok is bekopogott?

Mindig nala van a bicska.

They’'re going to choose between you and me. Koztem és kozted fognak valasztani.

The one who stands between us will be hit on the  Aki kozénk all, azt fejbe kdlintom.

head.

Copyright © 2010, Laszl6 Ragoncsa THERE IS MORE TO HUNGARIAN THAN GOULASH! ALL RIGHTS RESERVED. 302



30.
financially  pénzigyileg
carefully gondosan
regularly szabalyosan
in Japanese japanul

beautifully szépen

badly rosszul
wrongly helytelenul
properly megfeleléen
quietly nyugodtan

sloppily hanyagul

31.

| can’t play the guitar because my wrist is Nem gitarozhatok, mert eltort a csuklém.
broken.

My son’s attending that nursery school, too. A fiam is abba az 6vodaba jar.

Until you don’t behave yourself, you'll get no Amig nem viselkedsz j6l, nem kapsz fagyit.
ice-cream.

Not even God knows what’s the matter with Az Isten se tudja, mi a baja.

him.

As soon as she put her foot on the street, she ~ Amint kilépett az utcara, eladjult.
fainted.

Though | don’t know him, | don’t like him. Bar nem ismerem, nem kedvelem.

They've cut the tree without having permission Kivagtak a fat anélkil, hogy lett volna ra
for it. engedélylk.
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33.

Megirja / irja a levelet. He writes the letter.
Megesindlja / Csinalja a leckét. She’s doing her homework.
Elrepul / RepiH a gélya. The stork flies away.

Megtudjak / Tudjak a j6 hirt. They learn the good news.
Elfutok / Futek a palyaudvarra. I’'m running to the railway station.
Felszall / Szall a buszra. He gets on the bus.

Elmondott / Mendett mindent. She told me everything.
Megismerlek./lIsmerlek. | recognize you.

Az el6adas unalmas. Mindjart elalszok /alszek rajta. The show is boring. I'm about to fall asleep.

Megesik / Esik az ilyesmi. Such things happen.

34.

Elakarja-/ El akarja mondani. She wants to tell me.

Mindig megszokott / meg szokott kérdezni. He usually asks my opinion.
Megvagyok / Meg vagyok dobbenve. I’'m dumbfounded.

Megvan / Meg-van a megfejtés. We’ve got the solution.

Megkell / Meg kell néznem azt a filmet. | must see that movie.

Néha leszokott / le szokott menni a parkba. Now and then he goes down to the park.
Mar megszoktuk / meg-szoktuk a trépusi We’ve already got used to the tropic
klimat. climate.

35.

Megitattad a csecsem6t? Igen, meg.

Elintézték az Ugyet? Nem, x.
Felkelt mar? Taldn mar fel.
Kinyitnad az ablakot? Nem, x.
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36.
ad
fut
jatszik
megy
jon
jon
alszik
16k
var
iszik
ugrik
mond
kel
hisz
tesz
tesz
lesz
nd
[o]
van
él
hallgat
esik

rak
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2nd PS DEFINITE
3rd PS INDEFINITE
3rd PP INDEFINITE
1st PS INDEFINITE
2nd PS INDEFINITE
3rd PS INDEFINITE
2nd PS INDEFINITE
2nd PS INDEFINITE
3rd PS DEFINITE

2nd PP DEFINITE

3rd PP INDEFINITE
3rd PP DEFINITE

2nd PS INDEFINITE
2nd PS INDEFINITE
2nd PS DEFINITE

3rd PS DEFINITE

1st PS INDEFINITE
3rd PP INDEFINITE
3rd PP DEFINITE

2nd PS INDEFINITE
3rd PS INDEFINITE
2nd PP INDEFINITE
1st PP INDEFINITE

1st PP DEFINITE

9

add / adjad
fusson
jatszanak
menjek
gyere

jojjon
aludj / aludjal
Iokj / 16kjél
varja
igyatok
ugorjatok
mondjak

kelj / keljél
higgy / higgyjél
tedd / tegyed
tegye
legyek
néjenek

I6jék
légy / legyél
éljen
hallgassatok
essiink

rakjunk
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37.
A Kiraly utcdban végig lehet sétalni / sétdlnod.
El kellene dénteni-/ dontened, mit akarsz.
Ok akartak kirtugni / kirdgniuk azt a kényvel6t. Most banhatjak.
Meg tudod csinalni / esindlned a lefoly6t vagy nem?
Régen még szabad volt beleugrani / beleugranunk a szokdkutba.
Régen még szabad volt nekiink beleugrani-/ beleugranunk a székékutba.
Feltétlenll sziikséges neked Sopronba utazni-/ utaznod?
Itt tilos meztelenil rohangalni / rohangalniuk.
Be szabad faradni / faradnem?
Hogyne lehetne lubickolni / lubickelnem-a Balatonba!
38.
Valdszind, hogy vonattal utazik / utazni.
Ideje felkelned-/ felkelni.
Lehetetlen ezt a munkat ilyen hamar elvégezniiik-/ elvégezni.
Lehetetlen, hogy ne tudd / nem-tudni, mikor van a sziletésnapod.
Megtorténhet, hogy nyersz / nyerni a lotton.
Tanacsos lenne lejonnél/ lejonni a sinekrdl.
J6 lenne, ha nem hisztiznél / nem-hisztizni.

J6 lenne kirandulnem / kirandulni menni a hegyekbe.
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39.

The secretary was married by her boss two  Két nappal ezeldtt a titkarnoét elvette a fénoke.
days ago.

One more step should be done. Még egy lépést kellene tenni. / Kellene tenni még
eqy lépést.

Tokaj wine is made in Tokaj. A tokaji bort Tokajban készitik. / A tokaji bor
Tokajban késziil.

The cake has been eaten up. A tortat megették. / Megették a tortat.

The enterprises have been sold. A vallalatokat eladtak. / Eladtak a vallalatokat.

The enterprises were not sold. A vallalatokat nem adtak el. / Nem adtak el a

vallalatokat.
40.

.Varj csak! Megtanitalak keszty(ibe dudalni!” - kialtotta a vénasszony a viragara pisilé filnak.
»Wait and see! I'll put the fear of god into you!”, the old lady shouted to the boy peeing on her
flower.

»Megfujtdk a bort!” - dobbent ra a lopdtok.
»1he wine has been snagged!”, the sampling tube remained astonished.

»Tudod, mi az, hogy tisztelet?” - kérdezte a tanar.
»You know what respect means?”, the teacher asked.

»Az, hogy diplomas emberekhez lassan beszéllink, hogy értsék, amit mondunk.” - valaszolta a
diak.

»We talk to the professional classes slowly so that they understand what we say.”, the student
answered.
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41.
fej - fej head - to milk
nézet - nézet point of view - to get sy to watch
él - él edge - to live

kovet - kovet stone (accusative) - to follow

tlz - tlz fire - to pin
tett - tett deed - did
0sz - 6sz autumn - grey-haired

szelet - szelet wind (acc.) - slice

kerités - kerités fence - procurement

sziv - sziv heart - to suck

ol - ol lap - to kill

mer - mer to dare - to scoop
42,

Erzed még / mar a fajdalmat?

Most mar / Azennal-nem érzem.

Hamar-/ Mar kiteregettem a zoknikat.
Késén / Még mindig pincérkedik?
Mindjart / Nemsokara kezdddik a rajzfilm.

Megérkeztek mar / még?

kel - kell to wake up - to have to
kéz - kész hand - ready

méz - mész honey - whitewash

réz - rész copper - part

sik - csik plane - stripe

ok - 6k reason - they

gyujt - gyUjt to light - to collect

dul - ddl to devastate - to fall down

szur - szlr  to stab - to filter

as - asz to dig - ace
és - ész and - mind
hid - fiu self-conceited - boy

Can you still feel the pain?

| can't feel it now.

I’'ve already hung out the socks.
Is he still a waiter?

The cartoon begins soon.

Have they arrived yet?
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43.

44,
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Hogy érted ezt?

Milyen jo, hogy talalkoztunk!

Milyen az 6 férje?

Hogy mondjdk magyarul azt, hogy ,béka"?

Milyen szerencse!
Hogy lehet ilyet csindlni?

Milyen kar!

bizonytalan v
gondtalan v
szemtelen
rendtelenx
laktalan
nyugtalan
muveltelenx
élettelen
sétalan
esztelen
kénytelen

halhattalanx

uncertain
carefree

impudent

uneasy

b 4

lifeless
unsalted
unreasonable

obliged

b 4

What do you mean by that?

It's so good we met!

What's her husband like?

How do you say ,frog” in Hungarian?
What luck!

How can you do things like that?

What a pity!
bizonyatlan x _ x
gondatlan v*  careless
szemetlen have no eyes
rendetlen untidy
lakatlan uninhabited
nyugatlanx o x
mUveletlen uneducated
életetlenx L x_
sétlan o ox_
eszetlen crazed
kényetlenx ~  x
halhatatlan immortal
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45.
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____x__ Teis a munkahelyedrél josz?

Ne minket piszkal] x | Piszkald a masik csapatot!
Dolgoztak mar azzal a beosztottal _ x

___x__ Odaadjatok neki a b6rondot? Siet.

Még én se pihentem. Reggel 6ta festem a hazfalat.

___x_ Kivittem volna a szemetet, de nem volt kedvem.

Sikeriilt 0sszetakolnom _ x  a kutyahazat.
Megjavitottdak _x  a bringat?
Alig _ x  keltem fel, a kakas mar el is hallgatott.

X Meg kell értened, nem tehettem mast.

(is)
(minket)
(azzal a)
(neki)
(még...se)
(volna)
(Ossze)
(meg)
(fel)

(kell)



SUMMARY TABLES

In the following tables, I'll try to collect as many words as possible, according to what type they
are. It can be a great help if you see which the irregular or exception words are, so you can learn
specifically them and you know any other word of the same form is regular.

MONOSYLLABIC WORDS AND WORDS ENDING IN TWO CONSONANTS WITH O, 6, U, U TAKING
THE PLURAL -EK OR -OK OR BOTH:

PLURAL SUFFIX -EK

bolcs, bosz, fold, fiil, holgy, konyv, nds, ov, 6z, riigy, szorny, szigy, tobb, togy,
tolgy, tort, ugy, volgy, zold

PLURAL SUFFIX -OK

bloff, bogy, bojt, bor, biin, biiz, cséd, csér, csész, csiir, dég, dojf, diih, froccs,
fart, fiitty, gob, gég, gomb, gonc, gorcs, g6z, gyok, hés, kob, kod, kor, koz,
kurt, 16sz, lotty, nylig, or, potty, rog, ronk, sor, siin, szor, szorp, sz6sz, szlcs,
szur, tok, tomb, tor, torp, Ur, zir

PLURAL SUFFIX -EK OR -OK
WITH A CHANGE IN MEANING

> 6szek = grey-haired men; > 6sz6k = autumns
> csoppek = (are) tiny; > csoppok = drops

PLURAL SUFFIX -EK
WITH TWO FORMS AND
WITH NO CHANGE IN MEANING

csend | > csendek = silence
csond | > csondek = silence

> szegek = nails
> szogek = angles

A SPECIAL WORD
0 > 6csék = younger brothers

MONOSYLLABIC WORDS AND WORDS ENDING IN TWO CONSONANTS WITH A, A TAKING THE
PLURAL -AK:

PLURAL SUFFIX -AK

agy, ag, agy, all, ar, arny, fal, gally, gaz, gat, gyar, hal, hat, haz, kdad, lab, laz,
madj, maz, nad, nydj, nyak, nyal, nyars, sal, sarj, szdj, szdr, szdrny, szaz, tdl, tar,
targy, tars, tars, vad, vaj, vad, vagy, vall, var, vaz, zar

PLURAL SUFFIX -AK OR -OK

> fogak = teeth
> tollak = pens, feathers
> Olak = kennels

arany | > aranyak = golds
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DROP-VOWEL WORDS:

SINGULAR PLURAL SINGULAR PLURAL FORMATION

alom almok lepel leplek

alom almok majom | ykl[lel

arok arkok marok markok

atok atkok meder medrek

bagoly [ERIGIEN nyereg |PalElgel=le

bajusz bajszok | KeJg Iy ormok

barom barmok  KJL1i 6lmok

bator batrak obol Oblok STeP 1:

berek berkek okol oklok BASE WORD.

bokor bokrok okor okrok

burok burkok — WLl poklok atok

butyok [y GIe | retek retkek

cukor cukrok rucsok racskok STEP 2:

csokor o] <o)< | sarok sarkak ADD THE PLURAL ENDING WITH A LINK ACCORDING TO THE
csupor | il e | sator satrak VOWEL OF THE LAST SYLLABLE.
csucsok e[ G1e] szatyor [rciaie]

csulok o161 szeder szedrek atokok

dolog dolgok szitok szitkok

eper eprek szobor | delelfe] € STEP 3:

farok farkak szurok szurkok ELIMINATE THE VOWEL OF THE LAST SYLLABLE.

féreg férgek szutyok | 740157401
godor godrok  RELCLH)AM taknyok
gyomor | o)Ll ¢| telek telkek
hurok hurkok RG] termek

atkok

iker ikrek titok titkok
kapocs | €lieol e torok torkok
kapor (Col(el € torony tornyok
karom [l e tulok tulkok

korom Gl e ] tucsok tlcskok
kebel keblek tukor tukrok
kéreg El[S € verem vermek
kolyok PGNTGIEN vocsok  |Veles )¢
korom Glinele] vodor vodrok

A SPECIAL WORD

lélek > lelkek = souls

IT 1S A DROP-VOWEL NOUN AND THE E BECOMES E IN THE FIRST SYLLABLE!!!

THE SUFFIXES -ELEM, -ALOM

hiedelem > hiedelmek = superstitions
> fogadalmak = oath

> harmak
ezer > ezrek = thousands of people
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WORDS WITH LAST VOWEL SHORTENED:

DEEP WORDS -AK
kanalak

kanal
madar
szamar
pohar
bogar
parazs
darazs
nyar
sar

ur

ut

kut
lud
rad
nyul
in

nyil
hid

MONOSYLLABIC WORDS WITH SHORT I OR LONG i:
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tehén
veréb
szekér

madarak
szamarak
poharak
bogarak
parazsak
darazsak
nyarak kotél
sarak kerék
urak tél
utak bél
kutak tér
ludak szél
rudak fél
nyulak dél
inak dér
nyilak

hidak

fedél
cserép
kenyér

szemét

HIGH WORDS -EK

tehenek A

verebek
szekerek
szemetek
fedelek
cserepek
kenyerek
kotelek
kerekek
telek
belek
terek
szelek
felek
delek
derek
nyelek
egerek

SPECIAL WORDS

fazék
derék

egek

legyek
erek
jegek
kezek
rezek
gyokerek
egyebek
nehezek
kevesek
szuzek
tluzek
vizek
tizek
hetek
fenekek
tenyerek

FORMATION

STEP 1: BASE WORD.

agar (greyhound), egér (mouse)

STEP 2: CHANGE A TO A AND E TO E.
agar, eger
STEP 3: ATTACH -AK OR -EK.

agarak, egerek

> fazekak = pots
> derekak = waists
FAZEK IS A DEEP-VOWEL WORD! DEREK IS ALSO A DEEP-VOWEL WORD!!

DEeeP WORDS [T
WITH -AK

dijak

fjak szijak

DEEP WORDS

WITH -OK

csikok  gyikok

kinok

sikok

sipok

sirok  zsirok

cimek

csinyek diszek

himek hﬁek

inyek ﬁek

-——-

HIGH WORDS
WITH -EK

v

cikkek

klippek

liftek

pintyek

ringek

rizsek

sziv nyirek

csikkek dzsippek finnek gipszek

ikszek ingek

tippek szirtek
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V-WORDS AND WORDS WITH V FEATURES:

SINGULAR PLURAL SINGULAR REGULAR PLURAL V PLURAL

lovak daruk (crane, machine) darvak (crane, animal)

tavak faluk falvak

csovek fattyuk fattyak

kdvek hamuk (ash of a cigarette) hamvak (ashes of a dead body)
tovek |ék levek

favek magok magvak
nyuvek sz6k (grammatical terms) szavak (general terms)
TwO OTHER WORDS

mUvek > THE LONG U DOES NOT CHANGE!
bévek > ITIS AN ADJECTIVE MEANING ABUNDANT!

AND SOME MORE IRREGULAR WORDS:

BASE PLURAL EXPLANATION MEANING

férfiak  DEEP-VOWEL WORD!

ujjak DEEP-VOWEL WORD!

borjak  THE LONG U BECOMES -AK!
varjak  THE LONG U BECOMES -AK!

fitk ONE REGULAR PLURAL -K

fiak ONE IRREGULAR PLURAL WITH -AK!

NUMERALS
et iz =]  PLurAL | AccusATIVE | POSSESSIVE 3RD PS EXPLANATION

sok sokak sokat - IT TAKES THE PLURAL -A

kevés kevesek | keveset IT TAKES THE PLURAL -EK
ezer ezrek ezret DROP-VOWEL NUMERAL
harom harmak | harmat DROP-VOWEL NUMERAL

hét hetek hetet THE LAST VOWEL SHORTENED

tiz tizek tizet THE LAST VOWEL SHORTENED
NOTE THAT THE POSSESSIVE ENDINGS MAKE NO SENSE WITH NUMERALS.
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TYPE

RHV words

RDV words

vastag
boldog
bolond

nagy

IRDV
IRHV

IRDV
IRHV

IRDV
IRHV

bator

nehéz

ifju
NOTE THAT THE POSSESSIVE ENDINGS DON'T ALWAYS MAKE SENSE WITH ADJECTIVES! THEY ARE SHOWN AS AN EXAMPLE.
SOME EXAMPLES FOR ADJECTIVES WITH POSSESSIVE ENDINGS

ADJECTIVES

gyenge

nehéz

nagy
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PLURAL

ACCUSATIVE

ADJECTIVES
PossessIVE 3RD PS

-ek

-0k

-ok

-ak
vastagok
boldogok
bolondok
nagyok

-ak
-ék
-ak
-ek

-at

vastagot
boldogot
bolondot

nagyot

EXAMPLE

-e

A pénz a gyengéje.
He has a weakness for money.

EXPLANATION
ALL REGULAR HIGH ADJECTIVES TAKE -EK

NO ADJECTIVE TAKES -OK UNLESS AFTER A SUFFIX
SOME ADJECTIVES TAKE -OK

ALL REGULAR DEEP ADJECTIVES TAKE -AK

THE PLURAL IS -OK

THE PLURAL IS -OK

THE PLURAL IS -OK

THE PLURAL IS -OK

A BECOMES A IN THE LAST OPEN SYLLABLE
E BECOMES E IN THE LAST OPEN SYLLABLE

ADJECTIVES ENDING IN U U
(NO LINK VOWEL IN ACCUSATIVE CASE)

ADJECTIVES ENDING IN O, &
(NO LINK VOWEL IN ACCUSATIVE CASE)

DROP-VOWEL ADJECTIVE
THE LAST VOWEL SHORTENED

IT TAKES THE PLURAL -AK

EXPLANATION

A(Z ) GYENGEJE =

A neheze még hatra van.
The worst is yet to come.

A nagyja mar kész van.

Most of it is already finished.

(HIS / HER) WEAKNESS

(A DOLOGNAK A) NEHEZE =
THE DIFFICULTY (OF SOMETHING)

(A DOLOGNAK A) NAGYJA =
THE BIGGER PART (OF SOMETHING)
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COMPARISON OF ADJECTIVES
TYPE HUNGARIAN ENGLISH
POSITIVE olyan..., mint as...as...
nem olyan..., mint not so...as...
annyira..., mint as...as...
nem annyira..., mint not so...as...
ugyanolyan..., mint just as...as...
nem ugyanolyan..., mint | not just as...as...

EXPLANATION
THE WORD MINT IS A PREPOSITION!

ANNYIRA IS A SYNONYM OF OLYAN!

MINT IS PRECEDED BY A COMMA WHEN IN
COMPARISON!

COMPARATIVE

SUPERLATIVE

..-bb, mint...
...bb, ...-nal, -nél

a leg...-bb
...mind kozul
..koztiuk

more /...-er than
more /...-er than

the most /...-est
...of all
...of all

THE SUFFIX -BB CAN TAKE LINK VOWELS:
-OBB, -ABB, -EBB

THE SUFFIX -BB CAN TAKE LINK VOWELS:

-OBB, -ABB, -EBB
...in the world

SUPERLATIVE
a legjobb

@ vilégon
POSITIVE

EXPLANATION
LAST VOWEL SHORTENED

COMPARATIVE

IRREGULARITIES
i6 jobb

Y Jo

szép szép szebb a legszebb LAST VOWEL SHORTENED

kevés kevés kevesebb a legkevesebb  [REASAVe) =R TT0141= =0

nehéz nehéz nehezebb a legnehezebb  [FAS AVl TT01241==0)

kénny konnyi koénnyebb a legkonnyebb [N VARIRGANelS58 (o8 =

hosszu hosszu hosszabb a leghosszabb THE FINAL U CHANGES TO A

lassu lassu lassabb a leglassabb THE FINAL U CHANGES TO A

ifjd ifju ifjabb a legifjabb THE FINAL U CHANGES TO A

bator bator batrabb a legbatrabb DROP-VOWEL ADJECTIVE

fiatal fiatal fiatalabb a legfiatalabb IT TAKES THE SUFFIX -ABB!

COMPARISON OF ADVERBS

hamar hamarabb a leghamarabb | iGNV EE:

0] tobb a legtobb COMPLETELY IRREGULAR!

ADVERBS IN -s9, -sé

fent fent felso a legfelso SUPERLATIVE WITH NO -BB SUFFIX!

lent lent also a legalso SUPERLATIVE WITH NO -BB SUFFIX!

kint kint kulso a legkiilsé SUPERLATIVE WITH NO -BB SUFFIX!

bent bent belsé a legbelsé SUPERLATIVE WITH NO -BB SUFFIX!

kdzépen kozépen | kozépso IT HAS NO SUPERLATIVE DEGREE!

THE ONLY EXCEPTION: A LEGFELSOBB BIROSAG = SUPREME COURT
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ACCUSATIVE CASE -T = DIRECT OBJECT
GENERALLY SPEAKING, THE PLURAL ENDING -K IS REPLACED WITH THE ACCUSATIVE ENDING -T.

SOME EXAMPLES: HAZAK - HAZAT; KOVEK - KOVET; FOLDEK - FOLDET; AJTOK- AJTOT

RULE 1 FOR IRREGULARITIES

EXPLANATION

mezek

TYPE PLURAL

Regular zajok
Irregular vajak

Regular ;! barok
Irreqular F£: zarak

Regular balok
Irregular talak

TYPE PLURAL
barat | baratok
AWM edény | edény
of word " K] csovek
teto tetok
jarda | jardak

PLURAL ACCUSATIVE
szdj szdjak szdjt
él élek élt
dagaly | dagalyok | dagalyt
szan szanok szant
fény fények fényt
or orok ort
sas sasok sast
asz aszok aszt

mezt

NOUNS ENDING IN
JLLYNNYRSSZZ
TAKE THE ACCUSATIVE ENDING -T
WITH NO LINK VOWEL!

FOR IRREGULARITIES

ACCUSATIVE

zajt
vajat
bart
zarat

balt
talt

PLURAL FOR ACCUSATIVE CASE
ACCUSATIVE PLURAL [IS4FANile]

baratokat
edényeket
csoveket
tetoket
jardakat

EXPLANATION

RULE 2 SAYS THAT RULE 1
DOES NOT APPLY TO
IRREGULAR NOUNS!

THAT IS IRREGULAR NOUNS KEEP

THE PLURAL LINK VOWEL IN
ACCUSATIVE CASE!

ATTACH -AT OR -ET
TO THE END OF
THE WORD PLURAL NOUN.
NO IRREGULARITY IN THE
PLURAL ACCUSATIVE CASE!

DATIVE CASE -NAK, -NEK = INDIRECT OBJECT
JUST ATTACH THE DATIVE ENDING -NAK OR -NEK TO THE END OF THE WORD WITH NO LINK VOWEL!
SOME EXAMPLES: HAZ - HAZNAK; KO - KONEK; FOLD - FOLDNEK; AJTO- A]TONAK
ALSO PLURAL WORDS CAN BE MADE DATIVE: HAZAKNAK, KOVEKNEK, FOLDEKNEK, AJTOKNAK

EXPLANATION

NO LINK VOWEL IS NEEDED
WITH -NAK, -NEK!

EXPLANATION

PLURAL DATIVE
fiu fiuk fianak
lany lanyok lanynak
ember | emberek embernek
or orok ornek

BASE PLURAL DATIVE PLURAL

fiu fiuk fiuknak
lany lanyok lanyoknak
ember |emberek embereknek
or orok oroknek

ATTACH -NAK, -NEK
AFTER THE PLURAL ENDING!
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POSSESSIVE CASE = GENITIVE
THE SINGULAR POSSESSIVE ENDINGS ARE: -M, -D, -JA/-JE, -UNK/-UNK, -TOK/-TEK/-TOK, -JUK/-JUK

THE PLURAL POSSESSIVE ENDINGS ARE: -AIM/-EIM, -AID/-EID, -JAl/-JEl, -AINK/-EINK, -AITOK/-EITEK, -AIK/-EIK
POSSESSIVE SINGULAR

IR words

TYPE

IR words

TYPE

IR words

POSSESSIVE PLURAL

bajom
bajod
baja
bajunk
bajotok
bajuk

képem
képed
képe
képiink
képetek
képuk

bajaim
bajaid
bajai
bajaink
bajaitok
bajaik

képeim
képeid
képei
képeink
képeitek
képeik

PossessIVE 3RD PS

POSSESSIVE 3RD PP

teteje
mezeje
ereje
erdeje
veleje
tudeje
felseje
kulseje
belseje
ajtaja

tetejuk
mezejik
erejuk
erdejik
velejiik
tudejuk
felsejuk
kulsejuk
belsejuk
ajtajuk

PossessIVE 3rRD PS

PossEssIVE 3RD PP

tele
madara
tukruk
almuk

teluik
madaruk
tukruk
almuk

PossessIVE 3RD PS

NOTE!

fotele, fotelje

Usually there is no

EXPLANATION

SOMETIMES
THE 3RD PS AND
THE 3RD PP FORM

LOSE THEIR J!

EXPLANATION

THE LONG O AND THE LONG O
IN THESE WORDS CHANGE TO
E AND Al

EXPLANATION
DROP-VOWEL WORDS AND THOSE
WITH THE LAST VOWEL SHORTENED
TAKE THE 3RD PS AND 3RD PP
SUFFIXES WITHOUT J.
EXPLANATION

SOME WORDS IN L G R CAN TAKE

THE 3RD PS SUFFIX WITH OR
WITHOUT J.

change in the meaning.
Except kar: faculty, arm

viraga, virgdja
kara, karja

TYPE

IR words

TYPE

IR words

PossessIVE 3rRD PS

PossEssIVE 3rRD PP

apja
anyja

apjuk
anyjuk

POSSESSIVE SINGULAR

POSSESSIVE PLURAL

fium fiam
fiud fiad
figja fia
fiunk fiunk
fiutok | fiatok
figjuk | fiuk

fiuim fiaim
fiuid fiaid
fiui fiai
fiuink fiaink
figitok fiaitok
figik fiaik

POSSESSIVE SINGULAR

POSSESSIVE PLURAL

nyula
ura

nyuluk
uruk

EXPLANATION
THESE WORDS TAKE THE 3RD PS
AND 3RD PP SUFFIX WITH J.
EXPLANATION

WHEN THE LONG U STAYS,
FIU MEANS BOY.
WHEN THE LONG U BECOMES A,
FIU MEANS SON.

EXPLANATION
THE LONG U IN THESE WORDS
CHANGES TO SHORT U IN 3RD PS
AND 3RD PP!

POSSESSIVE CASE IN ACCUSATIVE CASE

YOU CAN EITHER ATTACH THE ACCUSATIVE ENDING OR NOT. THE POSSESSIVE ENDINGS CAN EXPRESS THE ACCUSATIVE
CASE BY THEMSELVES. SOME EXAMPLES: HAZAM(AT), LANYAITOK(AT), KERTUNK(ET), FUZETEIK(ET)

THE DEFINITE ARTICLES
THE DEFINITE ARTICLES MUST BE USED WITH THE POSSESSIVE ENDINGS! EXAMPLES: A FIAM, AZ ERSZENYUNK
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NUMBER /
PERSON
3rd PS
/3rd PP

NUMBER, PERSON

1st PS
2nd PS
3rd PS
1st PP
2nd PP
3rd PP

POSSESSIVE CASE = GENITIVE

THE DIFFERENCE
ONE POSSESSOR
ONE POSSESSION

BETWEEN 3RD PS AND 3RD PP

ONE POSSESSOR MORE POSSESSORS | MORE POSSESSORS
MORE POSSESSIONS | ONE POSSESSION | MORE POSSESSIONS

az 0 haza
his house

EMPHASIS ON THE POSSESSOR
SINGULAR

az 0 hazai az 0 hazuk az 0 hazaik
his houses their house their houses

PLURAL

az én...-m

a te...-d

az 0...-ja, -je

a mi...-unk, -unk

az 0...-juk, -juk

SINGULAR

a ti...-tok, -tek, -tok

az én...-aim, -eim

a te...-aid, -eid

az 0...-jai, -jei

a Mi...-aink, -eink
a ti...-aitok, -eitek
az 0...-aik, -eik

POSSESSIVE PRONOUNS

PLURAL EXPLANATION

az enyém

a tied / a tiéd

az ové

a mienk / a miénk
a tietek / a tiétek
az ovék

az enyéim

a tieid ENYEM HAS ANOTHER
az oveéi PLURAL FORM:

a mieink AZ ENYEMEK

a tieitek

az ovéik

a sajat hazam
my own house

a sajat hazaim
my own houses

A SAJAT = OWN

PRESENT TENSE

THE PRESENT TENSE IS EXPRESSED WITH PRESENT SIMPLE (CONTINOUS), PRESENT PERFECT
(CoNnTINOUS)

INDEFINITE CONJUGATION

-ok (-om)
-sz; -asz; -ol
-; (-ik)

-unk
-(o)tok
-(a)nak

-ek (-em)
-sz; -esz; -el

-unk

-5 (-ik) -

-(e)tek -
-(e)nek -
> INDEFINITE CONJUGATION -OM, -EM, -OM ARE FOR -IK VERBS ONLY!

DEFINITE CONJUGATION
-0k (-om) -om -em -Om
-sz; -esz; -0l -od -ed -od
i (-ik) -(j)a -i -i
-unk -(jluk -(jluk | -(jluk
(0)tok -(j)atok -itek -itek
(e)nek -(j)ak -ik -ik

> INDEFINITE CONJUGATION -ASZ. -ESZ ARE FOR VERBS IN TWO CONSONANTS, IN -iT AND
MONOSYLLABIC VERBS WITH LONG U IN -T!

> |NDEFINITE CONJUGATION -OL, -EL, -OL ARE FOR VERBS IN -S, -SZ, -Z AND -IK VERBS!

> INDEFINITE CONJUGATION 2ND AND 3RD PP WITH A LINK VOWEL ARE FOR VERBS IN TWO
CONSONANTS, IN -iT AND MONOSYLLABIC VERBS WITH LONG U IN -T!

> DEFINITE CONJUGATION -JA, -JUK, -JATOK, -JAK, -JUK LOSE THE J IN ASSIMILATION WITH VERBS IN -S, -

sz, -7!
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PAST TENSE -T, -TT

THE PAST TENSE IS EXPRESSED WITH PAST SIMPLE (CONTINOUS), PAST PERFECT (CONTINOUS)
AND SOMETIMES PRESENT PERFECT

INDEFINITE CONJUGATION DEFINITE CONJUGATION
-(ot)tam -(et)tem -(ot)tem -(ot)tam -(et)tem -(ot)tem
-(ot)tal -(et)tél -(ot)tél -(ot)tad -(et)ted -(ot)ted
-ott; -t -ett; -t -ott; -t -(ot)ta -(et)te -(ot)te
-(ot)tunk -(et)tiink -(ot)tunk -(ot)tuk -(et)tuk -(ot)tuk
-(ot)tatok |[-(et)tetek |-(ot)tetek |-(ot)tatok |[-(et)tétek |-(ot)tétek
-(ot)tak -(et)tek -(ot)tek -(ot)tak -(et)ték -(ot)ték

> VERBS IN J L N NY R TAKE THE INDEFINITE 3RD PS FORMW WITH NO LINK VOWEL: -T

> THE EXTENDED SUFFIXES SHOWN IN THE BRACKETS ARE FOR GROUP 2 VERBS:
-VERBS IN TWO CONSONTANTS, -VERBS IN -iT, -MONOSYLLABIC VERBS IN -T

> GROUP 3 VERBS TAKE A LINK VOWEL ONLY IN 3RD PS INDEFINITE CONJUGATION: -OTT, -ETT, -OTT.
SUCH VERBS ARE:

-VERBS IN -AT, -ET

-SZENVED, ENGED, TEVED, TAGAD, FOGAD, MOND, KULD, KEZD

-HiV, Sziv AND VERBS WITH LONG | OR SHORT | IN TWO CONSONANTS: TILT, IRT. € DEEP VERBS!

> THE VERBS ALL, HULL SZALL CAN TAKE THE INDEFINITE 3RD PS FORM EITHER WITH OR WITHOUT A
LINK VOWEL:

-ALLT, ALLOTT: (ALLOTT IS QUITE ANTIQUATED)

-SZALLT, SZALLOTT: (SZALLOTT IS QUITE ANTIQUATED)

-HULLT, -HULLOTT : (HULLOTT IS STILL IN USED ALONG WITH HULLT)

FUTURE TENSE
THE FUTURE TENSE IS EXPRESSED WITH FUTURE SIMPLE (CONTINOUS), FUTURE PERFECT (CONTINOUS)

AND
PRESENT CONTINOUS
INDEFINITE CONJUGATION DEFINITE CONJUGATION
Nézni fogok Nézni fogom
Nézni fogsz Nézni fogod
Nézni fog egy |filmet. Nézni fogja a |filmet.
Nézni fogunk Nézni fogjuk
Nézni fogtok Nézni fogjatok

Nézni fognak Nézni fogjak

Majd nézek egy |[filmet. Majd nézem a |filmet.

> INFINITIVE + PRESENT TENSE DEFINITE OR INDEFINITE CONJUGATION OF THE AUXILIARY VERB 'FOG’
> MAJD + PRESENT TENSE DEFINITE OR INDEFINITE CONJUGATION OF THE VERB
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IMPERATIVE MOOD -}
IMPERATIVE MOOD IS EXPRESSED WITH BASIC VERBS OR LET, SHOULD, HAD BETTER

INDEFINITE CONJUGATION DEFINITE CONJUGATION
-jak -jek -jam -jem
-j OR -jal -j OR -jél -d OR -jad -d OR -jed
-jon -jen, -jon -ja -je
-junk -junk -juk -juk
-jatok -jetek -jatok -jétek
-janak -jenek -jak -jék

> VERBS IN TWO CONSONTANTS, VERBS IN —iT AND MONOSYLLABIC VERBS WITH LONG U IN -T SUFFER
ASSIMILATION!

ASSIMILATION RULES:

S+)=5S

SZ+ ) =55z

Z+)=22

T+ ) =TS (FOR VERBS -T WITH LONG U)

T+ ) =SS (FOR VERBS IN -T WITH SHORT VOWEL)

J+1=])

CONDITIONAL MOOD -NE
CONDITIONAL MOOD IS EXPRESSED WITH WOULD (OR PAST SIMPLE / PAST PERFECT IN IF-CLAUSES)

INDEFINITE CONJUGATION DEFINITE CONJUGATION
-(a)nék!!! -(e)nék -(a)nam -(e)ném
-(a)nal -(e)nél -(a)nad -(e)néd
-(a)na -(e)ne -(a)na -(e)né
-(a)nank -(e)nénk -(a)nank -(e)nénk
-(a)natok -(e)nétek -(a)natok -(e)nétek
-(a)nanak -(e)nének -(a)nak -(e)nék

> THE INDEFINITE 1ST PS FORM IS THE SAME (EXCEPT THE LINK VOWEL): -NEK!!!

> VERBS IN TWO CONSONTANTS, VERBS IN —iT AND MONOSYLLABIC VERBS WITH LONG U IN -T TAKE THE
CONDITIONAL SUFFIXES WITH A LINK VOWEL. ANY OTHER VERB TAKES THEM WITH NO LINK VOWEL!
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ILLATIVE
INESSIVE
ELATIVE
SUBLATIVE
SUPERESSIVE
DELATIVE
ALLATIVE
ADESIVE
ABLATIVE

CASES (19)

-rol, -rol

-ba, -be into

-ban, -ben in

-bal, -bol from (inside)
-ra, -re onto

-n, -on, -en, -0n on

from (the surface of)

-hoz, -hez, -hoz
-nal, -nél
-tol, -tol

to, towards
at, near, next to, beside
from (the vicinity of)

INSTRUMENTAL -val, -vel with

COMITATIVE -stul, -stul along with
TEMPORAL -kor at

TERMINATIVE -ig until, up to

o S GIE /=020 -nként, -nta, -nte every..., oOn...s
DISTRIBUTIVE -nként as

MODAL -képp, -képpen, -ként | as, -ly

-t (-ot, -at, -et, -0t)

ACCUSATIVE

direct object

DATIVE -nak, -nek for, to, indirect object
-m -unk/-unk my our

POSSESSIVE -d -tok/-tek/-tok |your your
-ja/-je | -juk/-juk his/her/its their

CONSEQUENT DECLINATION
CONSEQUENT DECLINATION MEANS THAT IF A WORD WITH A CERTAIN CHARATERISTIC REQUIRES A CERTAIN PLURAL FORM,

THEN IT WILL ALSO KEEP THAT CHARACTERISTIC IN THE ACCUSATIVE AND POSSESSIVE CASE UNLESS IT IS SUBMITTED TO
AN EXCEPTION RULE IN THOSE CASES.

EXAMPLE
THE NOUN NEV IS WORD WITH THE LAST VOWEL SHORTENED,

SUBJECTIVE CASE SINGULAR: név

SUBJECTIVE CASE PLURAL: nevek SO ITS PLURAL FORM IS NEVEK.
ACCUSATIVE CASE SINGULAR: nevet THE E IN NEV CHANGES TO E IN THE PLURAL FORM. IT
ACCUSATIVE CASE PLURAL: neveket FOLLOWS THAT THIS RULE WILL BE VALID IN THE ACCUSATIVE

POSSESSIVE CASE SINGULAR: neve CASE AND IN THE POSSESSIVE CASE.

héj
Ujj

héjak

héjat
ujjat

héja

SuB. S Sus. P TYPE

gyerek | gyerekek | gyereket | gyereke REGULAR HIGH-VOWEL NOUN

allat allatok allatot allata REGULAR DEEP-VOWEL NOUN

tikor tukrok tukrot tikre DROP-VOWEL NOUN

darazs |darazsak |darazsat | darazsa NOUN WITH THE LAST VOWEL SHORTENED

dij dijak dijat dija MONOSYLLABIC NOUN WITH LONG i AND -AK PLURAL

IRREGULAR DEEP-VOWEL NOUN WITH -AK PLURAL
ujja IRREGULAR DEEP-VOWEL NOUN WITH -AK PLURAL

-FELE, -FAJTA, -SZERU = A TYPE OF, A KIND OF, LIKE

almafajta
kortefajta

almaszeru
korteszerl

THESE SUFFIXES DO NOT REQUIRE IRREGULAR / EXCEPTIONAL
NOUN TO FOLLOW CONSEQUENT DECLINATION.

lGdfajta [Udszerl WITH THESE SUFFIXES IRREGULAR NOUNS STAY REGULAR.
YOU SEE THAT THE A IN ALMA DOES NOT CHANGE TO A, THE E IN KORTE DOES NOT CHANGE TO E AND THE LONG U IN LUD

STAYS LONG.
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